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Аннотация
Чтобы хоть как-то выжить в чужом мире, мне пришлось устроиться на службу к властному дракону со скверным характером. Но ничего, мы и ящера научим людей уважать, и делом займёмся.
В этом мире есть дикие драконы, с которыми мой хозяин умеет общаться мысленно? Отлично! Чего им попусту летать туда-сюда – пускай пассажиров перевозят. Открою-ка я драконий аэропорт.
Вот только всё не так просто, учитывая, что кому-то мой аэропорт как кость в горле. Да и деловой партнёр в лице несносного дракона только и умеет, что нервы выматывать. Но ничего, я тоже не лыком шита.
А ещё почему-то дикие драконы благоволят ко мне, чужачке. Почему, интересно?


Хозяйка драконьего аэропорта


Пролог

Дракон смотрел на меня выжидающе, словно рассчитывал, что я похвалю его за сказанное. Восхищусь незаурядной находчивостью. А может, и гением назову.
Однако я развеяла его надежды в пух и прах.
— По моему мнению, зарабатывать деньги таким вот способом — бесчестно, — произнесла твёрдо.
Мужчина дёрнулся как от удара. Его взгляд сменился на уничтожающий. В мгновение ока он очутился рядом. Навис надо мной скалой.
— Что ты сказала?! — рыкнул, обдав моё лицо горячим дыханием.
Повторила, глядя на него. Хотя, признаться, было страшно. Его полыхавшие праведным гневом глаза готовы были испепелить на месте.
— Тебе напомнить, кто ты? — вопросил дракон. Пальцы его правой руки при этом скрючились, будто бы в желании вцепиться мне в волосы.
— Я прекрасно помню, кем у вас работаю, — поведала ему.
— Вот, кстати, да! — он поучительно потряс указательным пальцем перед моим носом. — Но я имел в виду другое.
— Можете пояснить? — уточнила в недоумении.
— Могу! Ещё не родилась та женщина, которая будет указывать мне, что правильно, а что неправильно! — выдал мужчина тоном, каким обычно произносят громкие девизы.
Ах вот оно как!
— Во-первых, я не указывала, а лишь озвучила свои мысли, — ответила невозмутимо. — Чтонезапрещено делать. Во-вторых, я не привыкла к подобному отношению!
Дракон плотно сжал губы. Мне показалось, что с них сейчас сорвётся: «Ты уволена!»
— Не привыкла? — теперь уже его бровь взлетела вверх. — В твоём мире все мужчины бесхребетники?
От этого шедеврального вывода у меня на несколько секунд пропал дар речи. Чем оппонент не преминул воспользоваться.
— В первый раз я закрыл глаза на твою вопиющую наглость, — подчеркнул он. — Но ты решила не останавливаться на достигнутом!
— А вы действительно считаете подобный заработок справедливым? — продолжила я стоять на своём, несмотря на то, что моё место в этом доме уже сегодня может занять кто-то другой.
— Конечно! Потому что от этого все в плюсе! — неожиданно ответил лорд по существу. —Все! — Его указательный палец вновь погулял около моего носа и остановился, едва не коснувшись его.
Неожиданно красивые губы скривились в язвительной усмешке.
— Что ж, — бросил он. — Раз ты такая умная... исправедливая, — выделил жирно, — придумай мне безупречный источник дохода. Уж очень любопытно, на что ты способна, кроме разговоров о нравственности и тому подобном.
А в карих глазах так и искрилось: «Ну что, слабо?»
Обалдев от столь неожиданного поворота, я с трудом сохранила самообладание. Задачку он подкинул архисложную. Но выходов, кроме как справиться с ней, не существовало.
— Вызов принят! — произнесла тоном человека, который решает аналогичные проблемы чуть ли не каждый день — кто бы только знал, как тяжело мне это далось.
— Ну-ну, — он снисходительно ухмыльнулся и посмотрел на меня с насмешкой в глазах.
Сейчас бы взять тряпку да стереть с его лица всё самодовольство. Однако сделать это следует другим способом.
Вот только что бы мне изобрести, я понятия не имела.
А в глазах дракона явственно читалось, что времени у меня не больше суток.

Глава 1 

За три дня до этого
Попытка коллективно разобраться со сложнейшим заданием по аэродинамике, которым осчастливил нас преподаватель, привела к тому, что мы с подругами засиделись в читалке допоздна. Поэтому, выйдя из метро, обнаружила, что уже стемнело. Что, впрочем, не помешало мне отправиться домой привычным путём — через парк.
В парке было безлюдно. Справа шумело Ленинградкое шоссе, впереди мерцали огни многоэтажек, одна из которых моя. До дома, казалось бы рукой подать. Но...
Впереди послышались нетрезвые голоса. Я моментально свернула с дорожки, рассчитывая обойти пьяную компанию «лесом».
Однако меня заметили. Трое из пятерых парней сорвались со скамейки и штормовой походкой направились ко мне.
— Крошка, постой! — требовательно выкрикнул один из пьяниц.
Бежать нельзя — скомандовала себе. Иначе разбужу в них охотничьи инстинкты — от животных они, кажется, недалеко ушли.
Тем временем нахалы приблизились и окружили меня, дыша перегаром.
— Развлечёмся? — предложил высокий прыщавый тип.
— Отстаньте, — сухо бросила, глядя перед собой.
Негодяй решил перейти от слов к делу и цапнул меня клешнёй за пятую точку.
Резко развернувшись, я звезданула ему коленом между ног. Он взвыл и схватился руками за пах.
А вот теперь бежать! — стрельнула в голове мысль.
Воспользовавшись замешательством, со всех ног рванула в сторону, рассчитывая, что во тьме парка меня будет сложнее догнать — в нетрезвом-то виде.
Вот только топот за спиной слышался всё ближе и ближе.
Надо звать на помощь!
Но едва я открыла рот, как споткнулась обо что-то и со всей дури рухнула на землю.
Вот теперь точно всё! Бежать дальше уже нет никакого смысла.
Вскочила, готовясь хоть как-нибудь отразить нападение. Буду кусаться, царапаться, бить по яйцам. В общем, живой не дамся.
Только вот рядом никого не было. Не слышно ни топота ног, ни голосов.
Что, одумались? Верилось в это с трудом, но факт оставался фактом — от меня отстали. Этим нужно немедленно воспользоваться.
Не веря в своё фантастическое везение, я торопливым шагом, почти бегом, поспешила в сторону шоссе. Оно тут, недалеко. Метров двести от силы. Там горят фонари и есть люди.
Шла-шла, однако никакого Ленинградского шоссе и близко не наблюдалось. Более того — я не слышала шума машин. Да, поздно. Но не настолько чтобы автомобили вообще не ездили. У нас и в три ночи гоняют.
Где дорога-то? Куда она делась? Я в парке площадью два десятка гектаров, где заблудиться просто невозможно!
Прошла ещё метров триста, но лес вокруг никуда не делся. Бред какой-то!
Надо вызывать МЧС. Уж они-то по геолокации должны меня отыскать.
Вытащила из кармана телефон. Вот тут-то ноги и подкосились. Значка сети не было в принципе! Да не может такого быть в пределах Москвы!
Куда я попала?!
Стоп, а если вернуться к тому месту, откуда пришла? Найти ту точку, где всё изменилось. И плевать, что там пьяная компания, которая...
Тут мне вспомнилось, как неожиданно испарились преследователи. Вот прямо как в воздухе растворились. Ведь неспроста это. Ох, боюсь, не найду там никого. Ни дорожки, ни скамейки, ни этих придурков.
Двинулась обратно — к месту, где упала, споткнувшись. Помню, шагов за двадцать до падения две берёзы рядом росли.
Но сколько ни шла, никаких берёз так и не отыскала. Да-да, именноникаких, потому что в этом лесу данной породы дерева, кажется, не существовало вовсе! Ни одной на своём пути не встретила. Как это так?!
Ладно, спокойно. Я жива, и это уже неплохо.
Но как найти точку, где начались метаморфозы? Пока бродила туда-сюда, скорее всего, прилично отклонилась от того места. Подождать утра и как следует прочесать местность? Так и сделаю.
Я уселась на корточки, прислонившись спиной к стволу ближайшего дерева. Достала телефон, проверила сеть. Как не было, так и нет.
Сердце испуганно колотилось в груди, в висках стучало. Невозможность осмыслить происходящее разливалась по телу тревожными волнами.
Только без паники! Иначе точно пропаду.
Сидела я часа три. Иногда вставала, чтобы размяться и немного согреться. Не сказать чтобы в том месте, где я очутилась, было холоднее, чем в Москве, но всё-таки ночь на дворе.
А через некоторое время поняла, что стала лучше различать силуэты деревьев. Что, уже рассвет?
Посмотрела часы на телефоне. Хм... пять минут четвёртого. Вообще-то в начале мая так рано не светает. То есть либо здесь не май, либо время сдвинулось. А может, и то и другое.
Поднялась и стала хаотично прохаживаться в разных направлениях, надеясь в какой-то момент пройти ту точку, а может, линию или грань, за которой меня ждёт прежняя жизнь.
Бродила часов пять, наверное. За это время значительно расширила зону поиска. А чтобы не возвращаться в те места, где уже была, привязывала к веткам кустов влажные салфетки — благо, в рюкзачке их была целая, даже ещё не начатая пачка.
В итоге салфетки закончились, а я до сих пор оставалась непонятно где. Уже давно взошло солнце, лес ожил, на деревьях запели птички.
Кстати, отметила, что по-прежнему не наблюдаю ни одной берёзы. Да и вообще деревья здесь словно бы чужие.
Да куда я попала, чёрт возьми?!
Надо срочно выбираться. Лучше быть живой не пойми где, чем мёртвой... там же. Но в какую сторону идти? Где тут могут быть люди? А люди ли?
От последней мысли меня передёрнуло. Что если эта местность населена какими-нибудь монстрами? Тогда у меня все шансы самой стать пищей.
Нет, прочь подобные мысли!
Итак. Если ни единого ориентира нет, значит, нужно двигаться в направлении одной из сторон света. Например, на восток. Чтобы знать, что если что, обратно надо идти на запад. Кстати, а компас работает?
Выхватила из кармана мобильник, проверила. Нет, конечно же, не работает. Стрелка не реагирует на вращение телефона. Куда магнитное поле-то делось? Я что, вообще не на Земле?!
Вот теперь мне стало по-настоящему жутко. Я нахожусь в каком-то другом мире! Непонятно, как в него переместилась, но это факт.
Проклятье! Как же быть-то?!
Ладно, не будем вешать нос и отклоняться от планов. Идём на восток!

***
Я шла уже пятый час, а признаков близости людей по-прежнему не было. Меня начинало душить отчаяние. Надежды и оптимизм это хорошо, но когда в реальности не видишь никаких позитивных перспектив, становится страшно. До полной безысходности, конечно, ещё далеко, но она уже виднеется на горизонте. В отличие от самого горизонта. Впереди деревья без конца и края!
И это я ещё не заостряю внимание на том, что в лесу могут встретиться голодные хищники. Единственное моё оружие это связка ключей, которую можно швырнуть в лоб несговорчивому зверю. Ну и добить его щёткой для волос.
Хмуро усмехнувшись воображаемой картине, я двинулась дальше.
И вдруг... Что это? Стук какой-то? Удары топора? Да, похоже, кто-то долбит по дереву. Ну, если это не двухметровый дятел-мутант, то однозначно человек.
Отбросив мысли о гигантской птице, я навскидку определила, откуда идёт звук, и кинулась на поиски незнакомца с топором.
Удары всё ближе и ближе. Я мчалась в правильном направлении. Иногда останавливалась, прислушиваясь, потом опять бежала.
Наконец увидела дровосека.
Как раз в этот момент мужчина нанёс финальный удар по дереву и... спешно отошёл в сторону. Раздался устрашающий хруст. Дерево целеустремлённо повалилось прямо на меня.
Мама!
Я метеором ринулась в сторону. Сзади, буквально касаясь моей спины ветками, грохнулось дерево.
Фух!
— Вас не ушибло? — крикнул заметивший меня дровосек.
Хотела было ответить, но замерла в полнейшей оторопи. Это что за язык, на котором был задан вопрос?! Причём больше поражал не сам факт чужого языка — к этому я, в общем-то, была готова, а то, что японялапроизнесённые слова!
— Со мной всё в порядке, — поведала на русском, на всякий случай продублировав фразу и на английском.
— Подойдите ближе, я не понимаю, что вы говорите, — обратился ко мне мужчина.
Поспешила к нему и отчётливо повторила сказанное.
— Всё равно ни слова не могу разобрать, — пробормотал дровосек всё на том же неведомом языке, и я снова поняла, что он сказал.
Проговорила про себя его фразу. Получилось легко, словно это был и мой родной язык тоже.
— Со мной... — в голове медленно и натужно всплывали чужеродные слова. — Всё. В порядке.
Неужели получилось? Да-да-да! Я умею говорить на их языке! Не знаю, как сие произошло, но главное что умею!
— В следующий раз смотрите по сторонам, леди, — сказал мужчина, удовлетворившись наконец моим ответом.
— Я... слишком... спешила, — потренировалась говорить на языке собеседника.
— Вы заплутали? — догадался дровосек.
— Да, — кивнула ему. — И всё гораздо серьёзнее, чем вы думаете, — с каждым предложением моё произношение становилось всё более уверенным. Видимо, просто нужен был толчок в виде диалога с носителем языка. — У меня проблемы с памятью. Забыла, где живу, — решила я разыграть амнезию.
У мужчины сделался такой кислый вид, что стало ясно — помочь мне он не в силах.
— Вы сами-то где живёте? — начала я разведывать местную географию.
— В Лю́скисе, — сообщил он и махнул рукой, видимо, в направлении данного населённого пункта.
Название его деревни, естественно, не сказало мне ни о чём. Поэтому я решила выудить рыбку покрупнее:
— А где здесь ближайший город? Как он называется?
— Так столица же рядом, — улыбнулся дровосек. — Маристо́н именуется.
Я была неплохо знакома с мировой географией и могла с уверенностью сказать, что данной столицы нет ни в одном земном государстве.
— А название страны подскажите, пожалуйста, — вопросила чуть ли не с мольбой.
— Даже этого не помните? — нахмурился местный.
— Ничего не помню, — сокрушённо помотала головой.
— Ко́лверт, — поведали мне.
Так, ну всё, это точно другой мир! Что же делать-то? Как отсюда выбраться?
— Скажите, а... — начала я и осеклась, услышав шум приближающихся шагов. Причём шли двое.
Это ещё кто?

Глава 2

Обернулась на звук.
Оказалось, что сюда идут двое юношей, каждый сжимал в руке небольшой топорик.
— Мои сыновья, — пояснил мужчина.
Ребята, бросив на меня удивлённые взгляды, с невозмутимым видом принялись стучать топорами, отрубая от дерева ветки.
А я продолжила расспросы:
— Вы случайно не знаете, в этом лесу есть что-нибудь похоже на... как бы это сказать... ну, на переход из одной местности в другую.
— Что-что, леди? — поднял брови мужчина. — Переход? Какой такой переход?
Ясно, об этом он не ведает.
— Просто я не помню, как очутилась в лесу, — поспешила пояснить. — Но точно знаю, что по своей воле забрести в такую глушь не смогла бы. Мне здесь просто нечего делать. Вот я и пытаюсь выяснить, как сюда попала.
— Не знаю, — пожал плечами дровосек.
— А кто может знать? — спросила с надеждой.
— Ну-у-у... — протянул он, в задумчивости наморщив лоб. — Может быть, маги подскажут? — словно сам себе задал он вопрос.
Маги? Здесь живут маги? Кажется, я попала в сказку.
— А где мне найти магов? — спросила его.
— В столице, — само собой разумеющимся тоном ответствовал дровосек.
— Как отличить мага от обычно человека? — всплыл в голове вопрос, который я поспешила озвучить.
— Они носят дорогую одежду, — сказал мой собеседник. — И обязательно длинные волосы.
— Под такое описание может подойти и не маг, — сделала я вывод.
— Может, — подтвердил дровосек.
— Подскажите, как добраться до столицы? — задала я наконец главный вопрос.
— Идёте до Люскиса, — он снова махнул рукой в сторону своей деревни. — Потом на север, упрётесь в тракт. Там вам налево.
— Далеко до города?
— Если пешком, то часа два.
То есть километров десять? Ну, это если здешний час совпадает с земным.
— Спасибо большое, я пошла, — поблагодарила доброго человека и двинулась в указанном направлении, рассчитывая дойти до города хотя бы за несколько часов до наступления темноты.
Спустя полчаса я вышла на дорогу, где вовсю кипела жизнь, явно не знакомая с техническим прогрессом. В обе стороны ехали телеги, повозки, экипажи. Увидела и верховых. Движение, конечно же, не как в Подмосковье, но для феодального (как я подозревала) мира, весьма активное.
Зашагала по обочине в сторону столицы.
Почти сразу начала замечать на себе любопытные взгляды возниц. Да, моя одежда далека от местных трендов, а рюкзачок и подавно.
Чтобы особо не выделяться, я сняла рюкзак и ветровку — благо температура воздуха позволяла это сделать — и осталась в жакете с зауженной талией, который, на мой взгляд, не так привлекал внимание, как куртка. Рюкзачок перекинула через согнутую в локте руку, сверху пристроила ветровку.
Что делать с обтягивающими замшевыми брюками, я не знала, но их снимать точно не собиралась. Оставалось надеяться, что в этих краях женщины всё же носят что-то подобное.
Взглядов на меня стали кидать не намного, но меньше. Ладно, не пристают с расспросами, и хорошо.
Периодически поглядывая по сторонам, я шла и размышляла над главным вопросом — как можно было переместиться в другой мир.
Предположим, что межмировые порталы, которые описывают в книгах, действительно существуют. И даже допустим, что оный имеется в крохотном парке, притулившимся у Ленинградского шоссе. Но почему, чёрт побери, в него, кроме меня, до сих пор никто не угодил?! Ведь ясно же, что таких, как я, тут в глаза не видывали. Да и в парке вроде бы никто бесследно не пропадал. В нём по выходным, особенно в тёплое время года, полно народу. Дети туда-сюда носятся, некоторые хозяева отпускают собак побегать. Те же алкаши, пути которых после выпитого неисповедимы. И никто,никтоза годы, а может, и за века, не пересёк портал. Я же угодила в него, едва сошла с дорожки.
Это какая-то фантастика!
— Леди, вы в Маристон? — окликнул меня остановившийся рядом попутный... извозчик, видимо.
— Да, — кивнула в ответ.
— Подвезу за триста филлеров, — предложил он.
— У меня нет ни одного филлера, — призналась честно.
Ничего не сказав, извозчик погнал лошадей дальше.
Однако выяснилось, что я породила спрос. Теперь, чуть обогнав меня, притормозил возница на порожней повозке.
— Он, наверное, дорого брал? — предположил мужчина, пренебрежительно кивнув в сторону удалявшегося экипажа.
— Непомерно дорого, — подтвердила я.
— Сколько?
— Триста филлеров.
— Ха! — хохотнул возница. — Довезу за пятьдесят.
— У меня вообще нет денег, — повторила я теперь ему.
Мужчина скис. Бормотнув что-то себе под нос, он нехотя тронул лошадь, но метра через три остановился. Повернул ко мне голову и, словно в отчаянии махнул рукой:
— Ой, леди, давайте задаром довезу! С такой красавицы и денег брать грешно!
Почему бы не согласиться? Чем быстрее приеду в город, тем больше шансов найти мага.
— Спасибо! — поблагодарила его и, подойдя к заднему борту повозки, уже собралась было забраться внутрь, как возница меня остановил.
— Залезайте ко мне на облучок, — сказал он. — Что вы там трястись-то будете!
Его довод я сочла резонным и устроилась рядом с ним.
Повозка тронулась с места, покатила по тракту.
Наблюдая краем глаза за своим «шофёром», не могла не улыбаться про себя. Его прямо-таки распирало от гордости. Он глядел на встречных кучеров с видом человека, посадившего к себе на козлы как минимум королеву, являющуюся по совместительству ещё и королевой красоты.
Один раз встретил какого-то знакомого. Поприветствовал его свысока.
Что ж, меня больше не грызла совесть, что еду на халяву. Я его услуги явно отработала.
Неожиданно заметила в небе двух крупных птиц. Они двигались с юга на север и сейчас как раз пролетали над нами. Подняла голову, чтобы их рассмотреть, и чуть не подпрыгнула на сидении.
Это былинептицы!
С виду существа напоминали птеродактилей, но тело у них было иным.
— Кто это?! — в испуге дёрнулась я.
— Драконы, — будничным тоном поведал возница, но тут же повернул ко мне голову. В глазах явственно читалось удивление: — Вы что, не знали о них?
— Я не местная, — протянула, провожая взглядом ящеров.
Мужчина посмотрел на меня как-то странно.
— Думал, об этом знаютвсе, — он жирно выделил последнее слово. И, заметив, что я, поглощённая жутковатым зрелищем, не собираюсь комментировать его заявление, продолжил делиться информацией: — Они на севере живут. В Лена́йских горах. Это недалеко — полдня езды. Сейчас домой летят.
— Но они же опасны! — всё ещё не в силах отойти от шока, воскликнула я.
— Для человека — нет, леди, — попытался успокоить меня возница.
— А для кого опасны?
— Для зверья. Раньше скот жрали, но потом перестали почему-то.
— Интересно, чем для дракона блюдо под названием «человек» отличается от блюда под названием «зверь»? — задумалась вслух.
— Не знаю, леди, — пожал плечами мужчина.
В этот момент на «встречной полосе» появился какой-то очередной его знакомый и он, мигом позабыв, о чём мы говорили, поспешил распушить хвост.
Не сказать чтобы после его слов я обрела душевное спокойствие. Это местных драконы не едят. А иномирян? Хуже всего, что на этот вопрос мне не ответит вообще никто, поскольку, как уже отмечала, в этом мире я первая попаданка.
Да и вообще присутствие неподалёку столь опасных диких хищников, за минуты покрывающих огромные расстояния, никак не способствовали внутреннему комфорту. Они могут появиться в любой момент, и ты даже не успеешь укрыться. Единственное спасение — затеряться в толпе местных жителей. Да вот только где взять эту толпу?
Размышляя над проблемой, не заметила, как мы подъехали к окраинам столицы.
Ну и где искать магов? Уж явно не на краю города. Значит, надо найти центр.
— Вам, наверное, в центр нужно? — предположил возница, словно разгадав мои мысли.
— Тоже так думаю, — кивнула в ответ.
— Тогда я вас до моста довезу, а дальше пешочком, — сказал он. — Мне самому вон туда, — мужчина вскинул руку, указывая куда-то вправо. — Я бы вас до центра подвёз, да времечко поджимает.
— Что вы! — замахала я рукой. — Вы и так оказали мне неоценимую услугу.
— Ой, да ладно! — зарделся возница.
Да, благодаря мне его самооценка заметно повысилась.
Доехав до моста через реку метров сто шириной, он остановил повозку.
— Перейдёте мост, — начал объяснять. — Дальше прямо. Потом будет развилка, вам по левой дороге. С неё никуда не сворачивайте и придёте прямо в центр.
— Спасибо! — поблагодарила его и собиралась уже сойти на мостовую, как мужчина придержал меня за руку.
— Минутку, леди, — сказал он, косясь куда-то в сторону.
Повернула голову. Справа к нам приближалась гружёная повозка.
— Здравствуй, старина! — крикнул возница.
— Доброго здравия! — приветствовал его коллега, разглядывая при этом меня.
Вскоре он свернул на ту дорогу, по которой мы приехали. Глянула на своего возницу. У того на лице прижилась довольная улыбка.
— Всё, я могу идти? — уточнила у него.
— Да, леди, — вздохнул мужчина.
— Ещё раз спасибо и до свидания, — попрощалась и поспешила покинуть козлы, пока в поле зрения не появился ещё какой-нибудь его приятель.
Перешла мост и направилась в указанном направлении.
По ту сторону реки стояли уже двух-, а местами и трёхэтажные дома. Архитектура походила на европейскую, однако имела определённые нюансы. Ещё обратила внимание, что город был чист и ухожен, что несказанно порадовало — никто не выплеснет на меня помои из окна.
С большим любопытством разглядывала витрины лавок: хозяйственных, продовольственных, книжных, ювелирных. С удовольствием зашла бы в каждую из них, будь у меня время и хотя бы сотня филлеров в кармане.
Прошла мимо ателье со стоявшими за стеклом деревянными манекенами. Даже на минутку остановилась, чтобы изучить местные фасоны. А чуть дальше, по другую сторону дороги, на глаза попалась цирюльня.
Что касается прохожих, то глядела на них осторожно, исподволь. В отличие от них — горожане глазели на меня с нескрываемым удивлением. Поначалу от такого внимания мне было некомфортно, но потом я привыкла и перестала зацикливаться на проблеме.
Внезапно увидела идущего мне навстречу молодого мужчину — в явно не дешёвой одежде и с длинными волосами.
Позабыв обо всём, сосредоточилась и, подождав, когда он приблизится на расстояние в пару шагов, обратилась к нему с вопросом:
— Извините за беспокойство, можно поинтересоваться — вы маг?

Глава 3

Мужчина остановился и оторопело посмотрел на меня. Похоже, я отвлекла его от каких-то размышлений.
— Простите, что вы сказали? — сощурился он.
— Вы маг? — повторила вопрос.
— С чего вы так решили?
— С того, что у вас длинные волосы и дорогая одежда, — не стала я юлить.
— Дорогая? — мужчина бросил взгляд на свой дублет.
— А что, нет?
— Спасибо за комплимент, но мой наряд вполне себе средней цены.
Всё познаётся в сравнении. Лесоруб счёл бы эту одежду дорогой.
— И нет, я не маг, — добавил он.
— Тогда извините, — я улыбнулась немного виновато и пошла дальше.
За полчаса я натолкнулась ещё на двух человек, которых можно было бы принять за магов. Однако ни тот, ни другой, таковыми не являлись.
А эти маги тут вообще есть? Лесоруб ничего не напутал?
Неожиданно прямо передо мной кто-то откуда-то спрыгнул. Я инстинктивно дёрнулась в сторону.
— Смотреть надо, куда идёшь! — недовольно бросила соскочившая с лошади надменного вида красивая шатенка.
— Простите, я задумалась, — сказала, еле подавив в себе желание сообщить незнакомке, что куда прыгаешь, тоже надо смотреть. Но слишком уж не хотелось портить отношения с местным населением. Особенно столь богатым — вот уж эта мадам явно не принадлежала к среднему классу.
Хм... дорогая одежда, длинные волосы. Интересно, а женщины тоже бывают магами?
Правда, задавать свой дежурный вопрос данной особе я не стану, тем более что привязав коня к скобе, та уже скрылась за дверью ювелирной лавки.
Двинулась дальше. Кстати, район города, где я шла сейчас, вполне можно было назвать респектабельными, поэтому нужно быть внимательной.
Однако сколько я ни обращалась к потенциальным магам, они таковыми не оказывались. Похоже, магов в этом городе можно пересчитать на пальцах двух рук, да и те дома сидят.
Я устало опустилась на попавшуюся на глаза скамейку и прикрыла веки. Желудок в очередной раз напомнил о своём существовании жалобным урчанием.
Ну вот что мне делать? Начинать искать место для ночлега, а завтра продолжить прочёсывать город? Но я раньше с голоду загнусь. Даже батон хлеба купить не на что.
Посидев с полчаса в печальной задумчивости, я отправилась на поиски какого-нибудь парка или, на крайний случай, сквера. Найти его нужно до того, как стемнеет.
Проходя мимо забора, огораживающего какой-то особняк, услышала голоса. Диалог вели мужчина и девушка.
— Можно узнать, почему сегодня за обедом суп подали не в супнице, а в каком-то корыте?! — раскатисто прорычал, очевидно, владелец особняка.
— Лорд Ро́кард... — пролепетала девушка.
— Что — лорд Рокард?! — гневно вопросил он.
— Я... я... разбила её, когда мыла, — призналась его собеседница.
— И где осколки? — поинтересовался мужчина.
— Выкинула, лорд Рокард, — тоном виновной во всех бедах мира, призналась девушка.
— Мусор уже вывезли? — последовал очередной вопрос угрожающим тоном.
— Да... — упавшим голосом выдохнула она.
— У тебя мозги вообще есть? — рыкнул лорд Рокард. — Их же можно было склеить! Из этой супницы ел ещё мой дед! Она в нашей семье испокон веков, а ты её грохнула и вдобавок осколки выкинула!
Ой, тоже мне проблема! Супница разбилась! Я предпочла бы разбить всю свою посуду, лишь бы вернуться домой.
— Прошу простить меня, лорд... — чуть ли со слезами на глазах проговорила девушка, но закончить фразу ей было не суждено.
— Уволена! — отрезал мужчина.
Тон, не допускающий возражений.
Больше бедняжку я не слышала. Раздался только тихий звук затворяемой двери.
— Идиотка! — негромко прорычал хозяин.
В моём мозгу моментально зародилась идея. Хотела позвать его, но тут он сам появился из-за кустов — видимо, решив прогуляться по дорожке.
Ого-го! Взору предстал шикарный высокий брюнет с длинными волнистыми волосами. Атлетичная фигура, суровое, но при этом красивое лицо, выразительные скулы, волевой подбородок, брови вразлёт.
Я даже дар речи на несколько секунд потеряла.
— Лорд Рокард, — набравшись смелости, позвала через ограду.
Брюнет остановился и поискал глазами источник звука. Заметив меня, вскинул бровь.
— Мы знакомы? — уточнил саркастично.
— Пока нет, — улыбнулась я.
— Чему обязан? — задал он резонный вопрос, сверля меня пристальным изучающим взглядом.
— Я правильно поняла, что вы остались без посудомойки? — решила не ходить вокруг да около.
— Подслушивала, что ли? — опустив лишние церемонии, перешёл он на «ты».
— Случайно услышала, — внесла уточнение.
— Сначала услышала, а потом подслушивала, — подкорректировал хозяин особняка.
— Пускай так, — не стала отрицать очевидное и, желая прекратить словоблудие с его стороны, спросила прямо: — Могу предложить свою кандидатуру на роль посудомойки.
Всё то время, что мы общались, брюнет шаг за шагом приближался к ограде. В итоге он остановился в паре метров от решётки. Вблизи мужчина показался мне ещё красивее.
— А ты посуду-то мыть умеешь? — полюбопытствовал он с ироничной усмешкой, бросив взгляд на кисти моих рук.
— В обратном случае не предлагала бы свои услуги, — сказала ему. — И главное — если я что-нибудь разобью, первым делом принесу вам осколки.
Это была очень смелая шутка, однако лорд Рокард нашёл её удачной. Даже рассмеялся.
— А ты вообще откуда взялась... в таком странном виде? — поинтересовался он, оглядывая мою одежду.
— Это имеет какое-то значение? — спросила с тревогой — мало ли, вдруг он принимает на работу только жителей Колверта.
— Да, в общем-то, не имеет, — усмехнулся брюнет. — Просто любопытно, где так одеваются.
И тут меня осенило. Дорогая одежда, длинные волосы. А что, если он маг?!
Чуть было не спросила вслух, но вовремя одумалась. Сначала нужно закрепиться на рабочем месте, а потом уже подобные вопросы задавать. А то, чего дорого, сочтёт сумасшедшей и откажется трудоустраивать.
— Что ж, давай попробуем, — неожиданно согласился он.
Сердце радостно скакнуло. Теперь у меня появятся деньги!
— Спасибо большое! — поблагодарила его. — Когда я смогу приступить к исполнению своих обязанностей?
— Уже можно, — обрадовал меня он и махнул рукой куда-то вправо: — Ворота там.
Я поспешила в указанном направлении. Вскоре к воротам подтянулся и он. Велел привратнику впустить меня.
Ещё раз внимательно — как мне показалось, уже с мужским интересом — оглядел меня с головы до ног.
Нет-нет, ты эти мысли задвинь куда-нибудь подальше. Я к тебеработатьпришла.
— Ты даже размером жалования не поинтересовалась, — произнёс он, когда мы шли по дорожке к дому.
Это я на радостях.
Вслух, понятное дело, сказала другое:
— Глядя на вашу обитель, уверена, оное меня вполне устроит. А кстати, каков его размер?
— Пятнадцать тысяч филлеров в месяц, — ответил брюнет.
Осталось выяснить протяжённость местного месяца. Надеюсь, он не длиною в наш год. Но в любом случае, с голоду не зачахну.
— Как ко мне обращаться, ты уже знаешь, — продолжил лорд Рокард. — А тебя как зовут?
— Агата, — представилась я.
— Агата... — повторил мужчина, словно пробуя моё имя на вкус. — Первый раз слышу.
— Так я же подчеркнула, что не местная.
— Сейчас ты поступишь в распоряжение экономки, она покажет тебе, что, где и как, — вернулся он в деловое русло. — А после ужина расскажешь мне, откуда такие девушки появляются.
— Такие — это какие? — естественно, поинтересовалась я.
— Которые устраиваются на работу через забор, — с усмешкой произнёс брюнет.
— У меня не было другого выхода, — пояснила ему.
— Да я догадался, — понимающе кивнул лорд Рокард. — Кстати, насчёт осколков. Ты пошутила, а я серьёзно — любую разбитую посуду можно склеить магией. Ладно, какая-нибудь чашка или тарелка. Но наша родовая супница!
Он действительно маг!
Вот тут бы аккуратно завести разговор о магии, но уже решила, что сначала нужно обустроиться. Тем более он желает со мной пообщаться на тему того, откуда я — здесь-то и надо будет брать быка за рога.
Тем временем мы поднялись на крыльцо. Мужчина распахнул дверь и пропустил меня внутрь. Потом повёл куда-то.
На ходу осмотрелась.
Интерьер строгий и изысканный. Никакой вычурности. Мрамор, бронза, дерево тёмных оттенков, шёлк. Одним словом, вкус у хозяина есть.
Лорд Рокард завёл меня в какую-то комнату и ушёл. Вскоре там появилась экономка. Это была женщина средних лет, звали её Ла́рта.
Вместе с ней я отправилась на кухню, где явно готовились к ужину. Ларта познакомила меня с поварами, показала моё рабочее место, а также велела служанке подобрать мне униформу по размеру.
Оную принесли быстро — я как раз закончила осмотр своей новой «вотчины».
Переодеваться пошла в небольшую комнатку для персонала. Сняла свою земную одежду, облачилась в синее хлопковое платье с короткими рукавами, поверх надела белый складчатый фартук и в завершение увенчала голову чепцом, предварительно стянув волосы в хвост — благо в сумочке была резинка.
Всё, я посудомойка. И очень хочется верить, что ненадолго — меня не покидала надежда, что хозяин сможет помочь мне вернуться домой.
А сегодня, между прочим, занятия, которые я бессовестно прогуляла. Хорошо хоть впереди два выходных дня.
Ладно, не об этом сейчас надо думать. А о посуде. Которой, к слову, ещё не было. Пока что шли приготовления к ужину.
Младший повар, в обществе которого я совершила экскурсию по кухне, поведал, что когда отнесут еду хозяину, сядут за стол и работники — для этого по соседству с кухней существует небольшая трапезная. Так что я предвкушала близкий ужин. Проголодаться-то основательно успела, пока по городу бродила.
После ужина, состоявшего из отварной куриной грудки с овощами и стакана компота, я отправилась мыть посуду.
В первую очередь понравилось, что в этом доме никто не оставлял объедки на тарелках.
Раковина оказалась большой и удобной. Вода для мытья подавалась из огромного бака. Уж не знаю, кто и как её нагревал, но она была горячей. Для ополаскивания существовал другой кран — с холодной водой. Губки, щётки, скребки — всё очень хорошего качества. Вытирать посуду не пришлось — сохла она на огромной сушке.
С чем дольше всего провозилась, так это с посудой, в которой готовился ужин.
Наконец мой рабочий день закончился. Я с удовлетворением оглядела арсенал чистых кастрюль, сковородок, тарелок, чашек и отправилась дожидаться Ларту, которая должна была поселить меня во флигеле, где проживал весь обслуживающий персонал.
Села на стул у выхода из кухни и стала размышлять над проблемой, которая подспудно не давала мне покоя с момента знакомства с лордом Рокардом. Именовалась эта проблема «бывшая посудомойка». Мне было безумно жаль девушку. Она осталась без работы и, возможно, как следствие, без средств к существованию. И всё из-за какой-то супницы.
Ну ведь бывает, что человек совершает ошибки. Так надо уметь прощать. Давать второй шанс. Нет — уволена и точка.
Если бы я оказалась лишь невольным свидетелем инцидента, просто посочувствовала бы бедняжке. Однако я заняла её место и понимала, что обязана что-то сделать, как-то ей помочь. Хотя бы попросить хозяина пристроить её куда-нибудь. Не сегодня, понятное дело. И, наверное, не завтра. Нообязана.
— Агата, идём, — раздался от двери голос Ларты.
Я спешно поднялась со стула и отправилась вслед за экономкой. Выйдя из дома, мы свернули налево и двинулись по дорожке, которая упиралась в длинный флигель, тянувшийся вдоль ограды. Комнату мне отвели в самом конце коридора. Она ожидаемо оказалась маленькой, но достаточно уютной. Кровать, платяной шкаф, небольшой стол и пара стульев — вот и весь интерьер.
Ларта показала мне, как включать и выключать свет. Магический светильник, представлявший собой белую матовую полусферу, был закреплён на потолке. Зажигался и гасился он с помощью некоего подобия брелка с кнопкой. Как сказала экономка, маги обходятся без подобного гаджета, а вот всем остальным он жизненно необходим.
Попрощавшись, она ушла, оставив меня знакомиться с новым жилищем.
Усмехнулась, посмотрев на шкаф. Да, очень важный для меня предмет меблировки. Только рюкзачок убрать туда и остаётся. К слову, и комната, и шкаф запирались на ключ, поэтому можно было не бояться, что кто-нибудь стащит мои вещи.
Едва убрала рюкзак, явился слуга и сообщил, что меня вызывает лорд Рокард.

Глава 4

Хозяин ждал меня в гостиной. Он сидел, вальяжно развалившись в кресле, и лениво перекатывал в пальцах два небольших перламутровых шарика. Пара верхних пуговиц его чёрной шёлковой рубашки были зачем-то расстёгнуты. Мне всегда казалось, что для комфорта достаточно одной.
Ни на мгновение не задержав взгляда на обнажённом треугольнике идеально гладкой бархатистой кожи, обтягивающей мускулистую грудь, я остановилась в центре комнаты, ожидая указаний.
— Садись, — он кивнул на стоявшее напротив кресло.
Опустившись в него, посмотрела на лорда Рокарда, ожидая вопросов.
— Внимательно тебя слушаю, — произнёс он, пристально глядя мне в глаза.
— Позвольте для начала спросить у вас кое-что, — осмелела я.
Мужчина едва заметно ухмыльнулся.
— Позволяю, — произнёс иронично.
— Вам что-нибудь известно о переходах из одного мира в другой?
Если до этого брюнет смотрел на меня с раскованной заинтересованностью, то теперь его взгляд стал испытующим. Мне показалось, что он мысленно хочет выудить из меня информацию ещё до того, как я её озвучу.
— Я знаю, что они существуют, — проговорил наконец.
Сердце заколотилось в надежде.
— Но где эти переходы расположены, мне неизвестно, — продолжил он.
— Могу назвать примерное место, где находится один из них, — поведала ему. — Сама из него пришла.
— Вчера у меня мелькнула подобная мысль, но я счёл её бредовой, — признался мужчина. — А после твоего вопроса... — В его глазах разгорелся живейший интерес. — Расскажи, как ты перешла.
Я поведала ему историю своего путешествия, которое брало начало у метро «Речной вокзал» и заканчивалось в этом самом доме.
Брюнет слушал не перебивая и по окончании рассказа задумчиво протянул, словно бы сам для себя:
— Люскис, значит...
— Да-да, Люскис, — подтвердила я. — К сожалению, точного места не назову, но примерно показать могу. Я там на кустах опознавательные знаки развесила.
— Хочешь вернуться в свой мир? — он посмотрел на меня ещё пристальнее, чем в тот момент, когда я села в кресло.
— Очень! — ответила без раздумий.
— Я, конечно, попробую тебе помочь, — заговорил лорд Рокард после небольшой паузы. — Но нет никаких гарантий, что у меня получится.
— Вы согласны поискать переход? — обрадовалась я.
— Говорю же — попробую.
— А-а... когда? — уточнила, затаив дыхание.
— Когда найду новую посудомойку.
Он шутит или серьёзно?
— Шучу, — ответил он на мой мысленный вопрос. — Завтра сгоняем.
Завтра?!
Я чуть не пустилась в пляс.
— Правда... — осознала я тут проблему, — от перехода до Люскиса я шла около пяти часов. То есть один только путь по лесу, при условии, что мы сразу найдём то место, займёт десять часов. Плюс поиски портала. Плюс дорога до деревни и обратно. Боюсь, раньше, чем ночью, домой мы не вернёмся.
— Это не должно тебя волновать, — неожиданно заявил мужчина с загадочной полуулыбкой на устах.
Ну, не должно, значит, не должно. Главное, что предупредила.
— Вы с помощью магии будете искать портал? — решила разузнать подробности.
— Ну не на ощупь же! — усмехнулся брюнет.
Хохотнув, поделилась с ним своим недоумением насчёт того, что я единственная, кто угодил в портал, расположенный в людном, в общем-то, месте.
— Вот это действительно загадка, — согласился лорд Рокард. — Ладно с нашей стороны никто в него не попал — в глухом-то лесу. Но ты говоришь, что у вас там парк, и далеко не безлюдный.
— Да и сам парк крохотный, — добавила я.
— Мда... — задумчиво протянул он. — А что за мир-то, кстати?
— Земля называется, — ответила ему, использовав местное слово, обозначающее поверхностный слой коры планеты. — Мир достаточно развит в сравнении с вашим.
Мужчина посмотрел на меня с сомнением. Я бы даже сказала, с недоверием.
— И что же у вас такого особенного? — вопросил с ухмылкой.
— Да много чего, — улыбнулась я.
— Ну так расскажи, — потребовал он.
В эту секунду в коридоре раздался стук каблуков. Дверь отворилась, в гостиную уверенным шагом зашла...
— Ты? — недовольно воззрилась на меня та самая шатенка, в которую я чуть не влетела на улице.
— Вы? — спросила с той же интонацией, но гораздо более тактично.
Лорд Рокард удивлённо глянул сначала на гостью, потом на меня.
— Вы знакомы? — уточнил он.
— Нет, — помотала я головой. — На улице парой слов перекинулись.
Интересно, кто она ему? Жена? Любовница?
— Можно поинтересоваться, что здесь делает эта девица? — шатенка хмуро посмотрела на хозяина дома, пренебрежительно кивнув в мою сторону.
— Со мной разговаривает, — невозмутимо ответствовал тот.
— О чём? — последовал бесцеремонный вопрос.
— Неважно, — отрезал брюнет. — Иди в кабинет. Я подойду.
У мадам сделался такой вид, будто ей сказали подождать за дверью. Выстрелив в меня злым взглядом, она крутанулась на каблуках и походкой от бедра покинула гостиную.
Как он с ней! Отвали, я занят. Властный товарищ. Наверное, очень тяжело быть его женщиной.
— Слушаю тебя, — вернулся лорд Рокард к едва начавшемуся разговору о Земле.
Я стала рассказывать о нашем мире, о том, как стремительно развиваются технологии. Поведала ему про транспорт, компьютеры, электронную и бытовую технику.
Мужчина сидел с таким видом, с каким ребёнок слушает увлекательную сказку. И когда спустя часа два я завершила обзорную лекцию, он, словно в неверии, покачал головой и протянул:
— Потрясающе!
И тут вспомнила, что его дожидается шатенка. Я и так ей не понравилась, а после этих двух часов однозначно стану её врагом.
— Пойду, пожалуй, — решила не усугублять ситуацию, потому что если лорд Рокард начнёт выспрашивать подробности, шатенка меня потом точно где-нибудь прикопает.
А его самого наверняка ждёт скандал, но это уже не мои трудности. В конце концов, он сам попросил меня рассказать о Земле.
— Да, иди, — кивнул брюнет. — После завтрака отправимся искать портал.
— После завтрака я мою посуду, — напомнила ему о важном обстоятельстве.
— Ах да, — нахмурился он. — Значит, помоешь, и полетим.
Полетим! Наслушался рассказов о том, как быстро ездят автомобили, и решил не уступать им в скорости?
Попрощавшись, я отправилась во флигель. Уже стемнело, но благодаря магическим фонарям, висевшим на столбах, до своего нового жилища добралась вполне успешно.
Заглянув в комнату, взяла полотенце, которое вместе с ночной сорочкой лежало на покрывале, достала из шкафа губку с мылом и отправилась в женский душ, который располагался в торце флигеля (мужской находился в противоположном конце коридора). Там обнаружилась очередь из четырёх человек. Так что пришлось ждать почти целый час. За это время за мной заняли ещё трое.
Естественно, последовали вопросы, кто я и откуда.
Перед тем, как попрощаться, лорд Рокард сказал, чтобы я говорила всем любопытствующим, будто родом из города Ле́рбо, что расположен на самом западе Колверта.
Легенда сработала, каверзных вопросов мне никто не задавал. А ещё я выяснила, что наглую шатенку зовут Арлизэ́лла. Горничная, ждавшая своей очереди передо мной, сообщила, что та сегодня отчитала её за то, что попалась ей под ноги. Причём, по словам служанки, она успела вовремя уйти с дороги, однако госпожа всё равно сочла, что путь преграждён, и высказала пару ласковых.
Вот ведь королева мира нашлась! Все-то у неё под ногами путаются.
Нелестно высказались о ней и ещё двое. В общем, стало ясно, что среди прислуги Арлизэлла пользуется дурной славой.
Помывшись, я вернулась в свою комнатушку, переоделась, поставила будильник на семь часов и, выключив магический светильник, забралась под одеяло. Усталость взяла своё — заснула почти сразу. Да так крепко, что не просыпалась до самого утра.

***
Когда в моё спящее сознание вторглась мелодия будильника, первым делом подумала: «Какого чёрта, ведь выходной же!» Однако почти сразу в голове колоколом ударило, что сегодня очень даже рабочий день.
Вскочила с кровати, сбегала в уборную, что располагалась по соседству с душем, умылась, оделась и, прихватив рюкзачок, в надежде, что обратно уже не вернусь, поспешила на кухню. Грязной посуды там ещё не было, но мне сказали, что я в любом случае обязана дежурить у раковины.
Позавтракав, заступила на пост.
В одиннадцать, когда я закончила с мытьём, явился слуга и сообщил мне, что лорд Рокард велел ждать его на крыльце.
Метеором рванула в комнату для персонала, не менее стремительно переоделась и через служебный выход помчалась к крыльцу. Вдруг лорд Рокард выйдет раньше и, увидев, что меня нет, плюнет на всё и уйдёт. Этого ни в коем случае нельзя допустить!
Только вот на крыльце никого не было.Ужеушёл?
Но я не стала вешать нос и принялась ждать.
Через пару минут за дверью раздались шаги, на крыльцо вышел хозяин особняка.
— Готова? — задал он риторический вопрос, бегло оглядев меня с головы до ног. — Гляжу и вещички прихватила.
— Лучше, пусть и зазря, но походить с рюкзачком, чем рвать на себе волосы, что не взяла его с собой, — ответила ему.
— То есть если мы найдём портал, ты сразу в него нырнёшь? — вскинул бровь мужчина.
— Ну-у... — протянула я. — Вообще-то да. Кто знает, вдруг он завтра прекратит своё существование. Или ещё что-нибудь с ним случится.
— А-а, только поэтому? — с какой-то нечитаемой полуулыбкой произнёс лорд Рокард и велел мне: — Стой здесь.
А сам отправился на большую лужайку, что раскинулась слева от дома.
Я ничего не поняла. Он пошёл на конюшню распорядиться подать экипаж? Сам? Почему заранее этого не сделал.
Больше подумать я ни о чём не успела. Брюнет остановился на середине лужайки и...
Я чуть не заорала от ужаса.
Лорд Рокард исчез, а на том месте, где он стоял секунду назад, стоял ДРАКОН! Огромный чёрный и очень страшный ящер!
Это он превратился?! Мамочки, я думала, драконы только дикими бывают.
Инстинктивно попятилась назад и врезалась спиной в дверь.
В этот момент монстр повернул голову и посмотрел на меня, готова побиться об заклад,осмысленно.
«Не бойся», — внезапно прозвучал в моей голове голос лорда Рокарда.
Я чуть не подпрыгнула. Он что, действительно сохраняет человеческий разум в драконьей ипостаси?! Ну и дела!
«Да, я дракон, — продолжил он. — Все об этом знают. Теперь знаешь и ты».
— Лучше бы вы предупредили, — выдавила я, не сильно-то надеясь, что ящер меня слышит.
«Хотел сделать сюрприз», — развеял он мои сомнения.
— Сюрприз удался, — нервно пробормотала я.
«Залезай ко мне на спину», — скомандовал чешуйчатый.
— Что?! — вылупила глаза.
«На спину, говорю, забирайся», — повторил дракон.
— Вы с ума сошли?! — воскликнула, позабыв о том, что я всего лишь наёмная работница и не имею права столь вызывающе разговаривать с хозяином.
Но ящер не обратил на это внимания.
— Если боишься, что упадёшь, то напрасно, — произнёс он. — Драконья магия прочно удерживает седока».
И тут до меня дошло — вот что, на самом деле, означало это его «помоешь посуду иполетим»!
Нет, мы серьёзно отправимся к порталу по воздуху?!
— Вы уверены, что не упаду? — уточнила я, хоть и почему-то верила этому крылатому динозавру.
«Уверен, — начал сердиться ящер. — Поднимайся по крылу».
Мне стало ясно, что если продолжу тормозить, лорд Рокард разозлиться не на шутку. А то и, чего доброго, откажется искать портал.
Стараясь хотя бы внешне сохранять спокойствие, я приблизилась к гигантскому кожистому крылу и стала медленно подниматься, словно по трапу на борт самолёта.
Крыловые перепонки оказались упругими, как батут, и слегка прогибались под моим весом. Понимаю, что для такой махины я была пушинкой, но всё равно старалась ступать осторожно. Иногда приходилось перешагивать длинные, разделённые на фаланги, кости, которые у летучей мыши называются пальцами, а у дракона уж и не знаю как.
Наконец добралась до спины.
«Садись между шипов», — произнёс ящер.
Уселась, как он сказал, и обхватила руками костяной шип.
«В принципе, держаться необязательно», — с иронией в голосе заметил дракон.
— Мне так спокойнее, — ответила ему и тут осознала ещё одну проблему: — Но как быть с тем, что на высоте я околею?!
«Не околеешь, — мне показалось, что собеседник начинает терять терпение. — Ты будешь в магическом коконе, который защитит тебя и от холода, и от ветра. Всё, полетели».
Не успела я раскрыть рот, как дракон оттолкнулся от земли мощными лапами и, замахав крыльями, стремительно взмыл в воздух. Я взвизгнула и ещё сильнее стиснула руками шип.
Спустя несколько мгновений пришла в себя, посмотрела вниз. Город был как на ладони.
И вот тут накатил восторг. Почувствовала себя повелительницей воздушного пространства, облетающей свои владения. Вытащила телефон, сделала несколько снимков с высоты, потом штук пять селфи. Интересно, как отреагируют на эти фотографии однокурсники? Впрочем, знаю как — фотошоп, скажут.
Мы летели над тем самым трактом, по которому я добиралась до столицы. Лошади и повозки сверху казались муравьями. Вглядевшись вперёд, увидела уже знакомую мне деревушку Люскис. За ней до самого горизонта простирался лес. Как же хорошо, что я не пошла на юг! Оттуда ни за что не выбраться.
— От деревни на запад, — сориентировала ящера. — Не снижаемся, иначе пропущу ориентиры.
«Салфетки?» — уточнил он.
— Нет! — хохотнула я. — Озерцо и продолговатую поляну. Проходила мимо них.
Долетев до Люскиса, дракон двинулся в указанном направлении.
— Вижу озеро! — воскликнула через несколько минут, заметив впереди водоём. — Возьмите немного левее.
Миновали озерцо.
— Чуть дальше должна быть поляна, — продолжила работать навигатором. — Да-да, вон она. Видите?
«Вижу».
— Нужно пролететь над ней и двигаться дальше строго на запад.
Мой «самолёт»  неукоснительно выполнял все инструкции.
— Впереди по курсу проплешина, — объявила я. — Кажется, её тоже проходила. Совсем немного осталось.
Ещё минута полёта.
— Вот где-то здесь, — указала пальцем вниз, словно кто-то, кроме меня, мог увидеть мой жест.
«Отлично. Тут и место для посадки имеется», — доложил дракон и устремился к небольшой поляне, находившейся чуть южнее.
Едва мы приземлились, я поднялась на ноги и, спустившись по крылу на землю, поспешила отойти в сторону, чтобы понаблюдать за обратным оборотом. Однако процесс был настолько молниеносным, что глаза различили лишь смазанное движение. Бац — и передо мной уже человек.
Как он это делает? Каким вообще образом превращается в зверюгу, весящую в сотню раз больше него самого? Видимо, и тут всё дело в магии.
— Идём искать твои опознавательные знаки, — сказал лорд Рокард и так уверенно отправился в чащу, словно это не я, а он выскочил здесь из портала.
Мои влажные, а сейчас уже совершенно сухие, салфетки мы нашли довольно быстро — спасибо полянке, оказавшейся совсем близко от места, где я искала межмировой переход.
А дальше началась монотонная изнурительная работа. Вернее, брюнет работал, а я ходила следом, каждую секунду ожидая услышать: «Нашёл!»
Я была слишком наивной. Мы бродили по лесу часов шесть, но не обнаружили даже намёка на портал.
Отчаяние душило. На глаза наворачивались слёзы. Неужели я так и не смогу вернуться домой? Неужели застряла в этом миренавсегда?

Глава 5

— Думаю, нам нужно возвращаться, — поставил окончательную точку лорд Рокард.
— Что, совсем никаких признаков? — вопросила в полнейшем расстройстве.
— Судя по твоим рассказам, я охватил территорию, гораздо большую, чем ту, что исследовала ты, — ответил мужчина. — Так что... — он развёл руками.
— А вы точно уверены, что можете почувствовать портал? — надежда во мне всё ещё конвульсивно подёргивалась.
— Насколько мне известно,драконне может его не почувствовать.
— Ну а куда он тогда делся?! — простонала я. — Он же был здесь! Был!
Я всё-таки заплакала от бессилия и безысходности.
Мужчина посмотрел на меня ободряюще.
— Не переживай ты так, — произнёс он. — В нашем мире тоже можно жить.
На это я лишь махнула рукой. Ему не понять. Он ни разу не попадал в другой мир, где всё чужое, где никто тебя не знает и никому ты не нужна.
— Ладно, полетели, — промолвила помертвевшим голосом.
— Заканчивай хандрить! — дракону явно не нравилось моё настроение. — А то всю оставшуюся посуду перебьёшь.
— Кстати, о посуде, — вспомнила я. — Скоро ужин, а я её ещё после обеда не помыла.
— У нас был обед? — саркастично усмехнулся лорд Рокард.
— У нас — нет. Но это вовсе не означает, что остальные голодали.
— Я распорядился, чтобы тебя временно подменили, — заверили меня.
— О, спасибо, — слабо обрадовалась я. Да, вот такие теперь у меня будут маленькие жизненные радости — посуду кто-то за меня помыл. — К слову, — вспомнила, о чём размышляла вчера. Думаю, пришло время позаботиться о её судьбе. — Ваша бывшая посудомойка...
— Что — посудомойка? — нахмурился дракон.
— Она осталась без работы, — начала пояснять, но он вновь перебил:
— Ты считаешь, что я поступил неправильно, уволив её? — в тоне мужчины прорезались нотки гнева.
— Я этого не говорила, — подчеркнула жирно.
— Не говорила, но считаешь! — припечатал он.
— Извините, только вряд ли имеет значение, каково моё мнение по данному вопросу, — продолжила я возвращать разговор в изначальное русло.
— Ладно, к чему ты её упомянула? — хмуро бросил дракон.
— Вы не могли бы пристроить её куда-нибудь? — поинтересовалась осторожно и добавила: — Это просьба.
Однако лорд Рокард увидел в моих словах требование.
— Почему я должен заботиться о какой-то посудомойке?! — рыкнул он.
— Потому что она осталась без работы из-за, по сути, пустякового проступка.
— Я что, обязан бегать искать для неё работу?! — кипел возмущением брюнет.
— Не бегать, а просто помочь куда-нибудь пристроиться, — сказала ему. — Может быть, у вас есть какие-нибудь знакомые, которые возьмут её на службу?
— Представляю себе физиономии знакомых, когда я обращусь к ним с подобной просьбой! — лорд Рокард язвительно усмехнулся.
— Да уж, позора не оберёшься, — сатирическим тоном проговорила я. Не знаю, с чего так осмелела, но не могла этого не произнести.
Мне показалось, что у брюнета сейчас пар из ноздрей повалит.
— Не слишком ли ты обнаглела?! — прорычал он. — Посудомойка!
С этими словами мужчина резко развернулся и стремительно направился в сторону поляны. Я едва поспевала за ним — несмотря на всё, что он мне сейчас наговорил, очень не хотелось остаться в этом лесу одной.
Когда вышла на поляну, там уже сидел дракон. Очень злой дракон.
Я остановилась в нерешительности.
Ящер взревел и похлопал крылом по траве.
Гневить его ещё сильнее не собиралась, поэтому поспешила взойти на чешуйчатую спину и устроилась между шипами.
Дракон стрелой взмыл в воздух и полетел в столицу.
В этот раз мне было не до красот. Меня сильно покоробило его поведение, да и настроение того, от кого сейчас зависела моя жизнь, оставляло желать лучшего.
Ссадив меня на лужайке, лорд Рокард обернулся в человека и, ни слова не сказав, исчез в дверях дома.
Мда, потрепала я его самолюбие. И было бы чем! Всего лишь попросила пристроить уволенную служанку. При желании он мог бы легко решить вопрос всего парой слов. Да, ключевое слово — при желании. А оного там в помине нет.
Вздохнув, побрела на кухню. Как-то уже начала свыкаться, что застряла в этом мире, и теперь на первый план выходили насущные дела. Конечно же, я не собиралась всю жизнь работать посудомойкой, но поначалу мне ничего другого не остаётся.
Кстати, всю посуду действительно кто-то помыл. Плюс к этому в трапезной для персонала меня ждал обед. Поэтому с уверенностью можно было сказать, что жизнь налаживается. Ещё бы хозяин перестал злиться.
Лорд Рокард, к слову, на глаза мне сегодня больше не попадался. Да, в общем-то, и не должен был — его маршруты не пересекались с моими. Но я надеялась, что нет-нет, да промелькнёт где-нибудь.
Почему надеялась? Наверное, чтобы проверить, в каком он настроении.

***
На следующий день после завтрака, когда я перемыла начинавшей становиться привычной гору посуды, на кухню неожиданно заявился... да-да, лорд Рокард собственной персоной!
Пройдя мимо расступившихся в стороны поваров, он завернул на мойку. Я как раз вытирала руки, собираясь выйти подышать свежим воздухом.
— Доброе утро, — приветствовала его.
— Доброе, — кивнул он и оглядел аккуратно расставленную на сушке посуду.
— Всё целое, — доложила я полушутливым тоном.
— Надеюсь, — ухмыльнулся он.
Мне показалось или он больше не сердится на меня? По крайней мере, прижившиеся вчера складки на его лбу сегодня уже разгладились.
— Пристроил я твою посудомойку, — неожиданно выдал он.
Я аж полотенце чуть из рук не выронила.
— Правда? — обрадованно округлила глаза.
— Ты мне не веришь? — вскинул он бровь.
Ну зачем же всё так буквально воспринимать-то! Не хватало мне второй волны негатива.
— Это просто такое восклицание, — пояснила ему и добавила шёпотом: — В нашем мире часто так реагируют. Извините, если у вас подобное не принято.
В ответ мужчина махнул рукой.
— Одному своему приятелю её порекомендовал, — порадовал он меня подробностями. — У него дома застолья через день. Посудомойка в одиночку не справляется. Да и лишней посуды у него полно, — добавил с усмешкой.
— Разобьёт — никто и не заметит, — позволила себе шутку и я.
— Точно, — кивнул дракон.
— Спасибо большое, что откликнулись на мою просьбу, — поблагодарила его.
— Да не за что, — ухмыльнулся он.
Вот интересно, что на него нашло? Вчера рвал и метал, когда я заикнулась об этом.
Ни о чём больше подумать не успела — лорд Рокард неожиданно взял мою руку в свою тёплую ладонь и внимательно на неё поглядел.
По телу прокатилась будоражащая волна.
— Что вы делаете? — уточнила осторожно.
— Смотрю, не портит ли моющее средство твою кожу, — невозмутимо ответил мужчина.
— После двух дней работы с ней вряд ли что-нибудь случится, — проговорила я, делая ненавязчивые попытки высвободить руку.
— После двух — да, — задумчиво протянул он, словно размышляя, что будет с моей кожей через пару лет. Либо же мысленно подыскивая мне иную работу. Вот от последнего я, кстати, не отказалась бы.
Наконец лорд Рокард отпустил мою руку и перешёл к другой теме:
— Сильно расстраиваешься, что домой не вернулась?
— Вообще да, — кивнула в ответ. — Но я не привыкла вешать нос.
— Вчера он у тебя до земли висел, — заметил брюнет.
— Было дело. Но ещё раз повторю, впадать в длительную депрессию — это не моё.
— Хороший девиз, — улыбнулся мужчина и, подмигнув мне, направился к выходу из кухни.
Выдохнув, я села на стул и стала обдумывать произошедшее.
Какое ему дело до моей кожи? Что-то я очень сомневаюсь, что он вот так же оглядывал кисти рук прежней посудомойки.
Тут же вспомнилось тепло его ладони, и мысли сразу пошли куда-то не в ту сторону.
Резким движением я поднялась со стула, тряхнула головой и отправилась гулять. Коллеги по кухне в первый же день рассказали мне, где прислуге можно ходить, а где нельзя, поэтому без стеснения двинула на задворки. Здесь разгружали продукты, в баки, что находились поодаль, выносили мусор. Рядом с ними стояла бочка для помоев, но от неё не разносилось никакой вони — младший повар поведал мне, что на дне закреплён какой-то артефакт, нейтрализующий запахи. Гениальное, кстати, изобретение. Никакой химии.
Насчёт погулять, конечно, громко сказано, но подышать воздухом здесь вполне можно. Даже пара скамеек имелась. На одной из них я и устроилась.
Однако моё уединение нарушили уже минуты через три. Ко мне подсела прачка по имени Ти́льда, с которой я познакомилась в очереди в душ.
— Куда это ты с хозяином летала? — полюбопытствовала она.
— Я кое-что потеряла. А лорд Рокард предложил помочь с поисками, — поведала, в общем-то, правду.
— Ничего себе, — протянула Тильда. — Раньше он никого из наших на себе не катал.
— А кого он катает? — решила я уйти от неудобной темы.
— Ну... леди Арлизэллу, например, — ответила прачка.
— А кто она вообще такая? — не упустила возможности узнать о враге побольше.
— Любовница хозяина вроде как, — шепнула она мне на ухо.
Ну, что-то подобное и ожидала услышать.
— Вредная она, — добавила Тильда всё так же тихо.
С этим я не могла не согласиться.
В этот момент из двери появилась экономка.
— Подъём, — скомандовала она прачке. — Хозяйское бельё принесли.
На этом обе удалились.

***
После обеда лорд Рокард вновь почтил кухню своим присутствием. И если утром у него был повод для визита, то на сей раз явился без всякой цели.
Направился он, что характерно, в зону мойки. А я как раз драила кастрюлю.
Мужчина остановился сбоку и, скрестив руки на груди, стал наблюдать, как я работаю. При этом почему-то хмурился.
Я что-то не так делаю? У него есть мысли, как более эффективно отмыть кастрюлю? У меня тоже есть — нужно вместе с другой посудой загрузить её в посудомоечную машину. Осталось всего ничего — построить электростанцию, провести линию электропередач, оборудовать распределительную подстанцию. Ну и главное — найти переход на Землю и притащить оттуда посудомойку. Забавно будет, если она не пройдёт в портал.
— Не к лицу тебе посуду мыть, — изрёк наконец лорд Рокард.
— У меня есть варианты? — спросила, скосив на него глаза, но не отрываясь при этом от своего занятия.
— Я подумаю, куда тебя перевести, — выдал он неожиданно.
Вот тут я перестала тереть кастрюлю.
— Перевести на другую должность или в другой дом? — уточнила у него.
На второй части вопроса его глаза сверкнули как-то... собственнически?

Глава 6

— На другую должность, разумеется, — заверил меня лорд Рокард. — Правда, на какую, я ещё не придумал.
— Только, пожалуйста, не нужно для этого никого увольнять, — попросила его.
— Я уже понял, что ты этого не любишь, — мужчина иронично усмехнулся.
— Не столько я, сколько те, кого вы увольняете, — подкорректировала сказанное.
— Я тебя услышал! — проговорил он с едва различимым прирыком.
Ой, ну всё, сейчас опять начнёт сердиться за то, что чего-то от него требую. Хотя, на самом деле, всего лишь прошу.
Но, по счастью, брюнет резко свернул тему, посмотрев на настенные часы.
— Так, пора по делам, — засобирался он. — Завтра днём зайдешь ко мне — расскажешь ещё что-нибудь интересное про свой мир.
Мне не понравилось, что дракон построил фразу в форме приказа, однако и возразить не решилась. Особенно на фоне того, что он собрался подыскать для меня более достойную, нежели посудомойка, должность.
Но даже если бы хотела ему что-то сказать, всё равно не успела бы, поскольку мужчина стремительно удалился.
Мне кажется, или лорд Рокард зачастил на кухню? Сомневаюсь, что до моего появления здесь он вообще сюда заглядывал.
Запал на меня, что ли? Но почему тогда рычит? Хотя что с него взять — дракон же!

***
Похоже, хозяин где-то задержался, потому что час, когда он должен был принимать вечернюю трапезу, уже давно прошёл, а ужин ему так и не отнесли. Все были наготове, ожидая его приезда. А может, прилёта.
Внезапно в коридоре раздался цокот каблуков, через несколько секунд дверь отворилась и в кухню прошествовала Арлизэлла.
— С ума можно сойти его ждать, — посетовала она, очевидно, имея в виду лорда Рокарда. — Дайте что-нибудь съесть!
Естественно, не дожидаясь разрешения, незваная гостья вооружилась вилкой и, приподняв одну из круглых металлических крышек, которыми были прикрыты блюда, бесцеремонно отправила в рот несколько кусочков мяса.
Затем развернулась, собираясь уйти, но тут её взгляд напоролся на меня. Она скользнула им по мне, как по пустому месту — ну, правильно, прислуга, ведь — но, видимо, ей резанули глаз столь ненавистные черты лица.
На перекосившейся от гнева физиономии Арлизэллы было написано всё. Осознание жестокой правды готово было разорвать её изнутри. Любовник ведёт беседы, да ещё и в своей гостиной, сослужанкой! Но что гораздо унизительнее — чтобы закончить разговор, он выставляет её величество за дверь!
Губы Арлизэллы превратились в тонкую линию, серые глаза светились от сверкавших в них молний, ноздри гневно раздувались. Вилка по-прежнему находилась в её руке, вот только костяшки пальцев стали заметно белее. И эта фурия стояла сейчас в трёх шагах от меня! Разъярённый дракон в сравнении с ней казался божьей коровкой.
Кстати, а она часом не ящерица? Вот тогда мне точно конец!
Я замерла, готовая в любую секунду кинуться к двери, ведущей во двор. Там хотя бы есть шанс спастись.
— Зэ́лла, — раздался за её спиной голос лорда Рокарда. — Ты что здесь делаешь?
Мегера вздрогнула и обернулась.
— Перекусываю, — процедила сквозь зубы.
Мужчина бросил взгляд на меня.
Я улыбнулась, показывая, что всё в порядке. Ещё не хватало, чтобы он заподозрил неладное. А то всыпет ей по первое число, и после этого она меня точно прикончит в тёмном закутке.
— Идём ужинать, — как-то нехотя бросил он любовнице.
Пропустил её в дверь, ещё раз посмотрел на меня и покинул кухню. Следом за ними поспешно двинулись двое слуг с подносами.
Фу-у-ух, выдохнула про себя. Сегодня мне повезло. Но будет ли фортуна благосклонна ко мне в дальнейшем?

***
Едва я закончила мыть утреннюю посуду, пришёл слуга и сказал, что хозяин ждёт меня в гостиной.
Переодевшись, отправилась на второй этаж.
Лорд Рокард сидел в свойственной ему вальяжной позе, разве что стеклянных шариков в его руке не было. Уже наперекатывался или ещё не начинал?
Две верхние пуговицы рубашки вновь провакационно расстёгнуты.
— Она тебе угрожала? — первым делом поинтересовался мужчина, когда я села в кресло.
Обошёлся без имён, но я прекрасно поняла, о ком речь.
Только что мне ответить? Прямых угроз не было. Но весь вид Арлизэллы кричал о том, что она мне не то что угрожает — убить хочет.
— К счастью, ваша знакомая не произнесла ни слова, — сказала ему. — Возможно, просто не успела.
— Ясно, — ухмыльнулся брюнет.
— Скажите, она не дракон? — уточнила с надеждой.
— Нет, — мотнул головой лорд Рокард. — Драконов у нас осталось немного.
— Почему?
Мужчина устремил хмурый взгляд в одну точку перед собой.
— Не сумели ужиться друг с другом, — произнёс он. — Ну и разбросало в итоге по всему миру.
— Понятно, — я сочувственно покачала головой. — А мне вот возница рассказывал, что драконы питаются животными. Но, как я вижу, вы едите обычную человеческую пищу. Или в драконьей ипостаси вам тоже требуется еда?
— Нет, — хохотнул брюнет. — Мы вполне обходимся людским рационом. А те драконы, о которых тебе говорили, — дикие. В Ленайских горах живут. Их там небольшая популяция. Полтора десятка голов.
— Это изначально дикие драконы или ваши одичавшие сородичи? — задала я смелый вопрос.
— Изначально дикие, — усмехнулся лорд Рокард. — Мы — раса, способная оборачиваться в драконов. А они — животные.
— Которые наносят немалый ущерб, — заметила я. — Раньше, говорят, они вообще домашним скотом питались.
— Было дело, — как-то слишком уж самодовольно заметил дракон.
— Вы так говорите, будто свою руку к этому приложили, — вновь отпустила я смелый комментарий. — Ну, в смысле, к тому, что перестали питаться.
— Да, это я им запретил жрать скот, — заявил брюнет.
— Как это? — округлила я глаза.
— Очень просто, — с видом повелителя живности всего мира произнёс мужчина. — Я единственный в этих краях, кто умеет мысленно общаться с дикими ящерами. Это у меня наследственное.
— А вообще дикие драконы ещё где-то водятся? — продолжила интересоваться.
— В населённых местах обитает несколько популяций, и у каждой есть контролёр, подобный мне, — пояснил он. — Только так можно держать их в узде запрета охотиться на людей. Но большинство диких уже давно переселилось на необитаемые острова. Им там комфортно, да и живности вокруг полно.
— Ясно, — кивнула.
— Так вот, своим я внушил, что домашних животных кушать тоже нельзя.
— Крестьяне, наверное, вам благодарны, — улыбнулась я.
— Ещё как, — дракон самонадеянно усмехнулся. — А я благодарен эквиваленту их благодарности.
— Вы хотите сказать, что люди платят вам за это деньги? — недовольно нахмурилась.
— Да, — с улыбкой качнул головой лорд Рокард. — Причём весьма исправно.
— Это они вам предложили... или вы им?
— Второе. Неплохо придумано, согласись.
Брюнет смотрел на меня выжидающе, словно рассчитывал, что я похвалю его за сказанное. Восхищусь незаурядной находчивостью. А может, и гением назову.
Однако я решила уточнить один момент.
— А если крестьяне перестанут вам платить — что тогда? — устремила на собеседника испытующий взгляд. — Например, денег не будет хватать.
— Тогда дикие снова станут питаться нежным и легкодоступным мясом домашней скотинки, — не задумываясь ответил дракон с плотоядной улыбкой.
Но это ведь уже рэкет в чистом виде! Если бы крестьяне заплатили емуодинраз, было бы нормально и даже правильно. Но регулярная дань за то, что он однажды что-то внушил своим питомцам, — явный перебор.
Поэтому развеяла его надежды на похвалу в пух и прах. Пусть он меня уволит, но не высказать свою точку зрения просто не смогу.
— По моему мнению, зарабатывать деньги таким вот способом — бесчестно, — произнесла твёрдо.
Мужчина дёрнулся как от удара. Его взгляд сменился на уничтожающий. В мгновение ока он очутился рядом. Навис надо мной скалой.
— Что ты сказала?! — рыкнул, обдав моё лицо горячим дыханием.
Чего-то подобного я и ожидала.
Повторила, глядя на него — уверенность в своей правоте придала мне решимости. Хотя, признаться, было страшно. Его полыхавшие праведным гневом глаза готовы были испепелить на месте.
— Тебе напомнить, кто ты? — вопросил дракон. Пальцы его правой руки при этом скрючились, будто бы в желании вцепиться мне в волосы.
Только попробуй!
— Я прекрасно помню, кем у вас работаю, — поведала ему.
— Вот, кстати, да! — он поучительно потряс указательным пальцем перед моим носом. — Но я имел в виду другое.
— Можете пояснить? — уточнила в недоумении.
— Могу! Ещё не родилась та женщина, которая будет указывать мне, что правильно, а что неправильно! — выдал мужчина тоном, каким обычно произносят громкие девизы.
Ах вот оно как! Впрочем, чему я удивляюсь. Та его злость на мою просьбу пристроить посудомойку, отношение к своей пусть и стервозной, но всё-таки любовнице, а теперь и вот этот взрыв.
Итак, женщина у него — второй сорт. Раскрывать рот имеет право, лишь когда сие ей дозволено. Мнение, идущее вразрез с мужским — непозволительное кощунство. Совет из женских уст — бред, просьба — повод сделать великое одолжение.
Отлично! Просто замечательно!
Но спорить на эту тему я с ним не буду, ибо бессмысленно.
— Во-первых, я не указывала, а лишь озвучила свои мысли, — ответила невозмутимо. — Чтонезапрещено делать. Во-вторых, я не привыкла к подобному отношению!
Дракон плотно сжал губы. Мне показалось, что с них сейчас сорвётся: «Ты уволена!»
— Не привыкла? — его бровь взлетела вверх. — В твоём мире все мужчины бесхребетники?
От этого шедеврального вывода у меня на несколько секунд пропал дар речи.
То есть если мужчина не прижал женщину к ногтю, он тряпка, о которую та будет всю жизнь вытирать ноги. Это вот такая у него логика?
Пока я приходила в себя, поборник шовинизма вспомнил вчерашний инцидент.
— В первый раз я закрыл глаза на твою вопиющую наглость, — подчеркнул он. — Но ты решила не останавливаться на достигнутом!
— А вы действительно считаете подобный заработок справедливым? — продолжила я стоять на своём, несмотря на то, что моё место в этом доме уже сегодня может занять кто-то другой.
— Конечно! Потому что от этого все в плюсе! — неожиданно ответил дракон по существу. —Все! — Его указательный палец вновь погулял около моего носа и остановился, едва не коснувшись его. — А когда всем выгодно, нет повода для споров.
— Я не спорю, — заметила выразительно. — Всего лишь высказала свою точку зрения. А вот за то, что забыла о разделяющей нас социальной пропасти, извиняюсь. В следующий раз оставлю свои мысли при себе.
Судя по хмурым складкам, появившимся на лбу лорда Рокарда, идея не привела его в восторг. Как же — в моей голове будут гулять крамольные оценки его действий, а он их даже не услышит! Не сможет обрычать меня за них. Не проверит на крепость свой хребет.
Неожиданно красивые губы мужчины скривились в язвительной усмешке. Явно замыслил какую-то каверзу.
— Что ж, — бросил он. — Раз ты мнишь себя такой умной... исправедливой, — выделил жирно, — придумай мне безупречный источник дохода. Уж очень любопытно, на что ты способна, кроме разговоров о нравственности и тому подобном.
А в карих глазах так и искрилось: «Ну что, слабо?»
Я порядком обалдела от столь неожиданного поворота. Как сохранила самообладание, сама не пойму.
Ну и задачку он мне подкинул! Архисложную. Ну вот что я могу придумать, если ни капли не знакома с этим миром?
А придуматьнадо. Нужно вывернуться наизнанку, но доказать ему, что женщина в состоянии самостоятельно справиться с проблемой любой сложности.
— Вызов принят! — произнесла тоном человека, который решает аналогичные задачи чуть ли не каждый день — кто бы только знал, как тяжело мне это далось.
— Ну-ну, — дракон снисходительно ухмыльнулся и посмотрел на меня с насмешкой в глазах.
Сейчас бы взять тряпку да стереть с его лица всё самодовольство — тем более оно так близко. Однако сделать это следует другим способом.
Дело за малым — предложить ему доходный добросовестный бизнес.
А в глазах дракона явственно читалось, что времени у меня не больше суток.
— Ну а теперь, — вспомнил лорд Рокард, зачем меня позвал, — расскажи поподробнее о полётах в космос.
Хм... И как я это сделаю, если в вашем языке нет доброй половины слов по теме космонавтики? Ладно, попробую найти замену. Где не найду, там объясню на пальцах.
Я начала рассказывать и так увлеклась, что, во-первых, позабыла о свалившейся на меня проблеме, а во-вторых, не заметила, как подошло время обеда. Мне же нужно быстро поесть и заступать на пост.
С самого начала и до конца повествования я наслаждалась округлёнными глазами брюнета. Причём поражался он не столько достижениям землян, столько тому, что во всём этом разбираюсь я.
Да, в его системе мироздания круг интересов женщины должен быть сильно ограничен, а багаж знаний невелик. И сейчас дракон наглядно убеждался, что, на самом деле, ситуация выглядит иначе. Повезло, конечно, что он выбрал тему, которая мне близка. Хотя, думаю, расшатать его предубеждение против способности женщин знать и уметь не меньше, чем мужчины, мне удалось бы и говоря о чём-нибудь другом.
— Завтра в то же время? — уточнил лорд Рокард, намекая, что не прочь сделать подобные лекции ежедневными.
— Я не возражаю против такого досуга, — ответила ему, а про себя добавила, что альтернатив у меня, собственно, и нет. Ну правда, это гораздо лучше, нежели тупо сидеть на стуле в комнате для персонала.
Попрощавшись до завтра, я отправилась на кухню. По пути задумалась, что брюнет даже не напомнил мне о моей миссии. Забыл? А может, вообще пошутил? Заранее уверен, что я не смогу ничего придумать?
В любом случае, решение должно быть найдено. Не позднее, чем завтра. И не нужно откладывать это дело, рассчитывая, что, может быть, вечером или завтра утром меня озарит какая-нибудь светлая идея. Мозг должен работать безостановочно.
Легко сказать, трудно сделать. За оставшуюся половину дня меня не посетило ни единой здравой мысли, сколько я ни ломала голову.
Лорд Рокард маг, поэтому бизнес должен быть напрямую связан с магией. Но я ничегошеньки в ней не понимаю. Пока только знаю, что с её помощью можно нагревать воду, уничтожать запахи и отыскивать порталы в другие миры.
И что мне ему предложить? Организовать общегородскую магическую котельную? Изготавливать и продавать артефакты для помойных вёдер? Открыть детективное агентство по поиску потерянных порталов?
Домыв вечернюю партию посуды, я отправилась в душ, не переставая размышлять над неразрешимой задачей.
Сидевшие передо мной в очереди женщины оживлённо болтали, мешая мне думать. Пришлось слушать их.
— У меня матушка третьего дня из Рифоса вернулась, — начала рассказывать моя соседка по лавке. — Сестру навещала. Двое суток ехали, еле живая до дома добралась.
— По нашим дорогам пожилым лучше вообще не кататься, — закивала другая женщина. — У меня брат в том году со службы возвратился. Уж он-то молодой, но, говорит, всю душу на ухабах вытрясло за четверо-то суток.
— Это ж откуда он столько ехал-то? — поинтересовалась горничная, которую звали Ру́на.
— С границы. Служил он там.
— У меня сосед, помню, ездил в Луферт, — подключилась к беседе Тильда. — Это на севере. Пять суток туда, пять обратно.
— Пять суток! — выдохнула Руна.
— Когда назад возвращался, — продолжила прачка, — решили с другими попутчиками заночевать на постоялом дворе. Подъехали, а оказалось, что он сгорел накануне. Пришлось на холоде в повозках спать.
— Ужас какой! — покачала головой сестра пограничника.
— А в половодье! — вспомнила горничная. — По весне, бывает, так разольёт, что проехать просто невозможно.
— Ну, тут хоть жив останешься и вещички целёхоньки, — заметила Тильда. — Ты по южному тракту поезди. Там, говорят, разбойники вовсю орудуют. Дилижансы останавливают, грабят. На обозы иногда нападают.
— Лучше вообще никуда не ездить, — констатировала моя соседка. — Здоровее будешь.
— Это тебе никуда ездить не нужно, — ткнула ей прачка. — А у других необходимость есть.
«Мда, — подумала я, — вот тебе и суровая правда здешней жизни. Куда проще на автомобиле доехать. В нём и заночевать можно в относительном комфорте. А ещё лучше — на самолёте летать. Никакое половодье не страшно. Не каждому по карману, но состоятельные люди тоже ведь по стране ездят».
Хм...
В голове заработала мысль. Сначала медленно, натужно, но потом разогналась так, что только шестерёнки смазывай.
Да, не всё гладко в моей идее. Не хватает некоторых знаний. Есть вопросы. Моментов, которые нужно прояснить, тоже предостаточно. Но главное, мне есть, что предложить лорду Рокарду!
Я так задумалась над своим проектом, что следующей по очереди женщине пришлось буквально растормошить меня, чтобы я шла в душ.
Освежившись, вернулась в комнату и, прохаживаясь туда-сюда, продолжила обдумывать детали.

***
Утро тянулось чересчур долго. Вот если бы ничего не придумала, время пролетело бы незаметно. А так минуты текли словно в замедленной съёмке.
Постаравшись побыстрее справиться с горой посуды, я переоделась и отправилась в гостиную, где меня должен был ждать лорд Рокард. Вчера мы договорились, что отныне за мной не будут присылать слугу. Дорогу я знала, поэтому спокойно могу приходить сама.
— Доброе утро, — поздоровалась с брюнетом, застав его на сей раз за чтением.
— Доброе, — с улыбкой кивнул он, захлопнув книгу. — Сегодня хочу послушать про самолёты.
Так, а о нашем вчерашнем разговоре он вовсе не помнит? Это действительно была шутка? Или же уверен, что если я не кричу с порога, будто что-то придумала, то сие по умолчанию означает отсутствие каких-либо идей.
Вообще мне показалось, на его лице было написано, что, мол, ты вчера имела неосторожность что-то там пообещать, но поскольку ничего предложить не можешь, так и быть, забуду о том разговоре.
— Непременно расскажу, — улыбнулась я. — Тем более это нужно для дела.
— Для какого дела? — вскинул бровь мужчина.
Я позволила себе небольшую интригующую паузу. Небольшую, потому что мой собеседник и терпение — взаимоисключающие понятия.
— Вы не помните, о чём мы вчера говорили? — изобразила удивление.
— Помню, — брюнет устремил на меня пристальный взгляд. — Ты что-то придумала?
— Да, — кивнула с улыбкой.

Глава 7

— И что же?! — лорд Рокард аж с кресла вскочил.
— Драконий аэропорт, — приоткрыла я наконец завесу тайны. Последнее слово произнесла по-русски.
— Аэро... порт? — удивлённо протянул он.
— Воздушный порт, если перевести на ваш язык, — уточнила я.
— Ничего не понимаю, — мужчина подошёл ко мне вплотную. — Что значит — драконий воздушный порт?
— Порты бывают не только морскими, — пояснила ему. — А почему драконий? Помните, как я летела на вашей спине? Так вот мне мысль пришла — почему бы диким драконам не возить пассажиров?
Ставшие почти квадратными глаза лорда Рокарда нужно было видеть!
— Дикие?! — вопросил он. — Пассажиров?!
— А что, нет? — расстроилась я. — Вы же говорили, что драконья магия удерживает человека на спине. Единственная проблема — заставить дракона лететь в определённую точку. Но вы ведь умеете общаться с ними мысленно. Что если как-то внушить диким, куда им лететь...
— Погоди, — остановил меня брюнет. — Погоди. Проблема, которую ты назвала –неединственная. Хотя бы потому что фиксирующая в полёте магия свойственная только нам. У диких вообще нет магических способностей.
— Как жаль, — вздохнула я, понимая, что моя задумка рушится как карточный домик.
— Но твоя идея мне нравится! — карие глаза загорелись в нешуточном азарте. — Определённо нравится! Расскажи, как ты это видишь. В подробностях!
В этот раз мужчина предложил мне сесть на диван, а сам устроился рядом, вполоборота. Так, что я кожей чувствовала его дыхание. И это немного мешало рационально мыслить.
— Вчера вечером, дожидаясь своей очереди в душ, — начала рассказывать, — я стала свидетелем беседы, которую вели несколько служанок. Они говорили, что людям тяжело преодолевать огромные расстояния между населёнными пунктами. Несколько суток в пути, ухабы, разливы, разбойники, постоялые дворы, которые могут сгореть в любой момент. В нашем-то мире все эти проблемы уже давно решены. А у вас... Вот тут я и подумала, что дни можно превратить в часы, если в качестве транспортного средства использовать диких драконов. Замечу, что авиаперевозки, — я ввела ещё один термин в колвертский язык, — весьма прибыльное дело. Если же учесть, что самолёты нужно обслуживать и заправлять топливом, а драконов достаточно лишь кормить, аэропорт может стать золотой жилой. Кроме того, при надлежащем питании у ящеров отпадёт необходимость нападать на скот. Однако всё упирается в то, что не сможем обеспечить безопасность пассажиров...
— Этого я не говорил! — с жаром возразил лорд Рокард. — Здесь надо думать! Понимаешь,думать!
Вскочив с дивана, он принялся мерить комнату шагами. От окна до двери, от двери до окна.
— Скажи, дикие драконы тебе подчиняются или просто слушаются? — спросила я, но тут же испуганно зажмурилась. — Ой, простите, я случайно перешла на «ты»! Не знаю, как так вышло...
— Всё нормально! — не дал мне брюнет закончить покаяние. — Мы с тобой будем делать одно дело, поэтому только на «ты»! И никаких лордов, ясно? Просто Рокард.
— Х-хорошо, — выдавила, обалдев от такого неожиданного сближения. — Так что насчёт драконов?
— Я могу внушить дикому ящеру сделать что-то несложное, — ответил мужчина, резким движением усевшись на диван. — Или напротив — запретить что-то делать. В первом случае это может быть ментальная команда, например, подняться в воздух и долететь до какого-нибудь объекта, находящегося в поле нашего зрения. Во втором — всё тот же пресловутый запрет жрать домашний скот.
— То, что ты можешь заставить ящера куда-то лететь, уже замечательно, — обрадовалась я, отметив про себя, как легко и непринуждённо прошёл переход на «ты».
— Но я не могу понять, как вложить в его голову маршрут в город, расположенный за десятки, а то и за сотни лиг от точки взлёта.
— А ещё нам нужно решить проблему безопасности пассажиров, — подчеркнула снова.
— Я не забыл о ней! — рыкнул дракон.
Ой, а что это он беситься начал? Посмела о чём-то напомнить? Усомнилась в его памяти?
— Не забыл, — гораздо тише, почти примирительным тоном, повторил Рокард.
Ладно, так и быть, прощу. Но, чувствую, помучиться с ним мне ещё придётся.
— И защитный кокон от холода и ветра дикие вряд ли сумеют поставить, — констатировала я очевидный факт.
— Естественно, не сумеют, — хмуро произнёс мужчина.
— Ну, вообще драконов можно использовать для доставки почты, — предложила я альтернативу. — На этом, уверена, тоже можно зарабатывать.
— Нет, мы БУДЕМ возить людей! — громогласно постановил дракон тоном, не допускающим ни малейших возражений. — После обеда слетаем в горы. Познакомлю тебя с драконами, а заодно попробуем объездить кого-нибудь из них.
— Ты, наверное, не забыл, но всё равно напомню — после обеда я мою посуду, — произнесла, не исключая очередного взрыва.
— Забудь! — отрезал он. — На кухню ты больше не вернёшься. Это вообще не твоё. И запомни — с этой минуты мы занимаемсятолькоаэропортом!
— Спасибо! — поблагодарила, обрадовавшись, что больше не придётся торчать у мойки. — Жалования я, как понимаю, тоже лишилась, но если мне оставят трёхразовое питание, я буду вполне довольна.
— Всё у тебя будет, — пообещал Рокард. — И жалование, и питание.
— Спасибо тебе за заботу, — улыбнулась в ответ.
—Тебе?! — раздался от двери гневный женский возглас.
В гостиную прошествовала разъярённая Арлизэлла.
— Эта служанка тебе ещё и «тыкает»?! — возмутила она.
— Почему ты вошла без стука? — зло вопросил дракон. — Слышала же, что здесь разговаривают!
— В прошлый раз ты не предъявлял мне подобных претензий, — ядовито заметила шатенка.
— А сейчас предъявляю! — рыкнул Рокард.
— Я пойду, наверное, — засобиралась, почувствовав себя лишней. Подливать масло в огонь скандала фактом своего присутствия в этой комнате совершенно не хотелось.
— Останься! — не дал мне уйти брюнет. После чего перевёл взгляд на любовницу: — У нас важный разговор.
— Важный разговор сослужанкой? — округлила глаза Арлизэлла.
— Агата больше не служанка, — подчеркнул дракон.
— Вот как?! — вздёрнула бровь шатенка. — В таком случае, что она делает в твоём доме?
— Сделайте одолжение, успокойтесь, пожалуйста, — не выдержала я, обращаясь к мегере. — Ведь я же не возмущаюсь, что вы бесцеремонно вторглись в комнату, где проходит деловой разговор.
— Деловой разговор! — язвительно спародировала меня нахалка. — Вы, наверное, обсуждаете, как правильно раскладывать посуду на сушке?
— Ещё одно слово, и больше ты не переступишь порог этого дома! — рявкнул на неё Рокард.
Угроза подействовала.
Гневно посверкав глазами, стерва развернулась и молча покинула гостиную.
Мужчина проводил Арлизэллу хмурым взглядом, то ли недовольный тем, что она появилась столь не вовремя, то ли жалея, что его вообще угораздило когда-то с ней познакомиться. Ведь в наше новое дело она никаким боком не вписывалась, а оному Рокард, как я поняла, собрался посвятить себя без остатка.
— Ни слова ей про аэропорт не говори! — предупредил меня брюнет.
— Да я и не собиралась, — успокоила его. — Хотя рано или поздно она о нём узнает.
— Узнает, — кивнул он. — Но лучше поздно, чем рано.
— Сколько у нас всего драконов? — решила я вернуться к делу.
— Четырнадцать, — ответил мужчина. — Одиннадцать самцов и три самки.
— Если есть самки, почему популяция такая небольшая? — поинтересовалась с удивлением.
— Драконы живут долго, поэтому природа позаботилась о рациональности их размножения. Репродуктивные циклы у самок проходят с интервалами в пару сотен лет.
— Ничего себе! — поразилась я.
— Парочка подростков среди них, кстати, есть, — заметил Рокард. — Одному восемьдесят, второму сто десять.
— Подростки! — хохотнула.
— Ладно, с ящерами мы сегодня познакомимся, — сказал брюнет и посмотрел на часы. — Ты до обеда погуляй где-нибудь, а я пока... — он ухмыльнулся, — срочные дела решу.
Да, «срочное дело» уже заждалось.
Но вот что, кстати, интересно — после ухода Арлизэллы мы говорили минуты три. Всё это можно было обсудить после. Однако нет — ему пригорело указать любовнице, где её место. Она, конечно, дамочка бесцеремонная, но Рокарда вот эта демонстрация властности никак не красит. И в свете зарождения нашего совместного проекта, сие не могло не настораживать.

***
После обеда отправилась во флигель и минут двадцать наслаждалась обретённой свободой. На удивлённые вопросы бывших коллег, почему я не на кухне, отвечала, что хозяин освободил меня от занимаемой должности в связи с переходом на другую работу. На какую именно, пока не придумала. Ну не говорить же, что теперь я тружусь в команде разработки драконьего авиасообщения.
В начале третьего ко мне в комнату заглянул Рокард собственной персоной! Гляди-ка, не постеснялся прийти туда, куда до этого его нога вряд ли вообще ступала.
— Полетели? — спросил он с порога.
— Я готова, — ответила ему.
Сколько там, возница говорил, добираться до Ленайских гор? Полдня? Вот, а мы долетели меньше чем за час. Поэтому пускай Рокард наизнанку вывернется, но научится управлять полётами диких ящеров. У него есть шанс навсегда войти в историю этого мира.
Ленайские горы представляли собой массив, растянутый с запада на восток. Драконы жили в одной из межгорных долин — туда мы и направились. Уже сверху я увидела нескольких чешуйчатых.
Заметив нас, они вытянули шеи, словно приветствуя. Двое даже взлетели и стали кружить рядом.
Вдруг Рокард раскатисто взревел, оглушив меня. Предупреждать же надо!
«Призываю остальных — тех, кто есть поблизости», — пояснил он свою хулиганскую выходку и пошёл на снижение.
Приземлились.
Так, а вот слезать-то боязно. Это Рокард разумный, не затопчет. А эти как пройдутся по мне табуном, мокрого места не останется. Впрочем, достаточно будет и одного. Даже одной лапы.
К слову, дикие ящеры меня заметили. Двое или трое предупреждающе рыкнули, однако чёрный осадил их грозным рёвом.
«Слезай, не бойся», — раздалось у меня в голове.
Действительно, если ты собралась работать с драконами, худшее, что может быть, это показать свой страх перед ними во время первой встречи.
Я поднялась на ноги и смело сошла по крылу на землю.
Ближайший к нам дракон — платиновый — тут же потянулся ко мне мордой.
«Это вожак, — пояснил Рокард. — Он с тобой здоровается. Не переживай, всё под моим контролем».
Гигантская чешуйчатая морда остановилась на расстоянии вытянутой руки. Огромные ноздри шумно втянули воздух. Янтарные глаза с вертикально вытянутым зрачком смотрели на меня, я бы сказала, изучающее. Во всяком случае, враждебности во взгляде не читалось.
— Его зовут Ран, — поведал непонятно где и когда перекинувшийся в человека Рокард.
— Привет, Ран! — произнесла как можно твёрже и добродушнее.
Ящер издал короткий урчащий звук.
— Это Агата, — представил меня платиновому лорд.
Ещё одно урчание.
— Погладь его, — сказал мужчина и для наглядности провёл рукой по морде вожака.
Набравшись храбрости, погладила пальцами светлые чешуйки.
Секунда, и ящер пихнул меня мордой так, что я плюхнулась на землю.
— Эй, ты чего? — воскликнула, с укором глядя на чешуйчатого.
— Не рассчитал силу, — прокомментировал брюнет. — Ты для него пушинка.
— Я заметила, — проворчала, поднимаясь с земли.
Отряхнулась и погрозила платиновому пальцем.
Следующий дракон, с которым меня познакомили, был тоже мальчик — оливкового цвета, звали его Брин. Он также отнёсся ко мне дружелюбно и, по примеру Рана, ткнул меня мордой. Однако в этот раз я была готова и на ногах устояла.
Потом мы подошли к карамельного цвета самке, которую звали Силь. Не сказать что моё появление привело её в восторг. Она немного побухтела и приветственно тыкать в меня мордой не стала.
Другая девочка — фиалковая, по имени Мэл, отнеслась ко мне нейтрально. Далее Рокард представил двух шоколадных мальчиков, причём Ринк был цвета тёмного шоколада, а Данк — молочного.
После я познакомилась с чёрным Броком, которого брюнет окрестил хулиганом, и с песочным Зартом — наоборот, самым спокойным из всех.
Чуть позже подлетели два пепельных самца, а следом ещё один чёрный. Трое — два мальчика и девочка — шлялись неизвестно где.
Одним словом, если закрыть глаза на неприязнь ко мне карамельной, знакомство прошло успешно. В этом, надо сказать, была немалая заслуга Рокарда, ментально корректировавшего поведение своих питомцев. Очень надеялась, что сие временная мера. Иначе просто не смогу нормально работать.
— Начнём с Брина, — немного подумав, решил мужчина. — Сейчас я попробую донести до него новость, что мы полетим на нём верхом. Ты пока просто стой на месте, я буду следить за тобой одним глазом.
— Ты лучше не за мной приглядывай, а вон за той девицей, — посоветовала, кивнув в сторону Силь.
— Догадываюсь! — рыкнул дракон.
Опять началось! Да что же он так болезненно воспринимает любое замечание, так или иначе связанное с его потенциальными действиями? Ну вот как с таким можно работать в одной команде?
Рычун тем временем погрузился в магическое общение с оливковым ящером. Мне же не оставалось ничего, кроме как наблюдать за остальными драконами.
По-разному, но за процессом следили почти все. Лишь тёмно-шоколадный лежал с закрытыми глазами — похоже, дремал.
Наиболее живой интерес к происходящему, проявлял, что характерно, вожак. Силь смотрела с напряжённым любопытством. Брок — тот, который хулиган — пару раз пытался ворчать, а однажды шумно выпустил через ноздри воздух. Полагаю, это был знак протеста.
Занятно, они просто пытаются понять, что происходит, или же чувствуют магию?
— Готово, — произнёс Рокард спустя примерно полчаса. — Теперь попробуем на нём полетать. — Он повернулся ко мне: — Чётко следуй моим указаниям. И убедительная просьба — не спорь и не лезь с советами.
Пришлось проглотить и на сей раз, ибо дело ответственное, и если тут кто-то и знает, что и как нужно делать, то только он.
— Крыло, — скомандовал мужчина оливковому и, кажется, что-то сообщил тому ментально.
Однако ящер не понял, что от него требуется.
Повелитель драконов подошёл к нему, похлопал по крылу и повторил команду.
Нехотя, но Брин опустил-таки «трап».
— Молодец, — похвалил его Рокард.
А вкусняшку дать? Цыплёнка, например.
— Я поднимусь первым, — обратился ко мне брюнет. — Потом буду контролировать твой подъём.
Кивнула.
Он ступил на крыло и медленно двинулся вверх. Брин недовольно забурчал.
— Тихо! — остудил его возмущение Рокард.
Больше оливковый не выступал. Мужчина успешно добрался до хребта и сказал мне, чтобы поднималась.
Не успела я пройти и нескольких шагов, как Брин зашевелил крылом.
— Так, спокойно! — велел ему брюнет.
Дождавшись, когда ящер замрёт, продолжила восхождение. Наверху мне подали руку. В принципе, в этом не было необходимости, но Рокард счёл, что меня следует подстраховать. Контакт был недолгим — всего несколько секунд, но по телу не замедлила прокатиться неизвестно откуда взявшаяся тёплая волна.
— Садись вот сюда, — указал на место между шипами мужчина. — Я сяду позади.
— А-а... — протянула, полная сомнений в уместности данной идеи.
— Ты обещала не возражать, — припечатал дракон. — Однако я всё же поясню — гораздо проще зафиксировать магией обоих сразу, нежели по отдельности.
— Я имела в виду, поместимся ли мы вдвоём между шипами? — поспешила пояснить, хотя, признаться, повод воспротивиться заключался немного в другом.
— Поместимся! — заверили меня.
Ладно, уговорил.
Села как можно плотнее к переднему шипу. Рокард устроился сзади, да так, что моя спина и его стальные мускулы прижались друг к другу как губки тисков.
— А ты говорила — не уместимся, — произнёс он, обдав мой затылок горячим дыханием.
Ну вот что он творит! Не задумывался над тем, что меня смущает такая близость! И это я ещё молчу, что у него есть Арлизэлла.
Ничего вслух говорить не стала, ибо всерьёз опасалась очередного взрыва, из-за которого может сорваться полёт.
— Зафиксировал, — сообщил Рокард. — И защитный кокон тоже поставил. Можно лететь. Взлетай! — громко скомандовал он ящеру, ну и наверняка дополнительно подтолкнул того магией.
Из ноздрей Брина вырвался короткий и резкий шипящий звук, очень похожий на тот, который издают самосвалы после торможения. В этом «пшике» сосредоточилась вся скорбь драконьего народа — как же, от этого чешуйчатого воплощения независимости кто-то что-то требует! Впрочем, знакомая ситуация.
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— Это ещё что за фокусы?! — возмутился брюнет. — Я сказал — взлетай!
Нехотя, но оливковый замахал-таки крыльями и поднялся в воздух.
— Ты же вроде говорил, что без проблем можешь отправить его в точку, находящуюся в зоне видимости, — заметила я.
— Так я ему не ставил никаких задач, — ответил Рокард. — Просто хочу понять, насколько он управляем в полёте. Во-вторых, Брин впервые в жизни несёт на себе пассажиров.
Летели мы над горными отрогами куда-то на север. Ветра я и правда не чувствовала — кокон работал исправно.
— Правее! — скомандовал брюнет.
Оливковый отклонился вправо.
— Молодец! — похвалил он.
— Если ты управляешь им посредством внушения, какая необходимость в голосовых командах? — поинтересовалась я.
— Дополнительный способ управления не помешает. Может быть, оный и не пригодится в будущем, но пускай уши ящера знают, как звучит каждая ментальная команда.
— А почему остальные драконы не сорвались посмотреть, куда это полетел их товарищ? — задала я другой вопрос.
— Я сделал им внушение оставаться на месте, — сказал Рокард.
— Но ты подходил только к Брину.
— Короткую и односложную команду я могу дать и не подходя к каждому, — поведал брюнет. — Причём всем одновременно. Так, смотри, — он указал рукой вперёд. — Горы заканчиваются, начинается равнина. Там есть озеро. Я велел Брину лететь туда и приземлиться без каких-либо добавочных команд. Посмотрим, справится ли.
Я решила прекратить болтать, опасаясь, что разговоры могут отвлечь дракона, и он собьётся с маршрута. Однако тут же всплыла подзабытая на время проблема, а именно — прижавшаяся к моей спине мускулистая грудь. Столь тесный контакт порождал совершенно неуместные реакции.
А нам ещё сколько ящеров нужно объездить! Так недолго и в единое целое слиться.
— Шикарно! — тёплое дыхание пошевелило волосы на затылке.
Я вздрогнула. Что шикарно?
— Идёт прямо к цели, — продолжил Рокард, и только тут я поняла, что он имеет в виду оливкового, летевшего точнёхонько к озеру.
— Молодец какой! — сделала и я комплимент нашему чешуйчатому авиалайнеру.
Брин пошёл на посадку и приземлился на берегу.
Не забыв одарить его щедрыми похвалами, мы потренировали спуск на землю. Затем вернулись «на борт» и отправились обратно в горную долину.
Сегодня мы успели обкатать ещё двух ящеров — Мэл и Рана.
Фиалковая красавица охотно слушалась брюнета, а вот вожак ожидаемо оказался своенравным. Мало того что взлетел он только после уговоров, так ещё и в воздухе начал выкаблучиваться — то отклонялся от курса, то вообще развернуться пытался. Рокард сразу сказал, что просто с Раном не будет, и оказался прав.
Но какого-никакого результата мы добились. Выяснили, что дикий ящер способен лететь в заданную точку. Теперь нужно долго и упорно отрабатывать этот навык.
Однако и по вечерам мы не собирались сидеть сложа руки. Едва вернулись домой, дракон пригласил меня... на ужин!
— Спасибо, но я не хочу вновь подвергнуться нападкам Арлизэллы, — попыталась отказаться.
— Во-первых, сегодня её не будет, — постарался обнадёжить меня брюнет. — Во-вторых... — так и не договорив, он махнул рукой.
Интересно, что хотел сказать?
— Но всё равно это как-то... неправильно, — продолжила я протестовать.
— Правильно! — отрезал мужчина.
Ладно, сочтём ужин деловым. Только ему этого говорить не буду, иначе опять разозлится.
На чём мы и расстались. Я поспешила занять очередь в душ. По счастью, передо мной был всего один человек, поэтому с подготовкой к ужину уложилась меньше, чем за час.
Рокард ждал меня в гостиной, оттуда мы отправились в столовую.
Первым делом с удовлетворением отметила отсутствие на столе свечей. Уже хорошо. Впрочем, я ведь не знаю, как выглядит романтический ужин в этом мире. Вдруг в один прекрасный момент над столом вспыхнут какие-нибудь магические аналоги свеч.
Мужчина предложил мне сесть, сам устроился напротив.
— Я вот чего не пойму, — продолжил Рокард, когда мы приступили к трапезе. — Где организовать аэропорт. Если близ Ленайских гор, то людям придётся долго до него добираться.
— Нет-нет, что ты! — замотала я головой. — Никаких Ленайских гор. Аэропорт должен быть в шаговой доступности. Где-нибудь на городской окраине. Идеально, конечно, в самом городе — в нашем мире так бывает — однако вряд ли жители будут в восторге оттого, что над их головами постоянно летают драконы. Да и свободного места под аэродром я в Маристоне не наблюдала с твоей спины.
— Да, места действительно нет, — в задумчивости пробормотал брюнет. — Но как же убедить диких сменить место жительства? В той долине они живут испокон веков.
— Значит, придётся им работать посменно, — нашла я выход. — Их четырнадцать. Если каждый маршрут будут обслуживать два дракона, мы можем запланировать семь маршрутов. Пускай трудятся два через два. Ну, то есть пока один ящер два дня возит пассажиров, его сменщик живёт в Ленайских горах своей привычной жизнью. Потом наоборот. Да, я сужу по меркам нашего мира, и подобным образом у нас работают не драконы, а люди, но нам просто ничего другого не остаётся.
— Это уже приемлемо, — оживился Рокард. — А перед нами встаёт ещё одна задача — приучить их летать на работу.
— Полагаю, первое время тебе придётся их сопровождать, — сказала я.
— Скорее всего, — кивнул мужчина. — Но это наименьшая из проблем. Главное, научить драконов перевозить пассажиров, не разбросав их по пути.
— Да, безопасность при авиаперевозках — это наивысший приоритет, — согласилась с ним. — А ещё, сразу скажу, аэропорт включает в себя не только аэродром, но и здание аэровокзала со штатом персонала: служба управления воздушным движением, багажная служба, регистраторы, специалисты по планированию расписания рейсов. У нас всё это, конечно, будет сильно упрощено, но позаботиться о подходящем помещении необходимо.
— Я займусь этим вопросом завтра же, — пообещал дракон. — Но скажи мне, откуда у тебя столько познаний в этой сфере?
— На самом деле, — начала, усмехнувшись, — ничего сверхсложного я сейчас не сказала. То же самое ты мог бы услышать из уст любого мало-мальски образованного жителя Земли. Но я, да, обладаю более широкими знаниями в сфере авиации, потому что учусь... училась, — я грустно вздохнула, — в Московском авиационном институте. Факультет называется: «Авиационная техника».
— И кем ты станешь, когда закончишь... если закончишь институт? — полюбопытствовал Рокард.
— Специалистом по обеспечению жизнедеятельности и защиты на летательных аппаратах, — ответила я.
Дракон округлил глаза.
— Что это значит? — вопросил он.
— Это значит, что внутри любого летательного аппарата нужно поддерживать определённые давление, температуру, влажность, расход воздуха. Контролировать скорость изменения всех этих параметров. Обеспечивать очистку воздуха от вредных примесей.
— Всё это касается жизнеобеспечения? — догадался брюнет. — А что насчёт защиты? Кого защищать будешь? И от кого?
Я усмехнулась.
— Защищать нужно экипаж и пассажиров. Но не от кого, а от чего — например, от вредного воздействия шума, от солнечной радиации.
— Как всё сложно, — покачал головой Рокард. — Ты там одна такой самородок или?..
— Или, — произнесла поучительно, если так можно сказать о слове из трёх букв. — Я прямо ждала подобного вопроса! Так вот знай — девушек в нашем институте учится очень много. Равно как и в любом другом. Мы можем освоить любую профессию, если она не связана с тяжёлыми физическими нагрузками.
— Но... — хотел было возразить дракон.
— Никаких «но»! — постановила безапелляционно. — Прошу, давай не будем портить ужин.
Изнутри его прямо разрывало — я это видела. Мало того что ему не дали развить излюбленную тему о несостоятельности представительниц женского пола, так ещё и попросту заткнули.
Но я правда хотела, чтобы ужин прошёл в дружеской обстановке.
— Хорошо, — глухо проговорил он, глядя на меня исподлобья.
Отлично! Это уже большой шаг. Длянего— действительно большой.
Сейчас главное — не добить дракона своими познаниями ещё в какой-нибудь области. Поэтому передадим инициативу в его руки.
— Понимаю, что забегаю вперёд, но нам ещё нужно подумать о наборе персонала, — подкинула Рокарду задачу.
— Кто конкретно должен работать в аэропорту? — деловито полюбопытствовал дракон.
— В нашем аэропорту будут необходимы: работник билетной кассы, — начала перечислять я. — Регистратор и по совместительству сопровождающий. То есть тот, кто будет проверять у пассажиров билеты и препровождать их к самолёту... в смысле, к дракону. Он же должен убедиться в том, что все пассажиры заняли свои места и... пристегнулись. Вот, кстати, на эту тему надо отдельно поразмыслить.
— Что значит — пристегнулись? — уточнил брюнет.
— В нашем случае это фиксация ремнями к шипам. Я, честно говоря, пока вообще не понимаю, как пассажиры будут устраиваться «на борту». Они должны чувствовать себя комфортно и безопасно. Другими словами, нужно что-то вроде сёдел со спинками. Плюс проблема климатического комфорта. В идеале оная решилась бы установкой специальных кабинок. Но как и из чего изготовить их в вашем мире, не представляю.
Мне показалось, что у дракона сейчас лопнет голова.
— Ты можешь зарисовать, как в твоём понимании выглядит данная кабинка? — попросил он.
— Попытаюсь, — пообещала ему. — Завтра до обеда — пока ты будешь искать место, где можно оборудовать аэропорт.
— Агата, ещё нам нужно составить подробный список всех наших действий, — сказал Рокард. — Пошагово. Внести туда всё, что нужно купить, кого нанять.
— Это называется бизнес-план, — улыбнулась я.
— Бизнес-план? — повторил мужчина новое для него слово.
— Угу, — кивнула. — Этим я тоже займусь.
— Отлично! — обрадовался дракон. — А пока расскажи, кто ещё, помимо продавца билетов и регистратора, будет работать в аэропорту. Очень уж любопытно.
— В зале ожидания обязательно должен дежурить человек.
— Зачем? — не понял он.
— Например, чтобы предложить пассажиру чай с булочкой. Ответить его на вопросы. Позвать медика в случае необходимости. Понимаешь, это сервис, — познакомила я Рокарда с ещё одним иномирным словом. — Пассажир должен знать, что в любую минуту он может обратиться к работнику аэропорта с вопросом или просьбой, и ему обязательно помогут.
— Если вместе с медиком, то пока четверо, — подвёл промежуточный итог брюнет.
— Неплохо было бы организовать буфет, — продолжила я. — Также необходим уборщик.
— Драконьих экскрементов? — уточнил мужчина.
— Вот, кстати, да, — я подняла вверх указательный палец. — Но сие уже компетенция работников аэродрома.
— Шестеро, — резюмировал он.
— Как минимум, два носильщика, — вспомнила я, что драконьими авиалиниями будут пользоваться, в основном, состоятельные люди. И тут же осознала проблему: — А багаж-то! Как на драконе размещать сундуки и чемоданы?
— Очевидно, следует придумать некое подобие седельных сумок, — предложил решение Рокард.
— А какова вообще грузоподъёмность дракона? — поинтересовалась я.
— Понятия не имею, — пожал он плечами. — Это нужно проверять. Послезавтра слетаем на песчаный карьер — посмотрим, сколько мешков песка смогу унести без особых затруднений. Тогда и посчитаем, какое количество человек можно перевезти за раз, с учётом их багажа.
— И веса кабинок, если таковые мы всё-таки сконструируем, — добавила я и вернулась к штату сотрудников. — Ещё необходим охранник. Чтобы за порядком следил. На него же можно возложить и обязанности швейцара. Ну и управляющий. Эту роль я могу взять на себя, — предложила скромно.

Глава 9

— Других кандидатов я не вижу, — подтвердил мою будущую должность дракон. — Будешь хозяйкой драконьего аэропорта.
— Хозяин –ты, — возразила ему.
— Хозяин я, а хозяйка ты, — заметил Рокард, иронично улыбнувшись.
— Переходим к работникам аэродрома, — усмехнувшись, вернулась я к вопросу персонала. — Уборщик экскрементов — раз. Диспетчер — два.
— А это ещё кто?
— В нашем случае — человек, который будет фиксировать прибытие и отправление драконов.
— Нельзя ли совместить эти две должности? — попытался сэкономить будущий хозяин аэропорта.
— Золотарь и диспетчер, ты имеешь в виду? — вскинула бровь.
— Да.
— Ну, если диспетчер согласится убирать за драконами, то можно, — усмехнулась я. — Но не наоборот.
— Ладно, там видно будет, — махнул рукой Рокард.
— Ещё нужен ответственный за питание драконов, — сказала я. — Закупка, доставка, кормёжка.
— Итого тринадцать человек, включая тебя, — подытожил брюнет.
— Насчёт месячного жалования логично подумать тебе. Посчитаешь для каждого, суммируем всё это, прибавим налоги — тоже, кстати, узнай, сколько в казну отстёгивать придётся — и прикинем желаемую прибыль. После этого рассчитаем стоимость билетов.
— Ух, какие планы! — потёр руки дракон. — Кто бы мог подумать, что когда-нибудь я встречу человека, которому пришла в голову такая гениальная идея.
— Человека... — криво усмехнулась.
— Девушку, — поправился дракон.
Я примирительно улыбнулась и посмотрела в карие глаза. Не знаю, может, у меня воображение разыгралось, но увидела в них проблески тепла, от которого сердце застучало чуточку быстрее.
Но что хуже всего, мужчина, кажется, уловил отклик моего организма. По крайней мере, его глаза как-то подозрительно потемнели.
— Блюда замечательные, — заметила я, чтобы хоть что-то сказать. — Пальчики оближешь.
— Это... просьба? — спросил дракон, сощурившись.
— Нет, — нервно хохотнула и поспешила пояснить: — Просто у нас так говорят. Когда вкусно.
— А-а, — протянул он. — Надо запомнить.
Зачем? Чтобы сказать это Арлизэлле? А если она тоже воспримет фразу буквально?
Впрочем, какая мне разница. Пусть хоть с головы до ног его оближет. Одетого.
— С персоналом, конечно, ты меня озадачила, — вернулся Рокард к теме аэропорта. — Тринадцать человек!
— Я тебя, возможно, сейчас огорчу, но как бы не пришлось искать в два раза больше людей, — сказала ему. — Ибо не уверена, что работники смогут вкалывать без выходных.
— Два через два? — уточнил мужчина, нахмурившись.
— Или три через три. Либо делать выходной день в работе аэропорта, что крайне нежелательно.
— Нет-нет, не нужно терять прибыль! — запротестовал он.
— Ладно, главное, что общая картина ясна, — резюмировала я. — Теперь основная задача заключается в дрессировке драконов.
На этом мы перешли к десерту. Пирожные, на которые, работая на кухне, поглядывала, сглатывая слюни, теперь лежали передо мной, и я могла их есть, какие хочу и сколько захочу.
Как же всё-таки кардинально может изменить жизнь всего лишь одна идея! Идея, которую в этом мире назвали гениальной, а на Земле сочли бы абсурдной. Драконий аэропорт! Просто фантастика!
Наша трапеза закончилась так, как и должен был закончиться деловой ужин — мы разошлись, довольные достигнутыми результатами.
Я настолько возбудилась идеей аэропорта, что поняла — до завтра не дотерплю. Поэтому, вернувшись во флигель, с головой погрузилась в составление бизнес-плана.
Прежде всего, зафиксировала на бумаге список будущих сотрудников. Внесла туда и должность бухгалтера-кассира, о которой совсем забыла во время обсуждения. После стала записывать всё, что нам нужно будет приобрести. Перечень получился очень длинный и еле влез на два листа.
Перечитав написанное, посмотрела на часы и обнаружила, что уже начало третьего ночи. Всё, спать! Нам ведь завтра с драконами работать.
Переоделась, забралась под одеяло.
Неожиданно перед мысленным взором возник Рокард. Я снова оказалась во власти его взгляда, так взволновавшего меня за ужином. Отогнать бы это видение, да не получается. Настырный брюнет упорно не желал покидать поле моего зрения. Или я не хотела его отпускать? Нет, всё-таки первое. Не хватало мне второго!

***
Проснувшись поутру, я не могла понять, где мне завтракать. Рокард на утреннюю трапезу меня не приглашал, а в столовой для персонала мне теперь делать нечего. Ведь отныне не вхожу в штат прислуги. Да, я будущая управляющая целым аэропортом, но вот именно чтобудущая. Сейчас я, выходит, вообще никто.
Однако ситуация неожиданно разрешилась. Завтрак мне принесли в комнату!
Да-да, появился слуга с подносом и сообщил, что принёс мне еду по распоряжению хозяина. С этими словами он переставил на стол тарелку с омлетом, запеканку с какой-то фруктовой начинкой, пару гренок, маленькую вазочку с паштетом и два пирожных. В кружке был напиток похожий на чай, к которому отдельно прилагалась порция сливок.
Ну прямо вообще! Пять звёзд.
Поблагодарив лакея, я поинтересовалась, не знает ли он случайно, где сейчас лорд Рокард. Тот ответил, что хозяин быстро позавтракал и куда-то улетел.
Как и договаривались, отправился искать место для аэропорта, отметила с удовлетворением.
Что ж, ждём результатов.
Я осмотрела яства и решила начать с омлета.
Позавтракав, на свежую голову перечитала бизнес-план. Кое-что добавила из забытого вчера. Ещё раз проглядела.
Конечно, по ходу дела что-то непременно нарастёт. Но главное, что фундамент готов.
И тут вспомнила, что обещала Рокарду нарисовать эскиз кабинки. Листов я у него взяла с десяток, поэтому не страшно испортить несколько штук.
С рисованием провозилась до самого обеда. В результате сделала целых два эскиза — кабинка между шипами и парные кабинки, которые крепятся по обе стороны каждого шипа. Последнее — на случай, если грузоподъёмность ящера позволит взять «на борт» большее количество пассажиров, чем то, которое может разместиться между шипами.
Интересно, Рокард уже вернулся? Впрочем, ничто не мешает мне это выяснить.
Прихватив материалы для доклада, вышла из флигеля и смело двинулась к дому, в который я теперь вхожа не со стороны дверей для прислуги.
Однако в вестибюле меня ждать сюрприз. И не сказать чтобы приятный. Я буквально нос к носу столкнулась с Арлизэллой.
— Ты до сих пор здесь?! — гневно округлила глаза шатенка.
— Как видите, — ответила невозмутимо.
— Значит, ты больше не служанка, — проговорила она, подойдя ко мне вплотную. — А кто тогда?
— Неужели вы не выяснили это у лорда Рокарда? — удивилась я.
— Тебе задали вопрос! — продолжила она кипеть, как чайник на плите.
— Ещё скажите, что не имею права на него не отвечать, — я саркастично улыбнулась.
— Именно! Так, а это что? — её взгляд упал на листы, которые держала в руке. — А ну, дай сюда!
Она протянула клешню, чтобы сцапать драгоценные бумаги, но я стремительно убрала руку за спину.
— Ах так! — рыкнула паразитка.
И тут я поняла, что сейчас у меня отнимут листы с помощью магии.
— Что здесь происходит?! — раздался сзади грозный голос Рокарда.
Ура! Не отнимут. Уже второй раз он меня спасает.
— Я спросила её, что она тут делает, — призналась Арлизэлла.
— А меня интересует, что здесь делаешьты! — брови брюнета сошлись на переносице. — Если мне не изменяет память, сегодня мы не планировали встречаться.
— Знаю, что ты ждёшь меня завтра, — мегера бросила в мою сторону взгляд победительницы, сопроводив его язвительной полуулыбкой. — Но у меня тут возникла одна мысль, которую я решила обсудить с тобой.
— Вот завтра и поделишься своей мыслью, — нехотя бросил Рокард, в который уже раз глянув на листы в моей руке.
— И мыслью, и ещё много чем... — мечтательно закатив глаза, протянула Арлизэлла.
— До завтра! — резким тоном попрощался с ней мужчина.
— Да, милый! — томно выдохнула она.
Крутанувшись на каблуках, как ножом резанула меня уничтожающим взглядом и зашагала к выходу.
Дракон сделал кислую физиономию и, едва за ней захлопнулась дверь, повернулся ко мне.
— Ну, как успехи? — в нетерпении вопросил он.
— Вот бизнес-план, — я показала ему листы.
— Отлично! У меня тоже есть новости. Идём!
Мы отправились в гостиную. Расположились снова на диване.
— Я облетел всю округу, — решил Рокард первым поделиться результатами. — И на западе, в пяти минутах верховой езды от окраин города, обнаружил заброшенную усадьбу. Оглядел её, потом вернулся в Маристон и выяснил, что владение принадлежит уже давно обедневшему роду. Нашёл их, предложил выкупить усадьбу. Они с радостью согласились продать её по предложенной мною цене. Даже не торговались. Видимо, не рассчитывали, что их бывшее родовое гнездо вообще кого-нибудь когда-нибудь заинтересует.
— Там совсем разруха? — грустно уточнила я, представляя себе поросшие мхом руины.
— Дом сильно обветшавший, но зато целый. Единственное что крыша местами прохудилась. С конюшней и хозяйственными постройками хуже — они деревянные и подгнили у фундамента. Двор весь зарос.
— Это всё мелочи, — махнула я рукой. — Главное, что дом сохранился. А кровлю нужно обязательно подлатать.
— Лучше заменить, — сказал дракон.
— А что вокруг усадьбы? Будет куда драконам приземляться?
— Будет. Рядом с усадьбой обширный луг.
— Замечательно! У тебя есть карта Маристона? — спросила его.
— Конечно! — с этими словами мужчина вскочил и стремительным шагом вышел из гостиной.
Вернулся буквально через минуту, пододвинул к дивану журнальный столик и положил на него карту.
— Вот здесь, — он ткнул пальцем в место будущего аэропорта.
— А это что? — спросила, заметив совсем рядом крохотный населённый пункт.
— Деревушка на несколько дворов.
— Деревушка — это хорошо, — обрадовалась я. — Там можно будет построить свиноферму. Ну, чтобы еду нашим ящерам выращивали.
— Отличная мысль! — потёр руки дракон.
— Ле́грос, — прочитала я название деревни. — А что, неплохо звучит — аэропорт «Легрос».
— Мда? — нахмурился Рокард. — А я думал, что аэропорт будет называться «Э́стлербрук»
— Трудно выговаривается, — помотала я головой.
— Ты имеешь что-то против моей фамилии?! — взвился дракон.
Его фамилия?
— Да нет, — помотала головой. — Сама по себе фамилия мне нравится. Но название аэропорта, я считаю, должно быть лёгким, воздушным, но при этом выразительным и легко запоминаемым. Легрос — идеальный вариант.
Брюнет насупился, молча уставился в одну точку перед собой. Правда, губы его всё это время шевелились.
Проговаривает про себя оба названия?
— Ладно, — буркнул он. — Легрос так Легрос.
— Спасибо! — улыбнулась я. — Когда наш аэропорт будет на слуху, ты сам поймёшь, что это выигрышное название.
— Очень надеюсь, — произнёс дракон, медленно и натужно возвращая себе хорошее настроение. — Ну а у тебя что?
Протянула ему листы.
Рокард принялся внимательно изучать список необходимого.
— Снять размеры с работников, заказать у портного комплекты форм, — прочитал он один из пунктов. — Это ещё зачем?
— Как зачем? — округлила я глаза. — У нас не балаган, а серьёзная транспортная компания. Персоналу полагается строгая однотипная форма. Ну, разве что кроме буфетчика, лекаря и уборщиков.
— И как эта форма будет выглядеть? — последовал вопрос.
— Для мужчин — брюки, рубашка и жилет. Рубашка белая, остальное — того цвета, который мы выберем. Для женщин — прямая, без складок, юбка, блуза и жилетка. Расцветки те же, что и у мужчин.
— Можно хотя бы цвет формы выберу я? — то ли потребовал, то ли попросил дракон.
— Только не чёрный, — предупредила, испугавшись, что он остановит выбор на цвете своей чешуи.
Рокард усмехнулся, явно прочитав мои мысли.
— Я за синий, — сообщил он.
— Поддерживаю, — согласилась с радостью. — Цвет неба — это символично.
На этом брюнет вернулся к изучению списка.
— Ветроуказатель? — оторопело пробормотал он. — А это ещё что такое?
— Полый конус из ткани с чередующимися красными и белыми полосами, — пояснила я. — Закрепляется на шесте и служит для указания направления ветра, а также определения его приблизительной скорости.
— Нам это действительно необходимо? — засомневался дракон.
— Скорее, для антуража.
— Понятно... — протянул он. — Так, что у нас дальше... Тачка для перевозки драконьих экскрементов. — Мужчина усмехнулся и продолжил просматривать текст. — Разработать эмблему аэропорта, — отметил вслух ещё один пункт. — И что на ней будет изображено?
— Пока не знаю, — пожала плечами. — Видимо, дракон.
— Придумать рек-лам-ный сло-ган, — прочёл он по слогам. — Буквы наши, а что написано — непонятно.
— Реклама — это навязчивое предложение товаров или услуг, —  начала объяснять. — Зазывала — вот тебе простейший пример. А рекламный слоган — лозунг, задача которого отразить ключевую цель услуги, привлечь внимание людей. Он должен быть коротким, запоминающимся. Например: «Аэропорт Легрос. Сокращаем расстояния».
— Отличный слоган! — похвалил меня Рокард. — Лучше и не придумать.
— Тогда вычёркивай, — подмигнула ему.
Брюнет, прихвативший вместе с картой и карандаш, деловито вычеркнул пункт про слоган.
— Судя по тому, что данное слово есть в колвертском языке, типографии у вас имеются? — уточнила на всякий случай.
— Да, — кивнул он. — Там печатают газеты. Если ты хочешь предложить напечатать новость об открытии аэропорта, это непременно будет сделано.
— Сие даже не обсуждается! Меня больше интересует, смогут ли там напечатать афиши?
— Да, у нас в городе висят афиши. Театральные, например.
— Превосходно! Нужно будет отпечатать тираж и расклеить по всему городу афиши, призывающие пользоваться драконьими авиалиниями. Об этом должны знать все!
— Убеждён,даннаяновость разлетится по Маристону и без дополнительных объявлений, — уверенно заявил Рокард.
— Я не пойму, ты хочешь сэкономить на рекламе? — вскинула я бровь.
— Я?! Сэкономить?! — рыкнул дракон.
Опять началось!
— А чем ещё объяснить твоё нежелание пиарить аэропорт? — поинтересовалась, решив не обращать больше внимания на его взрыки.
— Нежеланиечтоделать? — вопросил он уже тише и спокойнее.
— Привлекать внимание людей к аэропорту, — объяснила я длиннее, но понятнее.
— Так говорю же, что новость распространится быстрее, чем дракон летает!
— Послушай меня, пожалуйста, — произнесла мягко, но поучительно. — Я живу, вернее, жила, в мире рекламы. Поэтому знаю, что говорю. Недостаточно один раз кинуть человеку информацию. Необходимы постоянные напоминания. Ты ещё радуйся, что у нас не будет конкурентов. В противном случае пришлось бы людям в душу залезать, чтобы они выбирали услуги наших авиаперевозок, а не чьих-нибудь ещё.
На слове «конкурент» Рокард помрачнел.
— Есть один дракон, — хмуро проговорил он. — Дарга́н его зовут. Живёт в Со́рбо — это второй по величине город в Колверте. — Так вот у него тоже есть питомцы. И спереть идею, я уверен, он будет не прочь.
— Тогда тем более нужно захватывать рынок! — воскликнула я.
— Рынок?! — вытаращился на меня мужчина. — Зачем нам захватывать рынок? И какой конкретно ты собралась захватить? Центральный? Или Зареченский?
Я хохотнула, одновременно закатив глаза.
— Рынок — это не только базар, но и сфера обмена товарами, услугами и ресурсами, — пояснила ему. — Кстати, знаешь, о чём мы с тобой не подумали?
— О чём? — напрягся брюнет.
— Вот доставит дракон в какой-нибудь город пассажиров. А оттуда в столицу тоже ведь будут желающие полететь. Кто их обслужит? Кто продаст билеты, присмотрит за ними в зале ожидания, посадит на дракона?
— Боюсь, что в первое время ящерам придётся возвращаться сюда порожними, — мрачно констатировал Рокард. — Позже подумаем над вопросом строительства аэропортов в конечных точках всех семи маршрутов.
— Ты только план Маристона принёс? — спросила я. — А карта Колверта есть?
Дракон хлопнул себя по лбу и умчался за картой.
Через пару минут мы уже склонились над ней, почти касаясь друг друга головами.
— Авиалиния номер один: Маристон — Сорбо, — постановила я.
— Номер два: Маристон — Луферт, — ткнул в точку на карте Рокард.
— Это тот город, куда сосед Тильды ехал пять дней, — вспомнила разговор в предбаннике душа.
Мужчина медленно поднял голову и посмотрел на меня удивлённым взглядом:
— Кто ехал?
— Сосед Тильды. Тильда — это твоя прачка.
Он ухмыльнулся и снова уставился в карту.
В итоге мы выбрали ещё пять крупных городов. Два из них находились очень далеко, по расстоянию даже дальше Луферта. На эти рейсы будут самые дорогие билеты.
Затем мы вернулись к списку и проштудировали его до конца. Пообещав составить смету, Рокард ознакомился с эскизами кабинок.
— Идём, — он вскочил с дивана и призывно мотнул головой.
Пошли мы на лужайку перед домом. Там брюнет перекинулся и тут же подключился к моему мозгу.
«Сосчитай количество шипов, между которыми сможет устроиться человек», — попросил он.
Я сразу же прикинула, где сядет первый пассажир — в районе лопаток. Дальше начинается шея, которой ящер может начать вертеть.
Принялась считать посадочные места. Их оказалось одиннадцать. После поясницы высота шипов и расстояние между ними начинали пропорционально уменьшаться, да и вообще там уже брал начало хвост — ещё одна подвижная часть тела.
— Одиннадцать, — доложила я. — Багажный отсек предлагаю оборудовать посередине. Спереди он может мешать крыльям, а сзади будет оттягивать вниз хвостовую часть.
«Сколько посадочных мест, по-твоему, сожрёт багажный отсек?»
— Думаю, что три.
«Двенадцать шипов минус четыре, — начал прикидывать Рокард. — Остаётся восемь. То есть шестнадцать кабинок».
— В теории — да, — закивала я. — Но не имея информации о грузоподъемности, вести подсчёты нет смысла.
— Тоже так считаю, — ответил дракон, перекинувшись. — Агата! Какая же ты всё-таки молодец!
Подойдя ко мне, он... заключил меня в объятия.

Глава 10

Нет, ну нормально!
Правда, это была моя первая реакция. Лишь спустя несколько мгновений я почувствовала и литые мускулы, и жар мужского тела, и... явное нежелание меня отпускать.
— Рокард, прекрати! — я задёргалась в крепких тисках.
Такое впечатление, что разговариваю с глухим!
— Отпусти! Нас же увидят!
— Тебя только это беспокоит? — моментально прорезался у него голос.
Вообще-то нет. Просто я подумала, что это наиболее действенный аргумент.
— Не только. Мы с тобой знакомы всего несколько дней.
— А мне почему-то кажется, что дольше, — продышал мужчина мне в макушку.
Потом нехотя, но отпустил.
От пережитого у меня закружилась голова. Ноги стали ватными. Не было сил даже отчитать его за подобную вольность. Или желания не было? Нет, наверное, всё-таки сил.
— Идём обедать, — не сказать чтобы неожиданно предложил дракон.
— Скоро я приживусь в твоей столовой, — заметила скромно.
— И не только в столовой, — Рокард загадочно улыбнулся. — С сегодняшнего дня ты переселяешься в мой дом.
У меня чуть земля из-под ног не ушла.
— Как — в дом? — пробормотала оторопело.
— А по-твоему, тебе место среди прислуги? — вскинул он бровь.
— Нет. Но я...
— Агата, не спорь!
Как это ни парадоксально, но в его почти рыке проскользнула искренняя теплота, и именно она не позволила возражать дальше. В конце концов, этот переезд ни к чему не обязывает, ведь поселит он меня в гостевых покоях. В гостевых же?
Уточнила.
Да, после небольшой, правда, паузы, он подтвердил, что я переезжаю в гостевые апартаменты. Осталось только забрать из флигеля рюкзачок. Но это вечером. А сейчас — обедать.
После обеда мы вылетели в Ленайские горы продолжать тестирование диких ящеров.
Сидя между драконьих шипов, я изучала тот, который находился передо мной. И постепенно приходила к выводу, что затея с двойными кабинками тупиковая. Ну вот как их крепить к гладкому сужающемуся кверху шипу? Хомутами? Но это ненадёжно. Да и при малейшем крене кабиночная пара может сдвинуться вокруг шипа. Одно дело, если бы кабинки можно было к нему привинтить. Но не портить же животинку!
— Рокард, — позвала я.
«Слушаю тебя».
Высказала ему свои сомнения.
«И что же делать?» — озадаченно вопросил дракон.
— Думать. Нужна другая конструкция.
«Идеи есть?»
— Может быть, срастить кабинки? — спросила, по большей части, саму себя. — Сделать что-то вроде вагончиков.
«Вроде чего?» — как обычно не понял Рокард земного слова.
— Ну, это если соединить друг за другом несколько кабинок и убрать внутренние перегородки, — пояснила ему.
«А как закрепить на шипах вагончики?» — поинтересовался дракон.
— Полагаю, что крепить нужно будет не вагончики, а специальную раму. На шипах зафиксируем её хомутами, а снизу — через туловище — стянем ремнями. На раме по обе стороны шипов закрепим вагончики. То есть, если двигаться от шеи к хвосту, у нас сначала будет пара вагончиков, потом багажное отделение, а затем ещё одна пара вагончиков. Количество пассажирских мест будет зависеть от грузоподъёмности, которую мы вычислим завтра.
Некоторое время Рокард глубокомысленно молчал.
— Изобразишь всё это на бумаге? — спросил наконец он.
— Хорошо, вечером нарисую, — пообещала я.
Тем временем на горизонте появились Ленайские горы, и все мои мысли сосредоточились на том, как пройдёт второе по счёту вводное занятие.
Сегодня мы объезжали четырёх ящеров: самку кремового цвета Дэль, Ринка, Данка и Брока.
Первая троица нас порадовала. Особенно шоколадные мальчишки — нам показалось, что им даже понравилось выполнять команды. То ли они увидели в этом игру, то ли просто наслаждались хоть каким-то разнообразием в их довольно скучной жизни.
Кремовая не была в восторге от ментального управления, но всё, что её просили, выполняла добросовестно.
А вот с Броком пришлось помучиться. Сначала он не хотел принимать нас «на борт». Потом стал упрямиться, когда его попросили взлететь. А едва поднялся-таки в воздух, решил развлечь нас аттракционами. Мол, раз уж оседлали, то пожинайте плоды. Если бы мы не были зафиксированы магией, то точно свалились бы со спины, причём далеко не один раз.
На то, чтобы заставить его хоть куда-то лететь, ушёл целый час. Проблемы, правда, на этом не закончились. Брок ревел, пыхтел и постоянно отклонялся от маршрута.
В общем, когда долетели до озера, Рокард был уже на грани бешенства.
— Дрессировать паразита и дрессировать, — прорычал он, сойдя на землю.
— Я не знаю, как доверить ему пассажиров, — сокрушённо покачала головой.
— Мы его обуздаем! — процедил сквозь зубы мужчина. — Вопрос в том, сколько времени это займёт.
В этот момент Брок, словно в знак протеста, стремительно взлетел.
— Стоять! — заорал Рокард.
Через несколько мгновений он уже догонял засранца на крыльях.
Настиг. А дальше округу огласили такие взрёвы, что у меня чуть уши не заложило. В один момент наверху даже пламя полыхнуло. И, уверена, бесновался отнюдь не Брок.
Вернулись два чёрных дракона вместе. У одного был грозный вид, у другого виноватый. Это помогло мне понять, кто из них дикий, а кто Рокард.
Дав непоседе время успокоиться, мы выдвинулись обратно. Назад Брок летел нервно, но хотя бы по прямой. Один раз, правда, попытался дёрнуться в сторону, но брюнет ментально дал ему понять, что второго выговора не будет — только экзекуция.
А я, когда мы прилетели, решила похвалить его за заметный прогресс. Попросила Рокарда внушить питомцу, чтобы тот лёг. Подошла к огромной морде, погладила по чёрным чешуйкам.
— Ты большой молодец! — сказала ящеру. — Очень хорошо летел в обратную сторону. В следующий раз улучшишь результат?
Брок фыркнул.
— Он сказал «да» или «нет»? — не поняла я.
— Он сказал: «поживём — увидим», — ответил Рокард.
— В авиации это недопустимый девиз, — обратилась я больше к ящеру, чем к брюнету.
— Это он ещё не знает, что ему вагончики на себе таскать, — заметил мужчина.
— Ничего, и к вагончикам привыкнем. Правда, Брок? — я по-дружески похлопала ящера по щеке.
Гигант недовольно заворчал и слегка подтолкнул меня мордой.
— Не хулигань! — укорила его.
В ответ Брок оскалился.
— Это он улыбается, — поспешил успокоить меня Рокард.
— Мда? Не хотела бы я стать свидетелем его раскатистого смеха.
Мужчина рассмеялся.
— Ты такая забавная, — произнёс он с какой-то особенной теплотой.
— Уже темнеет, — заметила, повертев головой по сторонам. — Думаю, пора лететь домой.
— Пора так пора, — вздохнул брюнет.
Прилетев, мы сразу же направились в столовую.
А после ужина Рокард сказал, чтобы я забрала из флигеля свои вещи и обустраивалась на новом месте.
Сходила за рюкзачком и вместе с хозяином дома отправилась знакомиться со своими апартаментами.
— Мне здесь нравится, — честно призналась, оглядев гостиную.
— Идём спальню покажу, — каким-то подозрительно глубоким голосом пригласил мужчина. Сложилось впечатление, что он зовёт меня в комнату, где ночевать мы будемвдвоём.
Тем не менее я смело двинулась за ним в опочивальню.
— Вот кровать, — Рокард указал пальцем на застеленный узорчатым покрывалом почти что аэродром.
— С такой я точно не свалюсь, — сказала с усмешкой.
— А обычно сваливаешься? — дракон иронично улыбнулся.
— Нет, просто этими словами я подметила, что кровать очень большая.
— У тебя дома она меньше? — почти с сочувствием спросил он.
Я хохотнула.
— Да раза в четыре меньше.
— Тогда я удивлён, что ты с неё не падаешь, — произнёс Рокард и деловито огляделся: — Так, а где ночная сорочка? Велел же подготовить!
— Может, в шкафу? — предположила я.
Мужчина подошёл к шкафу, открыл дверцу.
— Нашёл, — произнёс он, после чего взял с полки аккуратно сложенную сорочку и положил её на покрывало. — А теперь покажу тебе ванную комнату.
И снова интимный тон. Ну вот что ты будешь делать!
Ладно, вариантов нет, пошла следом за ним в ванную. Тем более что любопытно было, как там всё устроено.
— Замечательно! — отметила, осмотревшись. — И душ, и ванна, и никаких очередей.
— Это точно, — кивнул дракон. — Освежишься перед сном?
— Конечно.
Мужчина посмотрел на меня, словно в удивлении, почему я до сих пор не раздеваюсь.
— Вот пена для ванны, — он указал на один из флакончиков, стоявших на полке под зеркалом. — А здесь, — его палец переместился на соседний, — бальзам для тела. Чтобы кожа бархатистой была.
— Спасибо, я запомнила, — закивала, опасаясь, что сейчас мне будут рассказывать, как именно следует наносить бальзам.
— Так, а халат? — с этими словами мужчина стремительно вышел из ванной. — Он тоже в шкафу, — раздался его голос из спальни. — Их даже два: махровый после мытья наденешь, а в шёлковом можешь по покоям разгуливать.
Он явно не хочет уходить. Сейчас будет про тапочки рассказывать.
— Тут ещё тапочки есть, — оправдал Рокард мои ожидания. — И тоже два вида. — Спустя несколько секунд он появился в дверном проёме, держа в каждой руке по паре тапочек. — Вот эти пушистые, скорее, зимний вариант. А эти полегче — можешь их сейчас надеть.
— Благодарю, — улыбнулась я. — Ты очень заботлив.
Дракон тоже улыбнулся — краешками губ.
— Тогда пойду, пожалуй, — произнёс нехотя. — В гостиной у двери есть шнурок для вызова слуг.
— Отлично, — кивнула, не очень понимая, для чего мне может понадобиться лакей.
— Встаём в семь, — предупредил Рокард.
— Я думаю, что нам ещё долго в семь часов вставать, — сказала ему. — Ибо работы непочатый край.
— Да! — с воодушевлением согласился он. — Ну всё, приятных снов.
Несколько мгновений смотрел на меня, а потом развернулся и покинул покои.
Ведь может же быть уравновешенным, когда хочет.
Усмехнувшись, я открыла кран, чтобы наполнить ванну, и начала раздеваться.
После ванны, в которой блаженствовала часа полтора, регулярно подливая горячую воду, отправилась в гостиную. Положила на стол прихваченные из флигеля чистые листы, открыла фотографию Брина, которую сегодня сделала на мобильник, и стала рисовать дракона в профиль. Потом нанесла вагончики: переднюю и заднюю пары. Между ними — багажные сумки. Их тоже стянула ремнями под туловищем.
Дальше, на другом листе, взялась за чертёж вагончика. С размерами в сантиметрах. Если надо будет, переведём в местную меру длины. А пока так.
Сделала три вида — сбоку, сверху и спереди. На этом всё. Без вычисления грузоподъёмности дракона определять количество мест бессмысленно.
Погасив свет, я пошла в спальню.

***
Сразу после завтрака мы отправились на песчаный карьер. Ещё вчера, по распоряжению Рокарда, туда доставили весы и кипу холщёвых мешков. А чуть раньше нас на карьер приехали четверо нанятых грузчиков.
В этом мире единица веса называлась «бурт». Я сразу же решила перевести его в килограммы, чтобы было удобнее считать. Для этого встала на весы и, зная, сколько вешу, конвертировала бурты в килограммы.
Один из грузчиков заполнил мешок песком и поставил его на весы. Получилось около шестидесяти килограммов.
Затем все четверо взялись за работу, а Рокард отошёл в сторону и перекинулся.
Один за другим грузчики перетаскивали на него мешки и укладывали их между шипов, фиксируя верёвками.
Я стояла около крыла, записывала количество мешков. Когда вес груза дошёл до двух тонн, дала команду прекратить работу и отошла в сторону. Рокард поднялся в воздух, минут десять полетал по округе.
«Пускай грузят дальше», — уверенно заявил он, приземлившись.
Грузчики перетащили на спину дракона третью тонну.
Полетав, ящер велел добавить ещё одну.
«Четвёртая явно лишняя, — сообщил он, совершив очередной экспериментальный полёт. — Летать можно, но вес уже гнетёт.
— Останавливаемся на трёх тоннах? — спросила я.
«Сейчас я полчасика с ними полетаю и приму окончательное решение», — ответил Рокард и, дождавшись, когда грузчики уберут лишние мешки, полетел куда-то на север.
Возвратившись, он подтвердил, что три тонны — оптимальный вес, и дал команду разгружаться. Рабочие принялись за дело. Справились меньше чем за полчаса.
— Вечером займёмся расчётами, — сказал Рокард, перекинувшись в человека. — А сейчас слетаем в одном место.
— Куда? — уточнила я.
— В плотницкую мастерскую, — ответил мужчина. — Проконсультируемся насчёт материала для изготовления вагончиков.
Ах вот зачем он сказал мне прихватить с собой чертежи.
— Полетели, — естественно, поддержала я идею.
Рокард вновь обернулся драконом, и мы отправились в мастерскую.
Приземлились на небольшой площади и минут пять шли пешком по улице, носившей название «Лесная».
В мастерской работало четыре человека. Здесь приятно пахло деревом, пол был засыпан где стружкой, где опилками. Хозяин проводил нас в подсобное помещение, служившее чем-то вроде кабинета, совмещенного с раздевалкой.
— Слушаю вас, — обратился он к нам, когда мы уселись на стулья.
— Требуется древесина, — сказал Рокард. — Прочная и одновременно лёгкая.
Мужчина сходил в цех и вернулся оттуда с деревяшкой.
— Эменда́ловое дерево, — продемонстрировал он нам образец. — Думаю, это идеальный вариант. Порода очень твёрдая и не слишком тяжёлая. Однако она дорогая.
— В наличии имеется? — уточнил мой спутник, даже не поинтересовавшись ценой.
— Смотря сколько.
Дракон показал плотнику чертёж. Я перевела размеры в местную меру длины, после чего мужчина на четверть часа погрузился в расчёты.
— Столько эмендала у нас в наличии нет, но его можно заказать, — сказал он. — Доставят через четыре-пять дней.
— Что насчёт веса конструкций? — спросила я.
Хозяин мастерской назвал примерный вес. Путём перевода буртов в килограммы получилось, что каждый вагончик будет весить около двухсот килограммов, а рама — порядка семидесяти. С учётом системы крепления получается тонна. Сюда же предстоит добавить вес багажных сумок и пассажирских сидений. Если пассажиров шестнадцать, то на кресла нужно заложить килограммов триста. Плюс сумки. Итого почти полторы тонны оснастки. Нет, шестнадцать человек, принимая во внимание багаж, много.
Я взяла карандаш и под пристальным наблюдением обоих мужчин погрузилась в расчёты.
— Четырнадцать пассажиров, — изрекла минут через десять, обращаясь к Рокарду. — Восемь в переднем отсеке, шестеро — в заднем. Плюс триста пятьдесят килограммов багажа. То есть каждый пассажир может взять с собой не больше двадцати пяти килограммов поклажи.
— Четырнадцать, значит, — нахмурился брюнет. — Что ж, я доверяю твоим подсчётам. — Он перевёл взгляд на хозяина мастерской: — Возьмётесь за заказ?
Теперь складки появились уже на лбу плотника.
— Заманчивое предложение, — протянул он. — Только вот где всё это собирать? — задумался, почёсывая затылок. — Подождите минутку.
Сказав это, мужчина куда-то ушёл. Вернулся через минуту.
— Во дворе соберём, — с энтузиазмом в голосе доложил он.
— Отлично, — обрадовался Рокард.
— Подожди, — обратилась я к нему. — А как бы будем перевозить вагончики в Легрос?
— Не перевозить, а переносить, — ответил тот. — В лапах. Нужно сделать что-то вроде люльки. В неё погрузят вагончик, а я подхвачу всё это за ремни и понесу.
— А не проще ли собирать вагончики прямо там? — внесла я радикальное предложение.
Мы с брюнетом перевели взгляды на плотника.
— А там — это где? — уточнил тот.
— Рядом с деревней Легрос, в двух шагах от города, — поведал дракон.
— Думаю, получится — немного поразмышляв, согласился мужчина. — Заказов сейчас немного, поэтому два моих работника вполне могут выполнять работу на выезде. Это, правда, будет чуть дороже.
— Не вопрос, — сказал Рокард и указал на чертежи: — Нам нужно семь таких комплектов. Рассчитайте стоимость, я сегодня же внесу предоплату, чтобы вы заказали древесину.
— А я пока доработаю чертежи, — внесла своё слово. — Во-первых, необходимо укоротить задние вагончики. Во-вторых, то, что перед вами, это, скорее, эскиз. Для работы нужен грамотный чёртёж. — Вы делаете кресла наподобие театральных? — обратилась к плотнику.
— Простите, но я никогда не был в театре, — виновато улыбнулся тот.
— Надо заглянуть в театр, узнать, у кого они заказывают кресла, — решил брюнет.
— И ещё к стекольщику, — добавила я. — Окошки-то должны быть. Ну и к кожевнику — по вопросу ремней и багажных сумок.
Дождавшись, когда плотник посчитает заказ, мы слетали за деньгами, занесли ему аванс, после чего на извозчике отправились в городской театр, поскольку по словам Рокарда, там негде приземлиться.
В театре узнали, кто им делал кресла, поехали туда. Заказали сто пятьдесят штук: сотню, включая два запасных, — для пассажирских мест и полсотни — для зала ожидания.
После навестили кожевника. Вот тут задержались. Мой эскиз мастера не устроил, поэтому пришлось под его руководством рисовать нормальный чертёж.
Сделав наконец заказ, мы, чтобы не терять время на поездку домой, зашли пообедать в ресторацию.
— Рокард, мне кажется, нам нужно ввести систему поощрения для питомцев, — озвучила я идею, которая уже давно крутилась в голове. — Если дракон всё делает правильно, то получает лакомство. Например, тушку цыплёнка. В нашем мире такую методику используют при дрессировке собак.
— Дают собаке цыплёнка? — усмехнулся брюнет.
— Нет! — я тоже хохотнула. — Что-нибудь маленькое. Кусочек сыра или колбасы, например. Так, чтобы на один зуб — как птичка дракону.
— Мне не нравится эта идея, — помотал головой Рокард. — Они привыкнут к лакомству и потом каждый раз будут его требовать.
— Поверь, собаки достаточно быстро смиряются с тем, что их перестали угощать, — возразила я. — Зато навыки уже отработаны, команды выполняются. Но в нашем случае я бы не стала отменять лакомство. Предлагаю на конечной точке маршрута в обязательном порядке кормить дракона чем-нибудь более серьёзным. Например, свинкой.
— А что, и угощение за работу, и наполнение желудка, — неожиданно поддержал идею мужчина. — Тогда сейчас доедим, купим цыплят и полетим.
Из ресторации мы двинулись в мясную лавку, приобрели десяток «вкусняшек» и отправились на тренировочный полигон.
Мешочек с цыплятами вызвал настоящий ажиотаж. Ящеры втягивали носом воздух в явном желании обнаружить источник запаха и сожрать его.
Сегодня мы начали с карамельной драконицы. Отношение ко мне со стороны Силь не улучшилось со времени первой встречи. Я изо всех сил демонстрировала ей дружелюбие, однако строптивица ворчала и на контакт не шла.
Зато ответственно повела себя в полёте, за что на берегу озера получила цыплёнка. Скармливать лакомство с ладони я, естественно, не решилась. Кинула аппетитную тушку прямо в драконью пасть. Силь ловко её поймала, проглотила, не разжёвывая, и... потребовала ещё.
— Нет, дорогая, — покачала я головой. — Вкусняшка даётся за рейс. Прилетим в долину, получишь ещё одну.
Честное слово, в глазах драконицы было написано: «Тогда почему мы до сих пор здесь?!»
Готова поспорить на что угодно, она действительно меня поняла, потому что обратно мы летели просто идеально.
Мальчишки тоже оценили новшество и отлетали весьма неплохо — двое на отлично, один на хорошо, потому что пару раз пытался отклониться с маршрута.
Довольные сегодняшними результатами — как до-, так и послеобеденными, мы вернулись домой, где нашу радость как рукой сняло, потому что приехала шатенистая стерва.

Глава 11

Арлизэлла дожидалась нас, прохаживаясь перед домом. Ну, не что чтобынас— Рокарда. Меня-то она рада была бы видеть разве что в гробу.
Едва шатенка узрела, кто сидит на спине любовника, её аж перекосило. Это было заметно даже с высоты.
Когда дракон приземлился на лужайке, я с невозмутимым видом спустилась по крылу, готовая дать паразитке отпор. Однако та явно решила сменить тактику, а именно — сделать вид, будто меня вовсе не существует на белом свете.
— Милый, я тебя заждалась, — промурлыкала она, ластясь к мужчине как кошка.
— Подожди меня в гостиной, — резким тоном бросил ей Рокард.
— Вгостиной? — округлила глаза Арлизэлла.
— Да! — выплюнул он. — Ты хотела поделиться какой-то мыслью. Вот и поделишься.
Гадюка скрипнула зубами. Градус её ненависти ко мне поднялся до запредельной отметки. Если раньше негатив с её стороны вызывал лишь лёгкую аллергию, то теперь он стал просто удушающим.
Однако спорить она не стала, справедливо полагая, что если этим кому-то и сделает хуже, то только себе.
Развернувшись, шатенка чинно удалилась в дом.
— Рокард, пожалуйста, распорядись, чтобы ужин мне принесли в покои, — попросила я дракона, всерьёз опасаясь, что он посадит нас с мегерой за одним столом.
— Нет, мы будем естьвместе! — жирно подчеркнул мужчина.
— Ты извини, но ужинать в обществе Арлизэллы я не стану! — заявила твёрдо.
— Об этом и речи не идёт! Мы сядем за стол вдвоём с тобой. А Зэлла сейчас скажет, что хотела, и отправится восвояси.
Я скептически хмыкнула. Уж на кого та точно не походила, так это на женщину, которая в данной ситуации вот просто так возьмёт и уйдёт. Однако слову Рокарда я верила, поэтому спорить не стала.
Решила пока сходить в душ.
Закончив водные процедуры, накинула махровый халат и вышла в спальню.
В этот же момент там появился и Рокард. Ну прямо сама тактичность!
Завидев меня в столь провокационном наряде, он на несколько мгновений потерял дар речи.
— Как успехи? — поинтересовалась, плотнее стягивая полы халата.
— Уползла, — поведал брюнет.
Хм, ну, если сравнивать её со змеёй — а это самое удачное сравнение — то данный глагол к ней более чем применим.
— Рок, я всерьёз опасаюсь, если не за жизнь, то за своё здоровье точно, — заметила хмуро.
— Как ты меня назвала? — обалдел мужчина.
— Ой, прости, — повинилась я. — Язык сам сократил твоё имя. Я ему выговор сделаю.
— Твой язык поступил правильно, — сказал Рокард. — Отныне называй меня именно так.
— Хорошо, как скажешь. Ты насчёт здоровья слышал?
— Слышал, — кивнул он. — Я всё время рядом, поэтому поводов для беспокойства у тебя быть не должно.
— Не всё время, — покачала головой.
— Да, когда ты спишь, меня поблизости нет, — с налётом грусти в тоне признал мужчина. — Но ночью она в дом не проберётся.
— Уверен?
— Абсолютно. Ограда по периметру окружена магической защитой. А привратника я обязал докладывать мне лично о любом ночном визите.
— Будем надеяться, что сюрпризов не предвидится, — протянула я, не сказать чтобы полностью успокоившись.
— Кстати, знаешь, с какой идеей она ко мне подкатила? — спросил дракон с язвительной ухмылкой.
— Даже не представляю.
— Считаю, говорит, что тебе нужно повысить дань с крестьян за гарантию не посягательства диких ящеров на их скот, — поведал Рокард.
— Это она очень вовремя! — усмехнулась я. — И что ты ей ответил?
— Сказал, что с вопросами своего заработка разберусь сам.
— В общем-то, ты это и делаешь, только другим путём.
— Да! — подтвердил дракон с довольной улыбкой. — А сейчас идём ужинать.
— В халате?
Во взгляде мужчины было написано, что он готов лицезреть меня за столом в любом виде — хоть в халате, хоть без него.
— Жду тебя в столовой, — не сильно-то спеша покидать мои покои, проговорил Рокард.
Но всё-таки ушёл.
Я быстро переоделась и отправилась в столовую.
— Завтра до обеда слетаем в Легрос, — произнёс брюнет, когда мы приступили к трапезе. — Покажу тебе усадьбу.
— Замечательно! — обрадовалась я. — С удовольствием посмотрю на здание будущего аэровокзала.
— Как же нам всё-таки обеспечить посадку пассажиров на конечных точках маршрута? — задумался вслух мужчина. — Я не считаю нормальным, если в одну сторону люди будут прилетать на драконах, а обратно добираться по нескольку суток, трясясь в экипажах и ночуя на постоялых дворах, которые, как ты верно заметила, могут сгореть в любой момент.
— Не торопись! — сказала ему. — Как говорят у нас, за двумя зайцами погонишься, ни одного не поймаешь. На первое время в конечных точках достаточно оборудовать взлётно-посадочную площадку и нанять человека, который встретил бы пассажиров с рейса, предварительно позаботившись о том, чтобы рядом дежурило несколько извозчиков. Ну и плюс пара работников, которые бы разгружали багаж и подавали трап — это такая передвижная лестница.
— Все эти люди тоже должны быть в форме? — уточнил Рокард.
— Разумеется. Они же представители компании.
— Как всё строго, — протянул дракон.
— Наши работники должны быть узнаваемы. Да и вообще уровень доверия к сотруднику в корпоративной одежде гораздо выше, чем если он носит то, что ему вздумается.
— Корпора... что? — сощурился мужчина.
— Корпоративной, — повторила я. — Это признак принадлежности к корпорации. Корпорация — это, считай, компания.
— Я всегда думал, что компания это группа близких друг другу людей, — заметил Рокард. — А организация — вообще процесс.
— Хорошо. Как бы ты назвал нашу... компанию? — спросила его.
— Гильдия, — без раздумий ответил он.
— Хм... неплохо, — согласилась я. — У меня это слово не всплыло в голове самостоятельно. — А ведь так нас действительно лучше будут понимать.
— А я о чём! — брюнет самодовольно усмехнулся. — А то развела тут, понимаешь, — компания, организация, корпорация.
— Правда, как тогда называть одежду? — задалась вопросом. — Гильдийская? Как-то кривовато.
— Предлагаешь в качестве прилагательного использовать всё-таки «корпоративная»?
— Или фирменная, — подкинула я ещё один вариант.
Мне показалось, что у дракона сейчас взорвётся мозг.
— Что такое — фирменная? — нервно вопросил он.
— Прилагательное от слова «фирма». А фирма — это организация, компания, корпорация...
— Так, всё, хватит! — мужчина вскинул руки, в одной из которых была зажата вилка с нацепленным на неё куском мяса. — Давай остановимся на чём-то одном! — взмолился он.
— Выбор за тобой, — улыбнулась я.
— Корпоративная лучше звучит, — после недолгих раздумий заметил Рокард.
— Тогда решено.
— Наконец-то! — он облегчённо выдохнул.
— Ты сам завёл этот разговор, — напомнила ему.
— Я?! — рыкнул дракон.
— Так, всё, хватит! — повторила его недавние слова.
Мужчина сорвал зубами кусок мяса с вилки и яростно его разжевал. Но, к счастью, на этом угомонился.
Дальше мы ели в спокойной обстановке, обсуждая планы на завтра.
После ужина Рокард проводил меня до покоев. А проводить в его стиле — это значит зайти в гостиную и пробыть там не меньше, чем с четверть часа.
Он бы ещё со своей Арлизэллой разобрался — тогда, глядишь, я бы и не смущалась его столь долгого вечернего, почти ночного, присутствия в непосредственной близости от моей спальни.

***
Сразу после раннего завтрака мы вылетели к месту будущего аэропорта, по дороге забросив в плотницкую мастерскую чертежи, над которыми я корпела до двух ночи.
Усадьбу заметила ещё издали. Чуть севернее на опушке леса притулилась деревушка Легрос, подарившая нам название аэропорта.
Приземлились прямо перед домом. Окинула его изучающим взглядом. Действительно, неплохо сохранился, разве что с крышей беда.
— Луг нужно выкосить, — заметила, поглядев на травянисто-цветочное покрывало, раскинувшееся к югу от усадьбы.
— Без проблем, — кивнул дракон. — Но чуть позже. А то к дню открытия опять всё зарастёт.
— Хозяйственные постройки желательно отреставрировать, — продолжила я намечать список дел. — Они могут нам пригодиться.
— Сделаем! — заверил меня Рокард.
— Пойдём теперь в дом, — предложила ему.
Зайдя внутрь, внимательно огляделась.
— Хороший холл, просторный, — констатировала с удовлетворением. — Тут будет зал ожидания. А вон там, левее, стойка регистрации. Справа — билетная касса и буфет.
Дальше мы осмотрели комнаты. Определили, где будет мой кабинет, бухгалтерия, лекарская, комната для персонала. Поднялись и на второй этаж, справедливо полагая, что, не знаю, как в дальнейшем, но на первое время уж точно, нам с Рокардом потребуются жилые комнаты. Не исключено, что здесь же пожелает поселится кто-то из служащих, не имеющих семьи, — ведь так путь от дома до рабочего места будет равен всего лишь длине лестницы.
Совершив детальный осмотр помещения, мы составили план восстановления усадьбы и полетели в город за десятником (так в старину называли прораба).
Вернулись вместе с ним и ещё часа три обсуждали подробности ремонтно-строительных работ. Десятник пообещал, что сразу же после внесённого задатка и денег на материалы, он выдвинется сюда со своей бригадой.
Предоплату прораб получил сразу по прилёту в Маристон. Ну а мы, наскоро пообедав, отправились в Ленайские горы заниматься с оставшимися необъезженными драконами.
В этот раз произошёл забавный эпизод — хулиган Брок сам стал проситься в полёт. То ли ему что-то в голову стукнуло, то ли вспомнил, что за добросовестное выполнение задания его сородичам раздавали цыплят.
Едва мы приземлились, он радостно замахал крыльями, а потом опустил одно из них, явно приглашая нас подняться «на борт».
На такое рвение нельзя было закрыть глаза, и мы пообещали чёрному, что полетаем с ним, когда закончим с теми, кто ещё не прошёл боевое крещение.
Вот с кем сегодня пришлось капитально помучиться, так это с пепельным драконом по имени Крон. Его даже обещанное угощение не вдохновило.
В результате Рокард начал злиться. Мне это не понравилось, и я предложила свою помощь. Брюнет скептически ухмыльнулся, но эстафетную палочку передал.
— Крон, милый, — я погладила дракошу по морде. — Ты понимаешь, то, что мы делаем, этооченьважно! Мы не издеваемся над тобой, нет! Просто хотим, чтобы ты приносил пользу людям.
Ящер протестующе заворчал.
— Ты большой и быстрый, а люди маленькие и медленные, — продолжила его увещевать. — Они будут очень рады, если ты станешь им помогать. А там, глядишь, тебе и понравится. — Я ещё раз погладила дракона по чешуйкам.
Тот фыркнул и... нехотя поднялся на лапы.
— Молодец! — похвалила его.
— Крыло! — скомандовал Рокард.
Пепельный дёрнул крылом, но опускать его и не подумал.
— Крон, пожалуйста, опусти крыло! — попросила я.
— Зачем ты его просишь?! — зашипел брюнет. — Он же потом вообще команды выполнять не будет.
— Можно подумать, он их сейчас выполняет, — шепнула ему. — И вообще не нервируй питомца!
Мужчина гневно выдохнул через нос, что очень напомнило звук, который издают дикие ящеры, когда им что-нибудь не нравится.
— Крон! — вновь обратилась я к чешуйчатому упрямцу.
Крыло медленно, вот прямо словно трап, поехало к земле. По нему мы взошли на хребет и уселись межу шипами — как обычно, вместе. Однако в этот раз Рокард ввёл новшество — обнял меня сзади.
— Рок! — укорила я мужчину.
— Я не знаю, как он поведёт себя в полёте, — пояснил тот свои действия.
— А разве магическая фиксация нас не удержит?
— Удержит. Но так ещё надёжнее. Кто знает, какие виражи начнёт закладывать этот паразит.
Что-то мне подсказывало, что виражи тут вовсе ни при чём. Просто кому-то хотелось выйти за рамки дозволенного.
— Может, тебе будет уместнее обнимать Арлизэллу? — спросила его.
— Почему ты постоянно её упоминаешь? — разозлился дракон.
— Наверное, потому что постоянно её вижу.
— Больше ты её не увидишь!
— Вот как?! Ты меня выселяешь?
— Нет, я с ней расстаюсь!
— А-а-а! — взвизгнула я от неожиданности, потому что Крон стремительно взлетел — не иначе как Рокард дал ему хорошего ментального пинка.
А почему злится-то? — вернулась я к проблеме, отойдя от испуга. Не хочет расставаться? Или предчувствует прощальный скандал? Либо же ему не нравится, что в его личную жизнь влезаю я со своими заявлениями? Последнее больше всего походит на правду. Как же — онсамвсё решит. Обрычит и решит.
Обдумать ситуацию более углублённо было не суждено, поскольку летел ящер отвратительно. Насчёт виражей мой спутник оказался прав. Пепельный то с сильным креном стремительно уходил в сторону, то неожиданно взмывал вверх, то ухал вниз в свободном падении.
Если он думает, что мы подняли его в воздух вот за этим, то глубоко заблуждается.
В итоге он довёл нас до того, что пришлось приземлиться и прочитать ему лекцию о правильном поведении в полёте. Слов ящер, конечно, не понимал, но я пыталась передать ему правильный настрой.
— Надо же, — заметил Рокард, когда мы снова поднялись в воздух и пролетели пару лиг, — твоя методика работает. На твои напутствия он реагирует лучше, чем на ментальные команды.
— Может быть, кому-то больше подходит одна техника внушения, кому-то — другая? — задумалась я вслух.
— Кто знает, кто знает, — протянул дракон. — Но в любом случае, ментально нужно продолжать работать со всеми. Ведь ты же не объяснишь им, куда нужно лететь, и что потом необходимо вернуться назад, не сворачивая по пути.
— Это да, — согласилась я.
Но вот что забавно — циркачить Крон перестал, а Рокард и не подумал выпустить меня из объятий. Не знаю, что там у них за разборки с Арлизэллой предстоят, но пока он с нейнерасстался. И его действия выходили за границы приличий.
Но с подводной лодки, вернее — с драконьего хребта, никуда не денешься, поэтому приходилось мириться с нашим вынужденным слиянием.
На озере Крон получил законного цыплёнка и порцию похвал. Кроме того, я напутствовала его перед обратной дорогой, напомнила, насколько важно хорошо вести себя в полёте.
Не знаю, мне кажется, что назад он летел лучше, чем вперёд. Неужели я, не то что не дракон — даже не маг, действительно сумела как-то повлиять на него? Откуда во мне способности контактировать с ящерами? Особенно учитывая, что с рождения жила в мире, где драконов вообще никогда не водилось.
Но самое обидное, что ответа на этот вопрос мне не узнать — ведь даже у Рокарда нет объяснения.
Я так задумалась, что не заметила, как прилетели обратно.
Всё, нужно возвращаться к работе — у нас ещё парочка необкатанных ящеров плюс рвущийся в рейс Брок.
Вот кто меня на сей раз вправду порадовал, так это чёрный. Летел как самолёт — чётко по курсу. Уж никак не думала, что он окажется одним из самых легкоуправляемых питомцев.
А вообще сегодня уже можно было подвести первые итоги. Шесть драконов летали на твёрдую пятёрку. Четверым требовалась корректировка, но, в общем и целом, справлялись они неплохо. С остальными четырьмя — работать и работать.
Домой мы вылетели ещё до наступления темноты, потому что, как выяснилось, именно сегодняшним вечером должна приползти змеюка Арлизэлла, чтобы получить от ворот поворот.
Ужинать мы не стали, отложив это дело на потом. Сама-то мегера собиралась прибыть как раз к трапезе, поприсутствовать на которой ей не суждено. А вот когда она уйдёт не солоно хлебавши, а вернее, вовсе ничего не хлебавши, тогда мы и сядем за уже накрытыйдля насстол.
Не желая не то что пересекаться — даже видеться с ней издалека, я окопалась в своих покоях и просидела там до самого прихода Рокарда.
Появившись в моей гостиной, он рухнул в кресло, устало выдохнул.
— Как всё прошло? — поинтересовалась осторожно.
— Больше её здесь не будет, — произнёс он.
Ну и чудно, подумала я, не став говорить этого вслух — всё-таки некорректно выражать радость по поводу разрыва чьих-либо отношений.
— Тогда пойдём ужинать? — спросила я, уже давно терзаемая чувством голода. — Или хочешь отдохнуть?
— Нет, идём! — Рокард решительно поднялся с кресла.
После вечерней трапезы, традиционно прошедшей под разговоры об аэропорте, мы разошлись спать. Брюнет, как обычно, проводил меня до покоев и в этот раз, прощаясь, смотрел в глаза как-то особенно проникновенно. Казалось, что вот-вот сгребёт в объятия. Но он не стал этого делать, видимо, из соображений тактичности. Действительно, едва выставив за дверь предыдущую пассию, подкатывать к другой девушке, это явно не красящий мужчину поступок.
Пожелав мне приятных сновидений, Рокард улыбнулся и отправился к себе.
Привыкнув делать перед сном что-нибудь полезное, я взяла лист бумаги и стала разрабатывать эмблему аэропорта. Изобразила сильно вытянутый по горизонтали щит, на каких делают родовые гербы. Внутри нарисовала взлетающего дракона, а снизу, где как раз осталось место, написала «Легрос».
Если Рокард утвердит эскиз, эмблему нужно будет нашить на форму сотрудников. Плюс изготовить крупный вариант на твёрдой основе и разместить его на фасаде здания аэровокзала, прямо над входом. А выше приколотить большие буквы «Аэропорт Легрос». Их, кстати, тоже надо не забыть заказать.
Посмотрев ещё раз на эмблему, убрала её в ящик стола, чтобы не попалась на глаза слугам, после чего отправилась спать.
Переоделась и уже хотела было забраться под одеяло, как вдруг показалось, будто кто-то вошёл в спальню. Рокард? Этот может войти без приглашения.
Однако не успела повернуться, как по телу слово разряд тока прошёл. В тот же миг сознание отключилось.

***
Я с трудом приоткрыла словно налитые свинцом веки... однако ничего не изменилось. Или ослепла, или в помещении, где находилась, царила кромешная тьма.
А ещё я была связана. И рот заткнут кляпом, который до кучи зафиксировали обмотанной вокруг головы тряпкой.
У нас что, появились конкуренты? Уже?

Глава 12

Нет, ну а как ещё объяснить ситуацию, в которой я оказалась? Я бы подумала на Арлизэллу, но зачем ейживаяя?
Чёрт, как же голова болит! Просто раскалывается. А ещё холодно. Очень холодно. Я лежала каменном на полу в одной ночнушке.
Нет, так и околеть недолго.
Перевернувшись на бок, попыталась приподняться, но ничего не вышло — связанные сзади руки не позволили опереться на локоть.
Тогда решила сделать по-другому — подтянула к животу согнутые в коленях ноги и, поднатужившись, приняла-таки сидячее положение. Голова моментально закружилась, я чуть было не завалилась обратно на пол.
Нет, о том, чтобы встать на ноги, не могло быть и речи. Единственное, чего добьюсь, это упаду. Для такой физкультуры я сейчас не в форме. Да и зачем вставать? Чтобы допрыгать до ближайшей стены?
Кстати, где я вообще нахожусь?
Воздух сыроватый. Очевидно, это какой-то подвал. Данную версию подтверждало и отсутствие окон. Где-то должна быть дверь, но она, скорее всего, заперта.
Попыталась подвигать кистями рук в попытке ослабить узел. Нет, крепко затянуто, на совесть.
А ведь если бы я смогла развязать руки, то вытащила бы кляп изо рта и позвала на помощь. Хотя вряд ли похититель упрятал меня туда, где есть другие люди.
Проклятье, что же делать?! Как отсюда выбраться? Потому что если меня действительно выкрали конкуренты, они сделают всё, чтобы вытрясти информацию о нашем проекте. Я им, естественно, ничего не скажу, поэтому меня будут пытать. А вот смогу ли выдержать пытки, это большой вопрос.

***
Три часа назад
Рокард
Какие же у неё красивые глаза! Хочется смотреть в них не отрываясь. А потом смять её в объятиях, впиться в сочные губы поцелуем...
Но нет, Агата такого напора не оценит. Более того — вообще отгородится глухой стеной. А по-другому я не умею.Покане умею.
Утонув напоследок в глубине зелёных глаз, развернулся и отправился к себе. Сбросив одежду, рухнул на кровать.
Хотел заснуть с мыслями об очаровательной землянке, но в голову упорно лезли эпизоды из прощального разговора с бывшей. За полчаса она вымотала мне нервов на год вперёд. Чем ещё раз убедила — расстаться с ней я решилне зря. Эти её собственнические замашки выбесят даже мёртвого. Ты мой — и точка! Придушить охота за такое.
Я ещё долго ворочался, но в какой-то момент провалился-таки в сон.
Проснулся среди ночи от какого-то тревожного ощущения.
Вроде всё тихо, спокойно, но одновременно что-то не так. Что?!
Я резко вскочил с кровати, влез в штаны, накинул рубашку и вышел в гостиную. Никаких поводов для беспокойства. А оное тем временем нарастало.
Что-то с Агатой?
Метнулся в её покои. И плевать, что влечу в спальню, да ещё и в таком виде. Мне главное убедиться, что с ней всё в порядке. А там пускай сердится, сколько душе угодно.
Ворвался в её гостиную, на ходу включил магический светильник. Толкнул дверь в спальню. Зажёг свет и там.
Кровать оказалась пуста. Сердце ухнуло вниз, в висках застучало.
Рванул в ванную комнату — вдруг Агата там. Ну, мало ли, в ванне залежалась.
Но и там её не было. Да где же она?!
Бегом вернулся в спальню, изучил взглядом кровать. Создалось впечатление, что девушка туда вовсе не ложилась. Открыл дверцы шкафа и остолбенел — отсутствовала не только её одежда, но и ночная сорочка! Что за бред?!
Выбежав из покоев, рыкнул на весь коридор:
— Агата!
Никакого отклика.
Перепрыгивая через три ступеньки, спустился с лестницы и побежал во флигель. Уж не знаю, что ей могло стукнуть в голову, но вдруг она решила заночевать на старом месте? Ведь только это объяснило бы исчезнувшую ночную сорочку.
Влетев во флигель, поспешил к её бывшей комнате.
Пусто! Да что ж такое-то!
Метнулся к воротам, разбудил дремавшего привратника.
— Агата не выходила наружу? — насел на него с вопросом.
— Выходила, лорд Рокард, — закивал мужчина, моментально проснувшись.
Выходила?! Да какого демона!
— Это точно была она? — спросил, всё ещё не в силах поверить в абсурдность ситуации.
— Точно леди Агата, — заверил меня привратник и добавил: — Она ещё слёзы платком вытирала.
Слёзы?! С чего вдруг? Расстались мы более чем дружелюбно. У Агаты не было ни единого повода плакать. Да и вообще как она могла уйти из дома, когда у нас столько планов! Это просто сумасшествие какое-то!
— Куда она пошла? — снова накинулся я на привратника.
— Не знаю, — тот испуганно помотал головой. — Сама она молчала. Лишь всхлипывала. А я не привык задавать господам вопросов.
— Когда это было?
— Да вроде с полчаса назад, — ответил привратник, малость подумав.
Рыкнув, выбежал на улицу.
Ну и где её искать?! Куда она могла пойти в незнакомом городе, да ещё ночью?
Разыскивать портал? Чушь! Она его вовеки не отыщет. Легрос? Но зачем? Что ей там делать?
Перекинувшись — благо, ширина улицы позволяла, стал нарезать круги по городу, надеясь заметить Агату, идущей по улице. Летал низко, почти касаясь пузом крыш домов, ведь в ночной тьме разглядеть что-либо с высоты просто невозможно.
Кружил где-то минут тридцать, но без толку. Она как сквозь землю провалилась!
Так, стоп! А смогу ли я её почувствовать? Ведь должен же! Энергетику Агаты знаю уже как родную.
Всё, теперь я смотрел вниз лишь краем глаза, полностью надеясь на своё чутьё.
Время текло как песок сквозь пальцы, а отголосков столь хорошо знакомой энергетики уловить так и не получалось.
Но не могла же она пропасть бесследно!
Кто бы только знал, чего мне стоило сдерживаться, чтобы не взреветь на всю округу! Жители ни в чём не виноваты, и мне приходилось душить рвущиеся наружу эмоции.
Её нигде нет! Нигде! Моя Агата исчезла! Испарилась! Растворилась!
Но я буду продолжать искать, пока не рухну без сил!
Прочесал весь Маристон, но безуспешно. Даже в Легрос залетел. Нигде Агаты нет!
И тут в голову ударило, что энергетику источает толькоживоетело! От этой мысли я чуть не упал камнем на землю.
Нет! Нет! Этого не может быть! Нужно искать дальше! Может быть, я пропустил какой-то квартал. Был невнимателен. Отвлёкся, забылся... ну или что там ещё может произойти с обезумевшим от горя драконом.
Я снова стал облетать город, постепенно сужая круг поисков. Кружил по спирали, которая с каждой минутой становилась всё меньше и меньше. В итоге прилетел к своему дому... в котором отныне меня не ждало ничего, кроме пожизненного одиночества.
И вдруг...
Мне показалось или я действительно чувствую Агату? В своём доме?! Но она же ушла! Вернулась?
Стремительно приземлившись и перекинувшись ещё до касания мостовой, рванул к воротам.
— Агата вернулась? — вопросил у привратника на бегу.
— Нет, не возвращалась, лорд Рокард, — уверенно заявил тот.
— Как — не возвращалась?! — вытаращился на него, затормозив.
— Я с тех пор глаз не смыкал, — клятвенно заверил привратник.
Бред какой-то! Тем не менее помчался в дом. Там замер, прислушиваясь к собственным ощущениям.
Да-да, я чувствую её! Она здесь, в доме! Вот только где именно?
Оббежал первый этаж, взлетел по лестнице на второй.
Нет, внизу энергетика Агаты ощущалась сильнее. Подземелье? Но как она туда попала?! Как вообще вернулась в дом незамеченной?
Все эти мысли колотились в моей голове, пока бежал вниз.
— Агата! — заорал, ворвавшись в подземелье.
Тишина.
Стал заглядывать во все подряд помещения. По счастью, их было не так уж много.
И вот в одном из них дверь оказалась заперта. Магией. Чьей именно, непонятно — подчистили за собой так, что никаких энергетических следов не осталось.
Агата там! Я её чувствовал. И слышал — она отчаянно мычала.
Вскрыл замок, влетел в комнату, зажёг файербол.
От того, что увидел, сердце сжалось до боли — моя бедная девочка сидела на коленях, связанная, с кляпом во рту, в одной ночной сорочке!

***
Агата
Не знаю, сколько времени прошло с тех пор, как очнулась. Часа два, наверное.
Постукивая зубами от пробирающего насквозь холода, я уже в который раз тщетно пыталась ослабить узел. Пробовала дотянуться и до узла верёвки, стягивавшей мне ноги, по ничего не получалось — пальцы не доставали.
От бессилия хотелось выть.
Но тут вдруг я услышала, как кто-то крикнул: «Агата!»
Да это же Рокард!
— М-м-м! — замычала изо всех сил. — Мм-м-м-м-м!
Рок, только не уходи! Я тут!
В коридоре послышались шаги. Они приближались!
— Мм-м-м-м-м-м!
Он остановился перед моей дверью и замер. Почему?!
Я замычала во всю силу своих лёгких.
В этот момент дверь распахнулась, в каземате вспыхнул файербол. Я инстинктивно зажмурилась от резкого света, но успела увидеть столь знакомую фигуру.
Мужчина бросился ко мне, одним движением поднял на ноги и крепко прижал к своей груди.
Какая романтика!  — нервно хохотнула про себя. Да, смеяться я уже могла, потому что спасена!
Первым делом Рокард избавил меня от кляпа и... впился в губы поцелуем. Этот кляп был гораздо приятнее предыдущего, и я позволила себе немного им насладиться.
— Рок, спасибо тебе! — протараторила, отстранившись. Всё-таки сочла, что празднование воссоединения неприлично затянулось.
— Агата, я чуть с ума не сошёл! — тяжело дыша, признался дракон.
Почувствовала, как он начал согревать меня магией. По крайней мере, зубами стучать перестала.
— Я тут тоже не скучала, — проговорила, оглядывая мрачное помещение. — Кстати, где мы?
— В моём доме, — ошарашил он меня.
— Что?! — вытаращила я глаза.
— То есть ты всё-таки выходила за ограду? — задал Рокард совершенно дурацкий вопрос.
— С чего ты это взял?
— С того, что тебявиделивыходящей! — продолжил он нести чушь. — А во-вторых, ты сама удивляешься своему здесь присутствию.
— Знаешь, вообще-то меня вырубили магией, — заявила ему. — Кто — без понятия, не успела увидеть. А насчёт первого пункта — по-твоему, в таком виде можно ходить?! — я задёргалась в его объятиях, намекая, что вообще-то было бы неплохо меня развязать.
Это понял и сам дракон. Он принялся высвобождать меня из верёвочного плена, не уставая поражать откровенной околесицей:
— Привратник говорит, что выпустил тебя из ворот.
— То есть ты считаешь, что я куда-то вышла, а потом вернулась, связала себя, предварительно засунув в рот кляп, после чего успешно заперла дверь? — спросила его.
— Нет! — ещё сильнее занервничал брюнет. — Я рассказываю то, что мне известно. И начинаю понимать, что дом ты вообще не покидала.
— Но это бред! — воскликнула, разминая освобождённые и очень сильно затёкшие руки. — Кто и зачем мог похитить меня в твоём доме и оставить здесь же?!
— Тот, кто вышел за ворота, прикинувшись тобой! — выпалил дракон, озарённый свежей идеей. — А на вопрос «зачем» мы ответим, когда узнаем, кто именно это был! — Неожиданно он хлопнул себя рукой по лбу: — Идиот! Так, пошли!
И пикнуть не успела, как Рокард повлёк меня за собой. Судорожно вцепилась ему в рукав пальцами свободной руки, потому что ноги по-прежнему были связаны, и я поехала за ним колбасой.
— Ой, извини, забыл! — спохватился он и, вернув меня в вертикальное положение, развязал последнюю верёвку.
— Мы куда идём? — спросила мужчину, когда поднимались по лестнице, ведущей на первый этаж.
— К привратнику, — ответил тот.
— В таком виде?
— Сейчас зайдём к тебе, наденешь халат.
— Может, я лучше подожду тебя в покоях? — предложила выход.
— Нет! — отрезал дракон. — Больше я тебя ни на шаг от себя не отпущу!
Слишком уж категорично, но спорить я не стала. Ведь похититель разгуливает на свободе. И кто знает, может, он сейчас по-прежнему находится в доме.
Заглянув в мои покои, поспешили к воротам.
— Арлизэлла вечером выходила? — спросил Рокард привратника.
— Нет, не выходила, лорд, — уверенно заявил мужчина.

Глава 13

— Тварь! — рыкнул дракон. — Пойдём! — он потянул меня обратно.
— Её рук дело? — вопросила я, пока что не понимая, как гадюка всё это провернула.
— Ну а чьих же ещё! — гневно выплюнул брюнет. — Если бы мне сразу пришло в голову спросить его, выходила мерзавка или нет! А то я решил, что раз указал ей на выход, значит, она двинулась в заданном направлении. На самом же деле, эта змея где-то затаилась и ждала, когда мы с тобой разбредёмся по покоям. Дальше она вырубила тебя, перетащила в подземелье, связала и заперла.
— Странно, что не убила, — хмуро промолвила я.
— Думаю, гадина посчитала, что смерть — слишком лёгкое для тебя наказание, — тоном под стать моему произнёс дракон.
— Либо же это была акция устрашения, — придумала я новую версию. — Предупреждение, так сказать.
— Я ей такое предупреждение устрою! — прорычал мужчина, хрустнув кулаками.
— Она хоть какой-то магический след после себя оставила?
— Нет! — новый рык. — Всё подчистила!
— Значит, не возьмём мы её за жабры, — вздохнула я. — Скажет, что ушла вечером. А то, что её не заметили... Наврёт, будто привратник заснул. Или забыл, как она проходила мимо него.
— А от твоей одежды она, скорее всего, избавилась, — зло проворчал Рокард. — Ведь наверняка же в ней выходила.
— И от парика тоже, — заметила я.
— Да откуда у неё здесь парик! Магией волосы перекрасила, вот и все дела.
— А так можно?
— Можно. Почему нет. Не все маги, конечно, владеют данной техникой. Но если поставить задачу, научиться не так уж и сложно.
— А неужели охранник не видел её лица? — нашла я явную нестыковку. — Уж оно никак на моё не похоже.
— Говорит, что ты... вернее, она утирала слёзы платком, — пояснил брюнет. — Сейчас-то понятно, что никаких слёз там в помине не было. Просто мерзавка прикрывала лицо платком, пытаясь обмануть привратника.
— К слову, мне теперь не в чем ходить, — вспомнила о насущном.
— Не беда, купим новую одежду, — сказал дракон. — А вот то, что мы не можем прижать заразу — да, проблема.
— Сначала я думала, что это дело рук конкурентов, — призналась я.
— Конкурентов? — вскинул бровь Рокард. — Только их нам не хватало! Однако я всё же уверен, что похитила тебязмея!
На этих словах мы вошли в мои покои.
— Сейчас магическая терапия, чтобы ты не заболела после сидения на каменном полу, а потом спать, — непререкаемым тоном постановил дракон.
— Не только сидения, но и лежания, — поправила его, вспомнив, в каком положении очнулась.
— Тем более!
Мужчина указал мне на кресло, я послушно устроилась в нём. Сам он сел передо мной на корточки и взял за руки.
Сразу же почувствовала его магию — она загуляла по телу тёплыми согревающими волнами. Что-то подобное ощущала в подземелье, когда Рокард меня «реанимировал».
Продолжался процесс примерно с полчаса.
— Готово, — объявил дракон, нехотя отпустив мои руки.
— Спасибо большое! — поблагодарила его, поднимаясь с кресла. — Если бы не ты, как пить дать воспаление лёгких бы подхватила.
— Я поставлю сигнальную защиту на две́ри в спальню и в покои, — сказал Рокард. — Если кто-то к тебе сунется, мигом прилечу.
— Вот прямо прилетишь? — усмехнулась, представив, как он в драконьей ипостаси, снося межкомнатные перегородки, несётся ко мне на помощь.
Брюнет засмеялся и под шумок притянул меня к себе.
— Я уже достаточно согрелась, — заметила как можно деликатнее.
— Мы сегодня целовались... — с прозрачным намёком на продолжение напомнил он.
— Как же вы, мужчины, любите торопить события, — укорила его.
Упоминание мужской половины человечества во множественном числе дракону явно не понравилось. Однако, надо отдать ему должное, к моему заявлению он прислушался и расцепил объятия.
На этом мы наконец разошлись.
Заснула я, едва коснулась головой подушки — после такой ночки-то!

***
Пробудилась к обеду.
Рокард уже дежурил в гостиной. Он вообще уходил? Спросила. Сказал, что отлучался поспать. Правда, время ухода и прихода не уточнял.
И тут я заметила на его шеи царапины. Как будто бы от женских ногтей.
— Ты где-то поцарапался, — я выразительным взглядом указала на красные продолговатые отметины.
Дракон досадливо поморщился. Видно, забыл о них.
— К стерве слетал-таки, — без особой охоты признался он. — Пытался выбить правду.
— Выбил? — спросила скептическим тоном.
— Нет! — рыкнул он. — Изворачивалась, как могла! Но я видел, что онаврёт!
— Не пойман — не вор, как у нас говорят, — сказала ему со вздохом.
— У нас тоже подобная поговорка есть. Но я предупредил тварь, что с этих пор, если вдруг с твоей головы упадёт хоть один волос, я её придушу в независимости от того, виновна она или нет. Зараза вякнула, что я последняя сволочь, и полоснула меня когтями по шее.
— Мда-а, — протянула я. — С вами не соскучишься. А-то думала, что ты тоже спишь.
— Поспишь тут с вами, — буркнул Рокард, отзеркалив мои слова.
— Пора завтракать... хотя, скорее, уже обедать, — заметила, глянув на часы. — Нам ещё в горы лететь.
— Я думал, ты сегодня отдохнёшь, — опешил брюнет.
— Какой отдых! Работать надо! А что касается меня, то я не устала. В отличие от тебя, предыдущую половину суток вообще практически не двигалась.
— Хорошо, тогда едим и в путь, — утвердил моё решение мужчина.— Кстати, я купил тебе одежду.
— О, спасибо! — обрадовалась я. — Рискнул-таки без примерки?
— С глазомером у меня всё в порядке, — с гордостью поведал он. — Фигуру твою отлично помню.
Насчёт глазомера Рокард не преувеличил — всё, что он приобрёл, село на меня идеально. Я переоделась и вышла в гостиную, чтобы продемонстрировать брюнету новый наряд.
— Безупречно, — коротко оценил он и мой внешний вид, и свои знания моей фигуры.

***
Сегодня мы работали с четвёркой трудновоспитуемых драконов. Не сказать чтобы больших, но каких-то результатов добились.
Домой вернулись, когда уж стемнело. Там в душ, ужинать и... сказать бы — спать, да нет. Когда проектом-то заниматься?
Одним словом, в полночь я засела составлять правила поведения в аэропорту. И так увлеклась, что не заметила, как сзади ко мне кто-то подошёл и тронул за плечо.
Чуть не подпрыгнула от неожиданности.
— Предупреждать нужно! — укорила Рокарда — ожидаемо это оказался он.
— Думал, ты меня услышала, — извиняющимся тоном произнёс мужчина. — А что это ты тут пишешь?
— Правила поведения в аэропорту, — ответила ему.
— Можно посмотреть? — естественно, заинтересовался он. И, не дожидаясь разрешения, взял в руки лист. — Нельзя шуметь и громко разговаривать. Хм... А что будет, если кто-то всё-таки громко заговорит?
— Работник аэропорта вежливо попросит этого человека разговаривать тише, — сказала я.
— На территории аэропорта, а также во время полёта запрещено употребление алкоголя, — продолжил читать дракон. — А что, кому-то может прийти в голову пьянствовать в аэропорту?
— Подавляющему большинству — нет, — помотала головой. — Но, поверь, один человек способен испортить настроение всем.
— Запрещается загораживать проходы вещами и перевозить багаж, который может испачкать других пассажиров, — огласил брюнет следующий пункт. — Кроме того, пассажир должен немедленно сообщить работникам аэропорта об оставленных кем-то вещах. Надо же, мне всего этого и в голову бы не пришло.
— Боюсь, что на данный момент и мне далеко не всё пришло в голову, — призналась честно. — Кстати, знаешь, чем хорошо было бы заняться уже сейчас?
Дракон явно хотел предложить свой вариант, но быстро смекнул, что я о работе.
— Не возьмусь угадывать, — помотал головой он. — Это может быть что угодно.
— Персонал. Наша задача не только нанять работников, но и обучить их. Ко дню открытия аэропорта все они должны пройти подготовку. Ну и форму надо пошить по размерам, которых у нас нет.
— А с какого момента мы будем платить им жалование? — поинтересовался Рокард.
— Жалование они будут получать за работу в аэропорту. А пока идут подготовительные курсы, мы станем выплачивать им стипендию. Она, конечно, поменьше жалования, но нам главное их заинтересовать и удерживать до запуска полётов.
— Завтра же займусь этим вопросом, — пообещал мужчина.
— Но ты учти, что работники обязаны удовлетворять ряду требований, — предупредила я. — В первую очередь, отсутствие страха перед драконами.
— У нас драконов не боятся, — заверили меня. — Вот прямо за всех не отвечу, но большинство страха не испытывает.
— Некоторым придётся близко подходить к ящерам, — заметила я.
— Ничего, привыкнут!
— Будем надеяться. Кроме того, человек должен быть дисциплинированным, воспитанным, опрятным, ухоженным. Желательно выбирать с приятной внешностью. Если получится найти красивых, вообще замечательно. Красавица за стойкой регистрации это большой плюс.
— На какие ещё должности нужны женщины? — уточнил брюнет.
— Билетный кассир, буфетчица. В зал ожидания тоже желательно женщину. Счетовод и лекарь — без разницы, тут важны исключительно профессиональные качества.
— А уборщик аэровокзала?
— Неважно.
— Кстати, он тоже должен проходить подготовку?
— Я бы этого уборщика отправила в усадьбу. Пускай убирается. Там ему сейчас работы непочатый край. А золотаря можно выслать на стажировку в Ленайские горы.
Мужчина хохотнул.
— Ты это серьёзно? — спросил он.
— Нет, шучу. Я не рискну оставлять там его одного. Не съедят, так затопчут.
— Ладно, шутки шутками, а людей где-то надо набирать, — задумчиво проговорил Рокард. — Впрочем, я, кажется, знаю где.
— Слушай, а давай я вместе с тобой съезжу, — предложила ему. — А то всё-таки для твоего менталитета вакансии, согласись, непривычные.
— Давай! — обрадовался дракон — видно было, что у него гора с плеч свалилась.
А ведь ещё недавно после этих слов был бы взрыв. Как же –женщинапосмела сомневаться в том, что он самостоятельно с чем-то справится!
— Где будем искать? — задалась практичным вопросом.
— В бюро занятности, — ответил мужчина.
— Отлично! — обрадовалась я тому, что в этом мире существуют подобные учреждения. — Кстати! — вспомнила кое-что.
Достала из ящика эскиз эмблемы аэропорта и показала Рокарду.
— Шикарно! — довольно протянул он. — Мне очень нравится.
— Я старалась, — заметила скромно.
— Предлагаю на этой позитивной ноте отправиться спать, — решил дракон. — А то завтра сами не будем требованиям соответствовать.
В знак подтверждения я выразительно зевнула.
Рокард проводил меня до дверей спальни. Немного потоптался на пороге, словно ожидая приглашения. Однако услышал от меня лишь пожелания спокойной ночи.
Закрыла дверь, но шагов за ней не услышала. Остался. Ну вот что ты с ним будешь делать!
Я переоделась в ночную сорочку и забралась под одеяло.
Интересно, долго он будет под дверью стоять? Надо минут через пять выглянуть. Если и не думал уходить, придётся напомнить, что выспаться должна не только я.
Правда, протянула минуты две, не больше — заснула. Слишком устала за сегодняшний день.

***
В семь утра меня поднял будильник.
Первым делом проверила, ушёл ли дракон. Не знаю когда, но ушёл. Признаться, опасалась, что увижу его спящим на диване.
Совершив утренние процедуры, собралась идти в столовую, но тут появился Рокард, так что трапезничать отправились вместе.
Первым делом слетали в усадьбу, проверили, как там идут дела. Вернувшись в город, взяли экипаж, съездили к кожевнику, после чего двинулись в бюро занятости, которое работало с девяти.
В ожидании открытия конторы перед дверьми толпилось человек двадцать. Это были соискатели, желающие проверить, не оставил ли кто-нибудь заявки на их профессии.
Я внимательно оглядела публику и выделила двух девушек, которые неплохо смотрелись бы в аэропорту. Подошла к ним — они как раз рядом стояли, поинтересовалась их профессиями. Одна оказалась гувернанткой, вторая — подавальщицей с опытом работы в недорогих ресторациях. А почему бы не сделать из неё буфетчицу? Она миловидная, фигуристая — мужики к ней в очередь будут выстраиваться.
Пообщались с ней, Рокард озвучил жалование. Девушка заинтересовалась и пообещала прийти на собеседование.
Быстро сообразив, что мы наниматели, люди стали подходить и предлагать свои услуги.
Мы вежливо отказывали сторожам, вышибалам, подёнщикам, коробейникам, подмастерьям. А в конце к нам подошла женщина и заявила, что лучшей, чем она, плакальщицы на похоронах, не найти во всём Колверте.
Как раз в этот момент открылось бюро и народ потёк в дверь.
Мы подождали, пока толпа рассосётся, и вошли внутрь, чтобы в спокойной обстановке оставить заявки. С носильщиками, уборщиками, счетоводом и лекарем проблем не возникло. А вот как оформить вакансии для профильного персонала, мы не очень понимали. В итоге написали список требований, которые я озвучивала Рокарду, и отметили, что суть работы — общение с людьми. Да, ещё время для визитов указали — с двенадцати до двух. Так что в обозримом будущем в этом интервале нам нужно будет находиться дома.
— Агата, — остановил меня дракон, когда мы вышли на улицу. Причём вид у него был такой, словно его озарила какая-то идея.— Ты говорила, что за стойкой регистрации должна работать красивая девушка. У меня есть кандидатура.

Глава 14

— Надеюсь, это не Арлизэлла? — спросила я, мигом напрягшись.
— Нет, что ты! — скривился брюнет. — Это Ле́рна, младшая сестра одного моего приятеля. Она красивая, образованная, у неё роскошная улыбка.
Мда? А что у неё ещё роскошного? — хмуро заметила про себя.
— Она с детства мечтает заняться чем-то особенным, — продолжил Рокард. — Думаю, что идея стать одной из ключевых фигур в аэропорту ей понравится.
— Не скажу что планировала набирать сотрудников из категории мечтателей, — заострила внимание на практической стороне дела.
— Лерна не бездельница, — опроверг мои опасения мужчина. — Одно время она вела занятия по живописи. Потом увлеклась всякими древностями, ездила на раскопки.
— Вряд ли такому человеку придётся по душе рутинная работа, — заметила скептически.
— Но это жеаэропорт! — возразил Рокард. — Такого не было нигде и никогда!
— У неё речь хорошая? — спросила я.
— Идеальная.
Бросила на него взгляд исподлобья.
— Ты что, ревнуешь? — руки мужчины легли мне на плечи. — Ревнуешь?
На меня словно ушат холодной воды вылили.
— Нет, конечно! — торопливо опровергла его предположение. — Даже и не думала. Просто интересуюсь её навыками.
— Мы можем заглянуть к ней прямо сейчас, — предложил дракон, не сводя с меня испытующего взгляда.
— Хорошо, давай заглянем, — согласилась я. — Только не забывай, что у нас с полудня начинаются собеседования.
Мы поймали экипаж и поехали к приятелю Рокарда.
И Ри́стэн — так его звали, и Лерна оказались дома. Взяв с обоих обещание никому не рассказывать про аэропорт, мы ввели их в курс дела.
Сказать, что Лерна загорелась идеей стать регистратором-сопроводителем, значит не сказать ничего. Она сразу же насела на меня с вопросами, в чём заключается её задача, что и как она должна делать.
Рассказала ей всё в подробностях. Лерна жадно ловила каждое слово и, казалось, готова была приступить к выполнению своих обязанностей прямо сейчас.
Энтузиазм это, конечно, хорошо. Главное, чтобы она однажды не перегорела. Если такой человек потеряет интерес к делу, его никаким жалованием не удержишь. И я без стеснения задала ей вопрос — вот ты, мол, рисование бросила, к раскопкам охладела. Не случится ли то же и с твоей новой профессией?
Лерна заверила, что если она остынет к такой уникальной специальности, то перестанет себя уважать. Убедительно говорила. Я поверила. Тем более и Рокард за неё поручился.
Напоследок сказала ей, чтобы ждала приглашение на первое общее собрание персонала.
Мы уже планировали уходить, когда свои услуги предложил и Ристэн.
— Ребята, а о магическом сопровождении рейсов вы не думали? — задал он вопрос. — Понимаю, что это минус одно пассажирское место, но безопасность должна быть в приоритете.
— Я размышлял над этим, — признался Рокард. — Даже если соберу семерых драконов, очень сомнительно, что хоть кто-то из них согласится выполнять работу за жалование. Лично я бы не согласился. Только за долю в деле. Да и вообще этомоидикие. Они не станут слушаться другого.
— А если я налажу контакт с диким драконом через тебя? — подкинул идею Ристэн.
— Хм... — задумался брюнет. — Не знаю, что из этого выйдет, но попробовать стоит. Ты сегодня после обеда свободен?
Друг кивнул.
— Тогда заглянем за тобой.
— А я? — умоляюще посмотрела на Рокарда Лерна.
— И ты полетишь. Тебе нужно познакомиться с ящерами.
— А какие конкретно функции будут у сопровождающего мага? — поинтересовалась я.
— Во-первых, подъём в воздух, — ответил дракон. — Это, кстати, избавит нас от необходимости изобретать способ подачи ящерам сигнала для старта. Во-вторых, можно будет создать магическую карту каждого маршрута. Если маг почувствует, что дикий отклонился от прямой линии, он даст магическую команду «правее» или «левее» — эти два сигнала наши питомцы должны будут знать на зубок. В третьих, если вдруг произойдёт что-то экстремальное — например, сильная гроза — сопровождающий магически скомандует «земля», чтобы ящер немедленно приземлился. Данную команду тоже, кстати, надо будет отработать. Ну и наконец контроль при посадке в пункте назначения. Да, кстати, сигнал к отправке домой тоже будет входить в его функции. Так что, ребята, должность крайне важная. Наизнанку вывернемся, но контакт между сторонним магом и ящером наладим!
На этой оптимистичной ноте мы попрощались с хозяевами и отправились домой, так как дело шло к полудню.

***
Сегодня на собеседование явились трое. Первой пришла кандидатка в буфетчицы. Взяв подписку о неразглашении, побеседовали с ней. Звали девушку Ми́рта. Приятная в общении, хорошая улыбка. Попросили её обслужить нас — налить чай, подать пирожные. Отметили уверенные профессиональные движения.
В общем, утвердили кандидатуру. Назначили ей стипендию и сказали ждать собрания.
Следом пришёл лекарь. Это был мужчина лет сорока. И главное, не просто лекарь, а лекарь-маг! С ним, в основном, Рокард общался, поскольку что-то в магической медицине понимал.
Так у нас появился третий работник.
А вот с четвёртым не сложилось. Пришёл мужик. Вот не мужчина, а именномужик. Грубоватый, неопрятный, изо рта перегаром тянет. Я, говорит, могу работать носильщиком. Блин, он что, условия не читал? Ну куда нам такой!
Одним словом, развернули сразу.
Ну ладно, трое за день — уже неплохо. Будем надеяться, что до завтрашнего полудня наши заявки прочитает много народа, ведь поток соискателей в бюро занятости, как мы заметили, достаточно активный. После утреннего скопления самых нетерпеливых, люди прибывали туда с интервалом примерно в полторы-две минуты.
Отобедав, мы съездили в бюро занятости и отменили заявки по вакансиям, на которые уже нашли работников, а потом, как и договаривались, заглянули за Ристэном с Лерной и вылетели в Ленайские горы. Плановую тренировку ящеров перенесли на завтра, а сегодняшний день посвятили их знакомству с новыми действующими лицами.
Чешуйчатые приняли незнакомцев настороженно, но, к счастью, не враждебно — наверное, потому что те были с нами. После длительной приветственной процедуры Рокард с Ристэном принялись налаживать контакт последнего с Брином.
Наблюдать за этим безмолвным процессом было скучно, поэтому я стала рассказывать Лерне тонкости её будущей профессии. Даже порепетировали немного. Я изображала пассажира, регистрирующегося на рейс, а Лерна меня обслуживала. И, надо сказать, у неё здорово получалось. Я с каждой минутой укреплялась во мнении, что Рокард сделал удачный выбор.
Спустя три часа Рок порадовал нас новостью, что контакт мага с ящером возможен. Правда, тут необходимы длительные тренировки для исключения из цепочки проводника, то есть его самого. Осталось найти тринадцать магов, которые согласятся на подобную работу, и каждого магически связать с конкретным ящером. Трудиться они, к слову, будут, как и дикие, два через два, что достаточно удобно для не привыкшего к полной занятости человека. Жалование, да, посолиднее, чем у работников аэровокзала, но тут ничего не попишешь — безопасность пассажиров превыше всего.
До темноты мы решили погонять Брина, чтобы отработать установление контакта в воздухе.
Я и Рокард уселись, как обычно, вместе, а брат с сестрой... по отдельности — каждый между своих двух шипов. Нормально, да? То есть брюнетистый паразит может спокойно фиксировать магией не только нашу пару, но и ещё двух автономно сидящих людей! А мне что говорил? Впрочем, я уже давно заподозрила, что причина вовсе не в трате лишних сил. Ну, дракон! Ну, погоди!

***
— И как же это понимать? — саркастично спросила Рокарда за ужином, предоставляя ему возможность поразмыслить, о чём это я.
Тот заметно напрягся. Пробежался взглядом по столу, прикидывая, чего на нём может не хватать.
— Принести вина? — спросил он.
— Очень холодно, — сказала с улыбкой.
На лбу мужчины пролегли складки.
— А по мне так даже немного жарковато, — заметил он.
— У нас так говорят, когда человек далёк от правильного предположения, — пояснила ему.
— То есть ты сейчас со мной во что-то играешь? — догадался брюнет.
— Можно и так сказать.
Мужчина задумался.
— Это связано со мной? — принял он игру.
— Тепло, — я опять улыбнулась.
— С моим поведением?
— Очень тепло.
Вновь глубокая задумчивость.
— С моимсегодняшнимповедением? — уточнил Рокард.
— Не только.
С места напротив раздался тихий рык.
Да, я рисковая девочка, раз затеяла игру с драконом.
— Я понял! — он хлопнул по столу рукой. — Ты про магическую фиксацию на спине дикого!
— Угадал! — засмеялась я, но тут же посерьёзнела: — Значит, сложно фиксировать двоих, сидящих отдельно, да? Троих уже чуть легче?
— Ну вообще двоих фиксировать сложнее, чем одного, — произнёс он с видом, как минимум, кандидата технических наук. — Троих — тяжелее, чем двоих. И так далее. Но для меня удерживать нас, сидящих на расстоянии, и вправду, не проблема. И если отвечать на твой вопрос прямо, то, да, я немного исказил действительность, потому что... потому что хотел быть как можно ближе к тебе. Как мне кажется, об этом можно было догадаться.
— Вот сегодня я и догадалась. Человек, незнакомый с магией, вынужден верить всему, что говорит ему маг.
— Кстати, — Рокард явно решил уйти от неудобной темы. — У тебя тоже есть магические способности. Причём весьма и весьма неплохие.
— Да? — удивилась совершенно искренне. — Выходит, я могу стать магом?
— Сможешь, если обучишься. Как появится свободное время, обязательно займёмся.
— Боюсь, это будет нескоро, — вздохнула я.
— Но будет же! — подбодрил меня дракон. — Вот наладим авиасообщение... — мечтательно протянул он.
— Кстати, — вспомнила я. — Когда сидела в подвале...
— В подземелье, — поправил Рокард.
— Извини, в подземелье, — я иронично улыбнулась. — Так вот, я подумала, что забыла ещё несколько человек персонала.
— Находясь в плену, почти в безвыходном положении, ты думала об аэропорте?! — поразился дракон. — Ты ж моя прелесть!
— Ещё пять человек нужно, — продолжила, засмущавшись.
— Зачем? — естественно, поинтересовался он.
— А кто вагончики на ящера будет устанавливать? Кроме того, нам нужно будет разработать и заказать подъёмник. Ну, что-то вроде большой строительной лебёдки. То есть мы цепляем вагончики на крюк, четверо вращают ворот, трос поднимает конструкцию. Под неё садится, а лучше ложится, дракон. Опускаем вагончики на него. Снизу, на хребте, человек направляет отверстия в раме на шипы. Затем затягивает хомуты. Потом ящер поднимается на лапы, после чего через брюхо закрепляем раму ремнями.
Выслушав, мужчина покачал головой. То ли пока что плохо представлял себе процесс, то ли в очередной раз поразился моим техническим познаниям.
— Ты сделаешь чертёж? — уточнил он чуть ли не с мольбой.
— Сделаю, конечно, — пообещала ему.
— Просто у меня с этим делом не очень, — попытался он оправдаться. — Рисовать умею, а вот чертить...
— Да будет тебе чертёж, говорю же. Ты лучше пятерых в смету внести. И про форму для них не забудь. Но она должна быть не такая, как у работников аэровокзала. Думаю, что как у уборщиков. Достаточно свободная, не сковывающая движений.
— А я, знаешь, что подумал? — спросил брюнет с видом человека, способного не только удивляться, но и предлагать.

Глава 15

— Что? — полюбопытствовала я.
— Нам надо будет обнести оградой территорию аэропорта, включая аэродром, — ответил Рокард. — Потому что, во-первых, в день открытия соберётся такая толпа, что никто никуда не улетит. Во-вторых, в дальнейшем, вот я просто уверен, мальчишки будет разгуливать вокруг аэропорта словно у себя дома.
— Как говорится, любой каприз за ваши деньги, — усмехнулась я. — А если серьёзно, то да, хорошая идея. Вноси в смету.
— Считай, что уже внёс.
Честно говоря, я в эту смету боялась заглядывать. А именно в графу расходов. Потому что траты там просто сумасшедшие. Это же целый аэропорт! Да, финансы не мои, однако мысль, хватит ли у Рокарда денег на наш проект, терзала меня постоянно.
Но если бы ему не доставало средств, он бы, наверное, мне сказал?
После ужина традиционно отправились в мои покои. Сегодня повод был вполне официальный — необходимо проверить сигнальные защиты на дверях!
Ага! Я даже не решаюсь спросить, что будет, если его защиты растворились, а он вдруг забудет их проверить. Выноси меня, кто хочешь?
Так я тебе, дракон, и поверила.
Тем не менее Рокард остановился сначала перед дверью в покои, деловито постоял перед ней с полминуты. Потом повторил тот же номер со входом в спальню и с окнами.
— Можешь спать спокойно, — заверил меня.
— А если я, к примеру, куда-нибудь выйду, сигналка сработает? — решила поинтересоваться. — Или она только на вход настроена?
— Куда это ты собралась? — заволновался он.
— Да никуда, — усмехнулась я. — Просто любопытно.
— Защита подаст мне сигнал, если её пересечёт чужой, — пояснил мужчина.
— А прислуга?
— Сейчас чужиевсе, кроме тебя, — подчеркнул дракон.
— И тебя, — сказала, в общем-то, в шутку, однако брюнет углядел в этом намёк, потому что сделал несколько уверенных шагов вглубь спальни.
— Мне бы переодеться, — намекнула теперь уже прозрачно. И тут вдруг поняла, что переодеваться мне не во что — ночнушка-то после подземелья совершенно не годится для сна.
Поделилась проблемой. На что Рокард загадочно улыбнулся и, распахнув шкаф, театральным движением достал с полки свежую ночную сорочку.
Надо же! Не забыл позаботиться! У меня из головы вылетело, а у него — нет.
— Спасибо! — поблагодарила от души и, приподнявшись на цыпочках, чмокнула его в щёку.
От неожиданности мужчина чуть не выронил из рук ночнушку. Она же помешала ему взять меня в захват.
Однако мой порыв он явно счёл хорошим знаком. Прямо расцвёл весь.
— Добрых снов! — пожелал дракон.
— И тебе того же, — улыбнулась в ответ.
На этом мы расстались до завтра.
Засыпая, вспомнила свой искромётный поцелуй. Вернее, ощущения, которые испытала. А были оные весьма и весьма волнительными. А уж когда я мысленно вернулась к поцелую в подземелье, по телу прокатилась лёгкая дрожь. Даже спать расхотелось.
Кстати, он ведь расстался с Арлизэллой, подумалось невольно. Теперь мне ничто не мешает узнать Рокарда не только как партнёра по бизнесу. Его внутренний мир, словно книга, которую хочется читать и читать, каждый день узнавая что-то новое. И книга, надо заметить, в очень-очень красивой обложке.
Эта ночь, кажется, стала первой, когда, погружаясь в сон, я думала не об аэропорте.

***
Утром мы вылетели в Легрос. Прежде всего необходимо было проверить, как идёт реставрация усадьбы. Во-вторых, нас очень интересовали вагончики, которые плотники собирали из имеющихся у них эмендаловых досок.
Обнаружили, что полностью готовы рама и один вагончик. Сразу отметили — сделаны конструкции на совесть. Доски подогнаны идеально, скреплены друг с другом прочно, никаких перекосов.
Заглянули внутрь вагончика, прошлись по нему — я, почти касаясь волосами потолка, Рокарду же пришлось пригнуться. В целях облегчения «фюзеляжа» мы ограничились высотой сто семьдесят пять сантиметров. Ничего страшного — кто выше этой отметки, перетерпит небольшие неудобства при входе и выходе.
Выйдя наружу, прикинули, где будут располагаться «иллюминаторы», а также, какого они должны быть размера.
Побродили по зданию будущего аэровокзала, поднялись на чердак, чтобы посмотреть, как ремонтируют крышу.
В общем, работа кипела, всё шло по плану. Решив в следующий раз заглянуть сюда через пару дней, мы вернулись в город, нашли стекольщика и заказали стёкла для вагончиков. Также посетили бюро занятости, оставили там заявку на должность монтажника драконьей оснастки.
Хотели заехать к кожевнику, но обнаружили, что сейчас полдвенадцатого, а это значит, что скоро пора проводить собеседования.
Сегодня в плане пополнения штата был очень удачный день. В рядах сотрудников будущего аэропорта появились счетовод, дежурная в зале ожидания, два носильщика, охранник, монтажник, уборщик и золотарь. Собственно, нам осталось найти лишь билетного кассира, диспетчера и пятерых монтажников. С последними проблем возникнуть не должно, просто пока мало людей прочитали свежую заявку.
Да, кстати, в начале третьего Ристэн привёл пятерых магов, готовых работать контролёрами ящеров. Побеседовали с ними, а потом всей компанией вылетели в Ленайские горы. Познакомили новичков с драконами, поработали с отстающими.
Домой вернулись без задних ног. А мне ещё чертёж лебёдки делать надо.
Рокард осторожно уточнил, не помешает ли он заниматься чертежом, если посидит рядом.
Нет, ну разве можно быть против, когдатакпросят.
Дракон пододвинул стул к письменному столу и принялся наблюдать за тем, как я черчу. Он сидел так близко, что я чувствовала его дыхание, и это отвлекало от работы. Старалась абстрагироваться, уверяла себя, что сижу одна. Деловито проводила линии по линейке, подписывала размеры. Иногда что-то бормотала себе под нос. Брюнет поначалу думал, что это я с ним разговариваю и пытался отвечать. Однако вскоре понял, что собеседник не он.
Вот только его тёплое будоражащее дыхание никуда не делось. Оно, словно морской бриз, ласкало мою руку — рабочую, кстати руку! Меня спасала лишь линейка, не дававшая ей дрогнуть.
— Что-то в горле пересохло, — заметила минут через тридцать.
Но саму просьбу озвучить не успела.
— Вода, сок, чай? — тут же поинтересовался мужчина.
— Водички будет достаточно.
Рокард сходил к графину, наполнил стакан, поставил его передо мной.
Поблагодарив, сделала глоток и вернулась к работе.
Часы пробили полночь. Я как раз закончила составлять список материалов.
— Всё, что есть на чертежах, завтра нужно будет заказать, — постановила, разложив листы в ряд.
— Первым делом, — пообещал Рокард и кивнул на чертежи: — Отлично потрудилась!
— Спасибо, — улыбнулась и устало откинулась на спинку стула.
— Хочешь, отнесу тебя в спальню? — неожиданно предложил дракон.
В первый момент я опешила, но тут вдруг осознала, чтохочу, чтобы меня отнесли в спальню.
— До кровати, — внесла важное уточнение.
Мужчину, явно опасавшегося отказа, мои последние слова совершенно не расстроили. Он резво вскочил со стула и, подхватив меня на руки, неспешно направился в спальню.
Я обняла его за шею рукой, которая моментально попала в плен роскошных волнистых волос. Их шёлк так приятно ласкал кожу! Ощущение было для меня новым и оказалось настолько волнительным, что даже голова закружилась. А ещё боком чувствовала стальные кубики его пресса.
Зайдя в опочивальню, дракон аккуратно усадил меня на край кровати и нехотя отпустил. Моя рука, тоже не слишком-то охотно, выскользнула из его шевелюры.
— Благодарю за столь оригинальное путешествие из гостиной в спальню,— произнесла, мысленно загоняя в окопы разгулявшихся по телу мурашек. Мне казалось, что Рокард если их не видит, то уж чувствует точно.
— Мы сделаем его ежедневным, — глаза мужчины полыхнули опасным тёмным огнём.
Почему бы и нет? — не замедлила прийти в голову крамольная мысль.

***
Утром мы заказали всё, что требовалось для подъёмного механизма, а потом поехали в налоговую службу с целью выяснить, какой процент с прибыли придётся отстёгивать в казну. Про аэропорт пока ничего говорить не стали. Род деятельности обозначили как частные пассажирские перевозки.
Налоговики любезно поведали Рокарду, что он будет делиться с государством двадцатью процентами. Ну, это ещё по-божески. Всерьёз опасалась, что в этом мире условия для бизнеса более людоедские, чем у нас.
Время до полудня мы посвятили визитам к знакомым Рокарда. Трое из шестерых выразили заинтересованность нашим предложением. Итак, магов-контролёров у нас уже девять. Осталось найти ещё пятерых.
— Рок, — обратилась я к дракону, когда мы возвращались домой. — Магам также необходима форма.
— Не уверен, что это хорошая идея, — полным скептицизма тоном возразил тот.
— Но они тоже работники аэропорта! — указала ему на очевидный факт.
— С этим я не спорю. Просто, понимаешь ли, маги — народ свободолюбивый, и какое-либо уравнивание сочтут оскорбительным.
— А как же корпоративный имидж? — спросила уже, скорее, в воздух. Понятно было, что магов в униформу не загонишь.
— Представим, что сопровождающий маг — один из пассажиров, — предложил вариант Рокард. — Он же летит на драконе? Летит. А наземный персонал пускай ходит в форме.
— Скажи, а Лерна маг? — уточнила у него.
— Маг, — кивнул дракон.
— Однако она без вопросов согласилась носить форму.
— Лерну так восхитила новая должность, что факт хождения в форме её совсем не смутил.
— Ладно, уговорил, — махнула я рукой. Пускай и вправду пассажирами летают, раз уж такие заморочки в этом мире.

***
С персоналом нам откровенно везло. Во-первых, мы обзавелись билетным кассиром. К нам пришла приятная молодая женщина и сказала, что раньше продавала билеты в цирке, но потом была вынуждена уволиться, чтобы ухаживать за больной матерью. Маму, к счастью, вылечили, а вот место было безвозвратно потеряно. Одним словом, она с радостью согласилась работать в аэропорту.
Во-вторых, мы закрыли вопрос с монтажниками. Сегодня их пришло аж одиннадцать человек, поэтому было, из кого выбирать.
Кроме того, Ристэн отыскал ещё двух магов, согласных обслуживать рейсы.
Итак, нам осталось найти диспетчера и трёх сопровождающих. Последними пообещал заняться всё тот же Ристэн, а нам ради одной вакансии не было никакого смысла торчать каждый день дома с двенадцати до двух, поэтому мы решили перенести время собеседования на девять вечера, чтобы с головой погрузиться в тренировку ящеров.
Пообедав в компании Ристэна и Лерны, заехали в бюро занятости, чтобы отменить неактуальные заявки, и отправились в Ленайские горы тренировать Брина. Мы планировали устроить испытательный полёт в Гре́кас — самый близкий из рейсовых городов, как только будет готова первая партия вагончиков. Подъёмник к этому времени вряд ли успеют сделать, но у нас есть рабочая сила, которая, думаю, не развалится, если один раз экипирует дракона вручную.
Оливковый демонстрировал хорошие результаты — по короткой команде, уже без всяких корректировок, летел в заданную точку и возвращался обратно. Сначала погоняли его под руководством Рокарда, а потом передали бразды правления Ристэну. Мотались туда-сюда до тех пор, пока Брин не начал слушаться последнего без участия Рока.
На завтра наметили новый этап — полёт ящера из Легроса в Грекас пока что без вагончиков. Заодно познакомится с местом будущей работы.
Уставшие, но довольные, мы вернулись домой. И почти сразу же — было начало десятого — пришёл мужчина лет сорока пяти устраиваться на должность диспетчера. Он поведал нам, что раньше работал на таможне, поэтому с контролированием отбытия и прибытия транспортных средств (так мы написали в заявке) справиться должен. В свою очередь мы рассказали, какие именно транспортные средства ему придётся контролировать.
В первый момент мужчина вытаращился на нас чуть ли не в ужасе, но потом быстро взял себя в руки и сказал, что если мы гарантируем его безопасность, то он согласен.
Рокард со всей уверенностью заявил ему, что его драконы не представляют опасности для людей. Если, конечно, человек сам не бросится ящеру под лапу во время посадки.
В общем, приняли на работу.
Заявку для магов в бюро занятости мы тоже оставляли, но что-то по ней никто не приходил. Поэтому с чистой совестью отправились ужинать.
— Сегодня снова будешь что-нибудь чертить? — поинтересовался Рокард.
— Нет, чертить не буду, — помотала я головой и взяла в руку небольшую стопку листов. — Мне нужно написать инструкцию для каждого работника.
Лицо дракона мигом преобразилось в грустный смайлик.
— Ты садись, — я бросила взгляд на стоявший рядом стул. — Что пишу, буду проговаривать вслух. Ты ведь тоже должен всё это знать.
Брюнет, не скрывая довольной улыбки, уселся на стул и приготовился слушать.
Работали мы часа три. Что-то у меня уже было в голове, что-то приходилось придумывать по ходу дела. Иногда советовалась с Рокардом, он охотно делился своим мнением.
В итоге составили инструкции для персонала аэровокзала. Работников аэродрома и магов-контролёров оставили на завтра, поскольку на часах было полвторого ночи.
Едва я убрала листы в ящик стола, дракон, не спрашивая разрешения, подхватил меня на руки и понёс в спальню. От мысли, что традиция пустила корни так быстро и ненавязчиво, я засмеялась.
Глаза мужчины полыхнули. Не в силах сдерживаться, он припал к моим губам жарким поцелуем.
Удивительно, что не стекла с его рук на пол. Сама не заметила, как обвила шею мужчины двумя руками, зарываясь в волнистое море волос.
Даже не представляла, идём ли мы, остановились ли, а может, и вовсе уже пришли — настолько утонула в сладком плену мужских губ.
Очнулась, лишь почувствовав под собой кровать. Нет, я не лежала — меня посадили. Вот же молодец — ему сказали не торопить события, он и не торопит.
— Тебе понравилось? — спросил Рокард, заглядывая мне в глаза.
— Очень, — улыбнулась я, медленно приходя в себя. — То, что нужно перед сном.
То, что нужно, чтобы не заснуть, — подкорректировала мысленно.
— Ты удивительная девушка, — с чувством произнёс дракон и, пожелав спокойной ночи, вышел из спальни.
Прозвучало почти как признание в любви.
Ну, драконище!
В смятении я откинулась на кровать.
Происходило что-то нереальное. Простая девушка с Земли и дракон из другого мира! Казалось бы,чтомежду нами может быть общего? А ведь что-то определённо есть — незримое, неосязаемое. И оно тянет нас друг к другу как магнитом.
Осознание этого факта будоражило и одновременно пугало — стоит ли кидаться с головой в омут крепнущих с каждым днём отношений. Не пожалею ли в будущем?

***
Утром мы встретились с какой-то особенной теплотой. Вчерашний поцелуй не обсуждали, но он словно бы материализовался и кружил над нами всё то время, что мы завтракали.
В восемь утра к нам заглянули Ристэн с Лерной, и о романтике пришлось забыть — сегодня непочатый край работы, как, впрочем, и всегда.
Слетали в Ленайские горы, там пересели на Брина и отправились в Легрос. Рокард ментально указывал оливковому маршрут, одновременно пытаясь вживить его в мозг питомца. Конечная точка маршрута называлась, естественно, Легрос.
Добрались без эксцессов, Брин отработал на пятёрку. Приземлились на лугу, где в будущем будет взлётно-посадочная площадка. Рабочие, уже привыкшие к постоянным прилётам чёрного дракона, дикого ящера встретили с невозмутимым спокойствием.
Я поговорила с оливковым, объяснила ему, что теперь это луг — его рабочее место. И вот, честное слово, Брин меняслушал. Не знаю доподлинно, что он там понял, но моим словам внимал.
Дальше эстафету перехватил Рокард, магически втолковав ящеру, что тот летит в Грекас.
Вчетвером забрались на спину ящера, устроились между шипами. Нужно ли упоминать, что я и Рокард снова сидели вместе? Вряд ли.
Ну, в добрый путь!
Брин поднялся в воздух и, управляемый Роком, взял курс на восток. Мы пересекли Маристон, а дальше всю дорогу летели над трактом, соединяющим столицу с Грекасом.
Путь от точки до точки занял два с половиной часа, в то время как на наземном транспорте ехать пришлось около полутора суток. В девять раз быстрее — ну кто тут оспорит преимущество драконьих авиалиний!
Приземлились у окраин города, на лугу, чуть южнее тракта. Рокард не раз бывал в Грекасе, поэтому знал, где лучше всего организовать взлётно-посадочную площадку. С другими населёнными пунктами будет сложнее — там придётся сначала искать место, а уже следующим рейсом лететь на ящере, направляя его в заданную точку. А то если кружить над городом, выбирая подходящее место для посадки, питомец вообще перестанет понимать, что от него хотят.
Рок поставил на лугу специальную магическую метку и познакомил с ней Брина. Теперь в голове ящера будет не только название пункта назначения, но и конкретный ориентир.
Дальше предстояло проверить действие метки, которую дракон поставил в Легросе. То есть обратно оливковый летел уже без каких-либо указаний.
И, надо сказать, справился на отлично.
Потом мы с Роком отправились в Ленайские горы, закинув в Маристон Ристэна и Лерну — оказывается, наши друзья озадачили проблемой набора персонала тех магов-контролёров, кто уже согласился у нас работать, и теперь решили проверить результаты.
Вернувшись в столицу, мы первым делом заглянули к Ристэну. Он порадовал нас, что четверо недостающих контролёров найдены. Поблагодарив друга, рванули домой, чтобы поскорее отправить гонца к каждому из работников с оповещением об общем собрании, которое состоится завтра в десять утра. После чего засели дописывать инструкции, ведь уже завтра их нужно будет раздать персоналу. Тут и для Рокарда работа нашлась — он составил, а потом магически скопировал в тринадцати экземплярах инструкцию для магов-контролёров.
Ну а перед сном традиционный круиз на руках из гостиной в спальню. С поцелуем, конечно — в этот раз он был более долгим и чувственным.

***
Утром, после завтрака, к нам начали стягиваться будущие сотрудники аэропорта.
Проверку на пунктуальность прошли все — ни один не опоздал, что приятно впечатлило. Разместились мы в гостиной. Слуги расставили стулья в несколько рядов, а мы с Рокардом устроились напротив.
— Ну что, начнём? — обратилась я утвердительным тоном к собравшимся, едва все расселись по местам.

Глава 16

— Мы готовы! — ответила Лерна за весь коллектив.
Первым делом я объяснила общий принцип работы аэропорта и вкратце рассказала, за что отвечает каждый отдельно взятый сотрудник. Затем перечислила этапы подготовительных работ и отметила, какие из них уже выполнены, а какие стоят в планах. На этом вводную часть закончила и приступила к конкретике.
— Друзья, скажите, кто, по-вашему, главный в аэропорту? — задала каверзный вопрос.
— Лорд Рокард, — без тени сомнения в голосе ответил счетовод.
— Нет, — помотала я головой.
Публика заметно опешила.
— Может быть, вы? — нерешительно предположила буфетчица Мирта.
— И опять неверно, — улыбнулась я. — Ладно, не буду вас больше мучить. Главный в аэропорту — это пассажир. Мы — руководство, и сами о себе позаботимся. А пассажир должен быть окружёнвашимивниманием, почтением и заботой. Именно ради него существует наша услуга.
Запомните главный постулат — пассажир всегда прав. Если он чем-то недоволен, значит, это наша недоработка. Я сейчас не имею в виду неадекватные человеческие реакции, которые, к сожалению, иногда имеют место. Говорю только о претензиях по существу. Потом мы с вами подробно разберём оба случая. В данный момент остановимся на основных положениях.
Первое — безупречный внешний вид. Вы — лицо аэропорта и выглядеть должны идеально. Чистая выглаженная одежда, начищенная обувь. Форму мы вам закажем, а вот туфли и ботинки будете носить свои. Они должны быть тёмных оттенков.
Мужчины гладко выбриты и аккуратно подстрижены. Если волосы длинные, то забраны в хвост. Если носите бороду, — я посмотрела на двух обладателей растительности на лице из числа монтажников, — то она должна быть ухоженной. У женщин волосы уложены в аккуратную причёску.
Так, идём дальше. Зубы всегда почищены, ногти подстрижены, волосы вымыты. Косметики умеренное количество. Никаких ярких губ и густых теней. Минимум украшений. Допускаются неброские серьги. Кольца — не больше чем по одному на каждую руку. Возможен скромный браслет.
И ещё — у всех, кто будет общаться с пассажирами, должна быть чёткая речь. Чаще улыбайтесь. Улыбку можно потренировать перед зеркалом.
Ну вот, вроде всё. Есть вопросы по этому пункту?
— Кажется, нет, — ответила Ало́я — будущий сотрудник зала ожидания.
— Спрашивайте, не стесняйтесь, — я обвела всех взглядом. — Даже если вопрос кажется вам глупым. Лучше всё выяснить сейчас, чем потом возникнет казус.
— Вы очень подробно объяснили, — сказала Мирта. — Какие-то мелочи в данный момент в голову не приходят, но потом, если придут, обязательно спросим.
Я кивнула с понимающей улыбкой и перешла к следующему пункту:
— Второе основное положение — вежливость. Пассажиры могут вести себя по-разному. Работники аэропорта –толькодоброжелательно. Что бы вам ни сказали — отвечать вы обязаны спокойно и рассудительно. Какие-либо эмоции недопустимы!
— Правильно! А то меня однажды извозчик обругал за то, что медленно отсчитывала деньги, — пожаловалась Гели́на, устроившаяся на должность билетного кассира. — Очень неприятно было.
— А на меня возница нарычал, когда я подсказала ему, как короче доехать, — добавила Мирта.
— Такая реакция исключена! — жёстко рубанула я. — Вот за подобное — немедленное увольнение. Предупреждаю вас об этом сейчас, чтобы в дальнейшем не возникло недопониманий. Запомните раз и навсегда — любые конфликты с пассажирами исключены. Ваша задача — разрешить ситуацию мирным путём. В крайнем случае следует отправить пассажира к администрации — то есть, ко мне.
Переходим к пункту номер три — отзывчивость.
Пассажир, особенно тот, кто летит в первый раз, далеко не всё понимает. У него возникают вопросы, ответить на которые — ваша прямая обязанность. Человек должен быть уверен, что любой его вопрос или просьба не останутся без внимания. Если вы видите, что пассажир растерян и не в состоянии сформулировать проблему, то должны уточнить, можете ли вы чем-нибудь помочь.
— А если пассажир что-то спросит, а я не знаю, что ему ответить? — поинтересовался один из монтажников.
— Вы, равно как и уборщики, вообще не должны ничего отвечать. Нет, если точно знаете ответ — отлично. Если нет, любезно посоветуете адресовать вопрос кому-нибудь из работников аэровокзала или диспетчеру. Мы с вами всё это потренируем.
Теперь ещё один важный момент. Мы — сотрудники одной гильдии. Все делаем общее дело. Поэтому никто не лучше других, никто не хуже. Любой негатив друг к друг исключён, отношения только уважительные и доброжелательные. В присутствии пассажиров ни в коем случае нельзя плохо отзываться о коллегах. Очень прошу это уяснить.
Вот здесь, — я взяла с журнального столика стопку листов, — инструкции для каждого из вас. Их вы обязаны знать назубок. Ночью вас разбуди — должны будете отчеканить весь текст дословно. Время, чтобы выучить, у вас будет. Инструкции раздам после собрания. А теперь небольшая показательная тренировка, чтобы вы наглядно поняли, как следует контактировать с пассажиром.
Я взяла свободный стул и попросила Гелину сесть на него.
— А вы, — обратилась к одному из монтажников, — подойдите к билетному кассиру и попросите продать билет на рейс. Но билетов на этот рейс уже нет, — сказала, повернувшись к Гелине.
Монтажник приблизился к девушке и сказал, что хочет купить билет.
— Извините, но все билеты на этот рейс уже проданы, — ответствовала та.
— Хорошо, — кивнула я. — Только нужно добавить: могу предложить вам билеты на другой рейс в удобный для вас день.
— Поняла, — кивнула Гелина.
— Так, теперь представим экстремальную ситуацию, — продолжила я. — Вылет задерживается, поскольку на драконе не успели закрепить оснастку. Такого, конечно, быть не должно, но допустим, что данная неприятность всё же произошла. Пассажир очень зол, потому что не может вовремя улететь. Алоя, выйдите в центр. А вы изобразите гнев, — попросила монтажника.
Мужчина нахмурился и процедил, сверля Алою недовольным взглядом:
— Почему задерживается вылет?
— Это не гнев, — помотала головой. — Вам нужно...
— Агата, можно я? — попросил меня Рокард с плотоядной улыбкой.
— Только в человеческой ипостаси, — усмехнулась в ответ.
— Мне мой дом дорог, — подмигнул он и подошёл к Алое. — Какого демона я до сих пор торчу в аэропорту, когда уже давно должен лететь в Сорбо?! — громогласно рыкнул он в своей излюбленной манере.
Девушка аж вздрогнула, однако сумела взять себя в руки.
— Простите, пожалуйста, — виновато проговорила она, — но монтажники не успели закрепить на драконе вагончики. Нужно ещё немного подождать. Предлагаю вам скоротать время в буфете — у нас очень вкусные пирожные.
— Насчёт буфета — отлично, — сказала я. — А вот всё остальное никуда не годится. Во-первых, не нужно оправдываться. Вы уверенный в себе сотрудник, готовый успокоить пассажира. Во-вторых, нарушена профессиональная этика. Помните, я вам говорила? Слова «не успели закрепить вагончики» указывают на некомпетентность монтажников.
— Что же на это ответить? — опешила Алоя.
— Рокард, ещё раз, — попросила дракона. — Теперь уже в мой адрес.
Тот повернулся ко мне и с удовольствием повторил гневную тираду.
— Посадка на рейс задерживается по техническим причинам, — произнесла твёрдо, но с тёплыми нотками в тоне. — Просим вас сохранять спокойствие и дожидаться в зале ожидания объявления о начале посадки.
— Но из-за этого я могу опоздать на важную встречу! — рыкнул Рокард.
— Приносим извинения за доставленные неудобства. Мы делаем всё возможное, чтобы посадка началась в ближайшее время. — Сказав это, я повернулась к сотрудникам: — Вообще, если подобное случается, нужно сделать объявление для всех пассажиров. То, что мы сейчас разыграли, это был первый пример, пришедший мне в голову.
— Ты забыла направить меня в буфет, — иронично напомнил Рокард.
— Буфет к вашим услугам, — улыбнулась я.
— Кстати, — сказал дракон и поманил пальцем буфетчицу. Та подошла и встала перед ним. — Почему у вас нет моих любимых пирожных?! — снова рыком возмутился он.
Мирта и бровью не повела.
— Мне очень жаль, что у нас отсутствуют ваши любимые пирожные, — ответила она с лучезарной улыбкой. — Но в нашем буфете представлен широкий ассортимент других пирожных, многие из которых, уверена, придутся вам по вкусу.
— Шикарно! За буфетную зону можно не беспокоиться, — похвалила я девушку и обвела взглядом остальных: — Собственно, подобное ляжет на плечи работников зала. С остальными всё понятно: доктор лечит, уборщик убирает, счетовод считает. Но на тренировках, которые мы будем устраивать через день, должны присутствовать все. Во-первых, чтобы погрузиться в рабочую атмосферу. Во-вторых, чтобы поучаствовать в массовке. Мы с вами много всяких сценок будем разыгрывать.
— Как интересно! — восхитилась Лерна.
— Агата, можно практичный вопрос? — обратился ко мне лекарь.
— Конечно, — кивнула я.
— Вы говорили, что на первых порах, пока у нас нет сменщиков, нам придётся работать без выходных. А скажите, с какого по какой час нужно будет присутствовать на рабочем месте? Просто хотелось бы знать, сколько времени в день мы сможем уделять нашим семьям.
Больной вопрос, знаю.
— Итак, смотрите, — задумчиво проговорила я. — У нас семь городов, куда драконы будут доставлять пассажиров. В ближайшие три города — Грекас, Гайверт и Милоссу — каждый день будут отправляться по два рейса. В остальные четыре — по одному. В утренние часы, с восьми до одиннадцати, друг за другом улетают все семь рейсов. С часу до полпятого возвращаются первые три дракона. Отдыхают, берут новых пассажиров и отбывают во второй рейс. Последний отлёт, по моим подсчётам, будет в шесть вечера. То есть после этого времени аэровокзал закрывается по семи утра следующего дня. В итоге мы имеем рабочий день с семи до шести с двухчасовым обеденным перерывом.
— В общем-то, приемлемо, — удовлетворённо констатировал лекарь.
— Кроме того, за теми, у кого нет лошадей, утром будет заезжать дилижанс, — добавила я приятный бонус, который мы с Рокардом обсудили вчера за ужином. — Он же вечером развезёт вас по домам.
— Вообще роскошно! — обрадовалась Гелина.
— Что касается монтажников, то у них будет своё расписание, — решила я заодно упомянуть и их. — Жить им предстоит в аэропорту, что было оговорено на собеседовании. То же касается и охранника.
— В аэропорту можно жить? — с затаённой надеждой уточнила Алоя.
— Да, на втором этаже есть комнаты, — ответила ей.
— Ой, а можно и мне там поселиться? — взмолилась девушка. — А то я снимаю комнатушку размером с чулан, да ещё и на западе Маристона.
— Можно, конечно, — улыбнулась я.
— А сколько это будет стоить? — уточнила она.
— Нисколько. Для сотрудников аэропорта комнаты бесплатны.
Алоя что-то радостно пискнула.
— Позвольте и мне заселиться, — попросил уборщик.
— Я тоже не прочь, — присоединился к нему один из носильщиков.
— Договорились.
В этот момент в гостиную заглянул слуга и доложил Рокарду, что приехал портной.
— Дорогие мои, сейчас с вас поочерёдно снимут мерки, чтобы пошить форму, — оповестила я собравшихся. — Пока идёт процесс, вы можете нас о чём-нибудь поспрашивать.
Первой пошла замеряться Лерна. А на меня посыпались вопросы.
Кого-то интересовало, кто и как будет управлять дикими ящерами. Тут отвечал Рокард — предельно обтекаемо. Кто-то захотел разобраться в устройстве драконьей оснастки. Ну а некоторые спрашивали, где и за чей счёт они будут обедать. Один из магов полюбопытствовал, сколько времени займёт самый дальний полёт, после чего задумался вслух, что за девять с половиной часов пассажиры могут проголодаться.
Две последние проблемы мы с Роком тоже вчера обсуждали. И обед персонала, и паёк в дорогу для дальних рейсов дракон решил возложить на плечи своих поваров. То есть они всё это готовят, упаковывают, а затем на извозчике отвозят в аэропорт. Там выгружают, обслуживают сотрудников и уезжают обратно готовить еду на завтра.
Что касается сухих пайков, то мы остановили выбор на хлебе с сыром, небольшой порции орехов и шоколадной плитке. Ну и сок. Да, ещё у каждого пассажира, в независимости от протяжённости маршрута, должна быть вода. Пластиковых бутылок в этом мире не существовало, поэтому питьё придётся наливать в стеклянную тару многоразового использования.
Кроме воды в обязательный арсенал каждого пассажира будут входить бумажный пакетик и несколько салфеток.
Самый болезненный вопрос заключался в справлении естественных потребностей во время полёта. Три ближних рейса нас не сильно волновали, а вот четыре дальних... В общем, Рокард всерьёз задумался о посадке дракона где-нибудь в середине пути, чтобы желающие могли облегчиться.

Портной справился со своей работой за три часа и уехал выполнять заказ. Мы за это время много всего обсудили. Разошлись воодушевлённые будущими свершениями. Напоследок я ещё раз напомнила всем, что любое слово, прозвучавшее в стенах этого дома, является коммерческой тайной и не подлежит разглашению.
— Фу-у-ух! — устало выдохнула, откинувшись на спинку дивана, когда последний из сотрудников покинул гостиную. — Я ещё никогда столько не говорила без перерыва.
— Агата, я тобой восхищаюсь! — произнёс Рокард, присаживаясь рядом и беря меня за запястье.

— Спасибо! Ты тоже был неподражаем, — улыбнулась в ответ.
— Ты о том, как я сыграл роль злого пассажира? — усмехнулся он.
— И об этом тоже.
— Сие было несложно, — уверил меня мужчина.
— При хорошо поставленном рыке, да, — согласилась с иронией в голосе.
— Ну я же дракон, — честно признался он в природных корнях своих эмоций. — Нет, серьёзно, ты настолько потрясающе провела собрание, что мне кроме рыков туда и вставить было нечего.
Я засмеялась, чем снова сорвала его с тормозов. Стремительный поцелуй бесцеремонно прервал моё веселье.
На несколько минут потеряла счёт времени и забыла, где нахожусь.
— Ты целуешься так же, как я провожу собрания, — заметила, сделав небольшой перерыв.
В первый момент Рокард опешил, но потом понял, что так я завуалировала слово «потрясающе» и поспешил доказать верность моего определения.

Глава 17

Минуло две недели
Подготовка к открытию аэропорта шла ударными темпами.
В здании аэровокзала заменили кровлю, привели в порядок стены снаружи. Отделочные работы внутри ещё не закончили, но мы уже могли похвастаться буфетом, стойкой регистрации и помещением кассы с окошечком для продажи билетов. Параллельно обустраивали комнаты для тех сотрудников, кто пожелал жить близ рабочего места.
Двоих рабочих отправили ремонтировать конюшню, в которой будут оставлять лошадей добирающиеся до работы верхо́м.
Луг выкосили крестьяне из Легроса. В самой же деревне в рекордные сроки построили хлев для разведения свиней. Первую партию свинок уже, кстати, завезли.
Отдельно нанятая бригада рабочих возводила на лугу подъёмник. Они сколотили каркас и теперь занимались непосредственно лебёдкой.
Драконьей оснастки на данный момент собрали четыре комплекта. Десять дней назад мы опробовали первый из них — с креслами и вставленными в окна стёклами. Прилетели в аэропорт с Брином, посадили его на лугу. Первое, что он сделал, это недоверчиво покосился на вагончики, словно понял, что эту конструкцию собираются водрузить на него. Рокард взял оливкового под ментальный контроль, я же на словах уговаривала ящера не сопротивляться.
По нашей команде монтажники принялись экипировать Брина. Надели и закрепили рамы, на них установили вагончики. Затем прицепили багажные сумки. Оливковый уже смирился с тем, что ему не избежать страшной участи, и с понурым видом терпел невзгоды.
По трапу — да-да, его тоже сделали — мы поднялись в вагончики. Для хоть какого-то равновесия распределились так: я и Лерна сели в левый передний, а Рокард с Ристэном — в правый. Такое размещение было обусловлено тем, что мужчины во время полёта должны будут совместно контролировать Брина, ну и заодно обсуждать всякие технические моменты.
Сев в кресло, я почувствовала себя пассажиром. Ведь когда мы летали, устроившись между шипами, рядом были управлявшие драконом Рокард и Ристэн. А теперь нас разделяли две деревянные стенки. Лерна, конечно, тоже маг, но с дикими ящерами никогда дела не имела.
И вот мы с ней сидели, ожидая вылета, как самые настоящие пассажиры.
Наконец оливковый оттолкнулся лапами от земли и взлетел.
«Поехали!» — промелькнула счастливая мысль.
Я смотрела в окошко на проплывавший под нами Маристон, и сердце переполнял почти что детский восторг. У нас получается! Получается!
Полёт прошёл в штатном режиме. Брин справился с заданием и успешно приземлился на лугу близ окраин города Грекас. Мужчины вытащили из багажной сумки загодя забитую свинку и скормили её дракону. По довольной морде оливкового было видно, что слетал он не зря.
Вернувшись, мы продолжили тренировку ящеров, подключив к работе магов-контролёров. На данный момент к испытательным полётам были готовы шесть питомцев. С остальными будем продолжать работать.
Тренинги с персоналом я, как и планировала, проводила через день. Мы собирали всех в гостиной и репетировали — часть сотрудников изображала пассажиров, другие же выполняли свои непосредственные обязанности.
Что касается оформительских работ, то я нарисовала окончательный эскиз эмблемы. Подумала, что хорошо было бы разместить на ней девиз нашей компании, поэтому дракона и название аэропорта пришлось поменять местами.
Рокард восхитился моим творением. Сказал, что эмблема притягивает взгляд.
Ещё одним предметом его радости стала схема пассажирского дракона. Я подумала, что людям будет интересно посмотреть на расположение вагончиков и багажных сумок на спине ящера.
Эту схему мы сделаем в увеличенном масштабе и повесим на стене в зале ожидания. Рядом разместим другую — с одними вагончиками, на которой будут пронумерованы места. Пассажир, купивший билет, сможет подойти и посмотреть, где ему выпало сидеть. Либо же сначала посмотреть, определиться с местом, а потом идти за билетом с конкретными пожеланиями.
Вот этой схемой я сейчас как раз и занималась.
— Рок, я тут подумала, что расклеенных по городу афиш будет недостаточно, — заметила, на время оторвавшись от чертежа.
— И что же делать? — напрягся дракон.
Я сходила за телефоном и положила его на стол.
— Вот мобильник, который тебе однажды показывала, — сказала, выразительно постучав пальцем по гаджету.
— Да, помню, — закивал мужчина. — Эта штука, где много всего непонятного.
— Ну, это для тебя, — подчеркнула я. — А для землянина это средоточие самых разнообразных полезностей. Так вот человек, который разрабатывал этот телефон...
— Он его специально для тебя разрабатывал? — с сомнением в голосе уточнил Рокард.
Я хохотнула.
— Ты же сама сказала –этоттелефон.
— Хорошо, данный тип телефонов, — поправилась я. — Так вот разработчик проводил презентацию каждой новой модели. Это своего рода демонстрация полезных качеств товара в присутствии публики. И надо сказать, делал сие так увлекательно, что люди понимали — их прежняя жизнь без такого телефона была не более чем существованием. Ну, я и подумала, а почему бы нам не провести презентацию аэропорта. Соберём потенциальных пассажиров и в красках расскажем им о преимуществах воздушного транспорта.
— Отлично! — моментально загорелся идеей Рокард и посмотрел на меня с мольбой: — Агата, ты сможешь подготовить эту презер... как её там?
— Презентацию, — напомнила, усмехнувшись. — Я постараюсь. В принципе, могу её и провести.
— Не уверен, что это хорошая идея, — нахмурился дракон и схватил меня за запястье: — Агата, только прошу, не обижайся! Я бы с удовольствием предоставил эту роль тебе. Просто понимаешь, те люди, которых мы соберём...
— Не станут слушать женщину, — с ухмылкой договорила его мысль.
— Да нет, послушать-то они послушают. Только вот неуверен, что отнесутся всерьёз к идее, предложенной женщиной.
— Собственно, именно это я и имела в виду, — процедила сквозь зубы. Внутри меня прямо всё забурлило, заклокотало. — Интересно, а женщину-управляющую эти господа как переварят? — мой голос засочился ядом.
— Импридётсяпереварить! — рыкнул дракон.
— Значит, они будут вынуждены переварить и женщину, ведущую презентацию! — жёстко постановила я.
— Но на кону весь наш проект! — попытался возразить Рокард. — Ты же сама понимаешь, что там соберутся не уборщики и не билетные кассиры!
— Рок, после того, что я услышала, я не могу не выйти на сцену! Во-вторых, я смотрела презентации телефонов и имею представление, за какие ниточки нужно дёргать, чтобы заинтересовать публику.
— Ох, Агата, рисковая ты девушка! — произнёс дракон с тёплой улыбкой.
— Не рисковая с тобой бы не связалась, — заметила иронично.
Если бы сейчас кто-то поспорил, что после такого Рокард меня не поцелует, то с треском бы проиграл. Минут на десять мы выпали из реальности.
— Но ты не думай, что будешь сидеть сложа руки, — произнесла, когда мы вдоволь насладились поцелуем. — Кто будет открывать презентацию? Кто будет помогать мне по ходу дела?
— Я готов! — заверил мужчина и добавил: — У меня, кстати, тоже есть, что предложить. Вернее, это не предложение, а то, что нужно обязательно сделать.
— Внимательно тебя слушаю.
— То, что мы должны совершить облёт городов с целью выбора мест для посадки, ты знаешь, — продолжил он. — Также необходимо подобрать сотрудников для встречи пассажиров. Но есть ещё один важный пункт. Следует выкупить земли под будущие аэропорты. Кроме того, уже сейчас мы сможем сажать туда ящеров, не опасаясь, что у кого-нибудь возникнут претензии.
— Здравая идея, — похвалила я дракона. — Сколько там твоя грузоподъёмность? Три тонны?
— А почему ты вспомнила о грузоподъёмности? — удивился дракон.
— Прикидываю, сколько денег ты сможешь на себе унести.
— Ха! — снисходительно усмехнулся он. — Не знаю, как у вас на Земле, но у нас банковская система достаточно развита.
— У нас тоже, — улыбнулась я.
— Есть Колвертский Государственный Банк, — начал объяснять Рокард. — Сокращённо — КГБ. Так вот если я положил деньги на счёт с Маристоне, то в любом другом городе предъявителю чека из моей чековой книжки выдадут необходимую сумму.
— Шикарно, — обрадовалась я тому, что отпала необходимость таскать с собой мешки с деньгами. — Так, я, кажется, что-то чертила, — вспомнила о схеме пассажирских мест.
— Ты не что-то чертишь, — проникновенно глядя на меня, произнёс дракон. — Всё, что ты делаешь, это символ эпохи! Это национальное достояние!
— Ой! — усмехнулась я. — У меня прямо нимб над головой образовался.
— Нимб? — в очередной раз удивился Рокард иноземному слову. — Что это?
— Сияние в виде круга, — пояснила ему, размышляя как обойти стороной религиозность символики. — Оно означает... ну, скажем, что я особенная.
— Так и есть, — подтвердил дракон со всей серьезностью. — А это сияние — магическое? — уточнил он.
— Нет, — помотала головой. — Оно вообще вымышленное. Его изображают на картинах.
— Потом вызову художника, он напишет твой портрет с нимбом, — и вновь Рокард был серьёзен.
— Нет-нет, не стоит, — запротестовала я. — Над живыми нимбов не рисуют.
— Тогда без него, — решил он.
— Если выкрою время на позирование, — отметила немаловажную деталь.
— Время обязательно появится! — подмигнул мне мужчина, притягивая к себе. — Вот откроем аэропорт, и всё у нас будет!
Унас... Что он имел в виду? У нас по отдельности или...
Я до сих пор не могла разобраться, какие чувства испытывает ко мне Рокард. Способен ли он на серьёзные отношения? Сомнения, честно говоря, брали — особенно на фоне того, с какой лёгкостью он вычеркнул из своей жизни Арлизэллу. Не знаю, как у них там всё было, но тот факт, что увидев на горизонте новую девушку, он не долго думая указал на дверь предыдущей, говорило, на мой взгляд, о его непостоянстве. Это раз. Во-вторых, иногда мне казалось, что интерес дракона ко мне обусловлен лишь моей активностью в абсолютно новой, неизведанной для него сфере деятельности.
Кто знает, не потеряет ли он ко мне интерес, когда авиаперевозки станут обыденностью? А быть любовницей на какое-то время — нет-нет, я не для таких отношений родилась.
Одним словом, пока всё туманно и неопределённо.
Да и сам он молчит как партизан. Нечего сказать?

***
Прошло ещё две недели
Здание аэровокзала было полностью готово к обслуживанию пассажиров.
В зале ожидания пятью рядами стояли полсотни кресел. На стенах висели увеличенные и красиво оформленные нанятым художником схемы пассажирского дракона и вагончиков с местами, карта драконьих авиалиний, а также расписание, где был указан номер рейса, пункт назначения, время вылета и округлённое до получаса время в пути.
В буфет завезли посуду, в билетную кассу доставили первую партию отпечатанных в типографии билетов. Комната лекаря могла похвастаться стерильной чистотой, двумя кушетками и полным набором необходимых для оказания медицинской помощи лекарств.
Обустроили и комнаты на втором этаже — туда уже можно было заселяться, что и сделали все сотрудники, пожелавшие жить в аэропорту.
Персонал, прошедший подготовку, проводил финальные тренировки в зале ожидания. Причём уже в форме, которую портные пошили ударными темпами. Прямые юбки немного ниже колена (на земной манер) восхитили как девушек, так и мужчин. В Колверте таких не носили. В общем, первый час все просто рассматривали друг друга. Мужская половина коллектива, конечно же, заглядывалась на ту часть женских ног, что не были прикрыты юбкой. Дав им возможность получить порцию эстетического удовольствия, я строго предупредила, что созерцание ног сотрудниц это прерогатива пассажиров, а работник на службе этим заниматься никак не должен.
Благодаря тому, что телефон я хранила выключенным, в нём оставалось немного заряда, что позволило мне сделать несколько снимков. Сотрудники не очень понимали, чем я занимаюсь, но позировали охотно. Лучше всех получилась Лерна.
За пределами аэровокзала тоже почти всё было готово. Территорию аэропорта обнесли оградой. Подъёмник достроили, мы им уже вовсю пользовались. Закончили ремонт конюшни и ещё одной хозяйственной постройки, где хранилась непромокаемая парусина, необходимая для защиты вагончиков от дождя, а впоследствии и снега. Вагончики, к слову, все были готовы. Их покрасили в светло-синий цвет, оснастили креслами. Что касается багажных сумок, то осталось изготовить ещё один комплект.
Ну, и если посмотреть на аэровокзал со стороны взлётно-посадочной площадки, то над входом теперь красовалась крупная надпись «Аэропорт Легрос», а под ней пристроилась эмблема компании.
Теперь пару слов о нас с Рокардом.
Мы слетали в шестидневную командировку по всем рейсовым городам, чтобы выкупить земли под будущие аэропорты. Побывали на знаменитом морском курорте под названием Юнида, потом отправились в крупный портовый город Зурмис. Дальше наш путь лежал на север — в Луферт. Четвёртым городом стал промышленный Гайверт, пятым — Сорбо, второй по величине населённый пункт в Колверте, шестым — известный на всю страну город ярмарок Милосса. Завершили путешествие в Грекасе.
Не везде всё шло гладко. В Зурмисе самое подходящее для взлётов и посадок место городские власти продавать отказались наотрез. Пришлось довольствоваться пяточком между двумя оврагами. Рокард сказал, что потом овраги надо будет засыпать, а пока что пускай ящеры приземляются в дискомфортных условиях. Что уж поделать.
В Сорбо мы случайно столкнулись с Дарганом. Это тот самый дракон, которого однажды упоминал Рокард.
— Давненько ты в моих краях не появлялся, — раздался за нашими спинами надменный голос, когда мы вышли из здания земельной управы.
Почувствовала, как Рок беззвучно выругался.
Нехотя обернулась. Перед нами стоял самодовольного вида шатен. Он переводил снисходительный взгляд с моего спутника на меня, вероятно, размышляя, в чей адрес отпустить язвительный комментарий. Ну, по крайней мере, это было написано у него на лице.
— Вот уж не думал, что ты по мне соскучился, — тоже оригинально поздоровался брюнет.
— Даже не знаю, что должно случиться, чтобы я по тебе соскучился, — с ухмылкой произнёс Дарган.
— Такую ситуацию действительно невозможно представить, — согласился Рокард.
— Земельная управа, значит, — резко свернул приветственную процедуру шатен, бросив взгляд на табличку, висевшую над входом в здание. — Решил поинтересоваться, сколько стоит место на кладбище?
Ну и шуточки у него! А ещё мне показалось, что он явно провоцирует Рока. Но ведь тот не поведётся? Не станет раздувать никому не нужный конфликт?
— Гляжу,своемучувству юмора ты по-прежнему не изменяешь, — с усмешкой произнёс брюнет, порадовав меня адекватностью.
— Ну ты же знаешь, что в каждой шутке есть доля... шутки, — процедил сквозь зубы Дарган и, развернувшись, зашагал прочь.
— Ублюдок! — одними губами проговорил Рокард.
— Слушай, а что у тебя за тёрки с этим Дарганом? — спросила я, когда тот отошёл достаточно далеко. Да, это не моё дело, но в связи с тем, что Сорбо — один из рейсовых городов, подробности их вражды выяснить необходимо.

Глава 18

— Добрыми наши отношения не были никогда, — начал рассказывать мужчина. — А с некоторых пор оные значительно ухудшились. Мы, в смысле, драконы, как я тебе уже говорил, разобщены. Но не настолько, чтобы не иметь своего органа управления. Это Совет, который совмещает в себе и законодательные, и исполнительные, и судебные функции. От каждого государства в него входят три представителя. Одним из них был и Дарган. Да-да, он не такой молодой, как я.
Долгое время Совет возглавлял старый дракон Картанор. Однако шесть лет назад он умер. Сразу после похорон наши собрали внеочередной Совет. Свою кандидатуру на роль будущего главы выдвинули двое: Бо́нвир — он из соседнего королевства, и этот шатенистый урод.
Следующим этапом стало голосование, в котором принимают участие все драконы нашего мира. Дарган ожидаемо проиграл. И что характерно, из двадцати шести колвертских драконов его кандидатуру поддержали лишь пятеро. Сказать, что он был взбешён, значит не сказать ничего. Но хуже всего то, что в нелояльности соотечественников он обвинилменя. Мол, это я подговорил их голосовать против. К данному выводу этот идиот пришёл, когда случайно застал меня в обществе ещё одного дракона, который живёт в Гайверте. Уж не знаю, что его туда в тот момент занесло, но факт в том, что он увидел нас вместе. А летал я к соплеменнику по делам. Даргана мы вообще не обсуждали. Но тот подумал иначе. Вот с тех пор и окрысился на меня.
— Мда-а... — протянула я. — Всё ещё хуже, чем мне казалось. Он, оказывается, не просто придурок, аобиженныйпридурок. Слушай, Рок, а ведь с его стороны можно ожидать диверсий.
— Откровенных диверсий — вряд ли, — покачал головой дракон. — А вот что касается подлянок, с него станется.
— Поясни, пожалуйста.
— Ну смотри — с любой агрессией против людей у нас очень строго. Это касается и питомцев дракона. То есть если на диком ящере летят люди, на него никто не нападёт. В противном случае будет магическое расследование и виновника ждёт суровое наказание вплоть до смертной казни. Когда же я говорю о подлянках, то, в первую очередь, имею в виду то, что Дарган попытается открыть собственный аэропорт.
— Рок, у вас нет системы... — я задумалась, пытаясь выудить из местного лексикона нужное слово. — Кажется, нет. Скверно.
— Что ты имела в виду? — мужчина остановился и, положив руки мне на плечи, развернул к себе.
— Систему патентования я имела в виду. Патент — это документ, который удостоверяет авторство идеи. Например, если ты первым в мире внедрил драконьи авиаперевозки с вагончиками, то, если у тебя есть патент на изобретение, никто другой не имеет право возить пассажиров таким вот способом.
— А другим способом — имеет право? Ты же сама сказала, что патентуется авторствоидеи, — напомнил Рокард.
— Я немного ошиблась в формулировке. Саму по себе идею запатентовать нельзя. А вот непосредственно техническое решение, в котором воплощена идея, как раз таки подлежит патентованию. Поясню на примере — если у нас есть патент на изобретение, тот же Дарган вправе перевозить пассажиров на своих драконах. Он может сажать их между шипами, прицеплять вагончик к ящеру снизу или ещё что-то придумает. В общем, имеет право на любой способ транспортировки людей, кроме того, который запатентован нами. Но, раз в вашем мире нет подобной практики, разговор на эту тему не имеет смысла.
— Фу-ух... — выдохнул мужчина, глубоко задумавшись. — Как бы всё это организовать-то?
— Что именно? Внедрить систему патентования?
— Да!
— Ну, вот тут я не помощник. Понятия не имею, как и с чего начать. Но вообще процесс этот серьёзный и уж точно не быстрый.
— Агата, а потом можно запатентовать техническое решение? — спросил дракон.
— Можно, — кивнула я.
— А если Дарган к этому времени уже запустит авиаперевозки с вагончиками?
— Если ты запатентуешь первым, то ему придётся выплатить штраф. При повторном нарушении может последовать уже уголовная ответственность. Ну, это у нас. Как у вас, я, повторюсь, без понятия. Такие вещи решаются на законодательном уровне.
— Это меняет дело, — немного воодушевился Рокард.
— Смотря с какой стороны посмотреть, — произнесла скептическим тоном. — Для нас с тобой это будет выгодно. Для пассажиров — не то что невыгодно, а просто опасно. Ведь Дарган вряд ли откажется от идеи и станет изобретать другие способы перевозки. Парочку абсурдных я тебе в пример привела. Но это нам оные кажутся абсурдными. Дарган может придерживаться иного мнения.
— Ладно, — хмуро бросил брюнет. — В любом случае, наша первоочередная задача — открытие аэропорта.
— Это факт, — согласилась я. — Кстати, вопрос из любопытства — вот ты брюнет, и в драконьей ипостаси чёрный. А Дарган — шатен. Он оборачивается в шоколадного ящера?
— Скорее, в какашечного, — презрительно скривился Рокард.
Хохотнув, я взяла мужчину под руку, и мы двинулись по улице, выискивая глазами экипаж, чтобы добраться на нём до местного бюро занятости.
Вот с набором персонала для конечных точек маршрутов тоже была большая проблема.
Мы решили, что на первых порах обязанности «встречающего» будет выполнять маг-контролёр. Но грузчики-то нужны! Кто будет подкатывать трап (которые ещё нужно развезти по городам!), кто станет выгружать чемоданы и сундуки из багажных сумок? Ну и кто-то ведь должен подогнать извозчиков к моменту, когда прибывает рейс.
Поскольку люди приходили в бюро занятости не только с целью почитать заявки работодателей, но и чтобы оставить свои, мы могли ознакомиться с перечнем соискателей и найти тех, кто нам нужен. Потом ехали по адресам, договаривались. Объясняли, что именно нужно делать, и, начиная с какого дня необходимо дежурить, ожидая прилёта дракона. Естественно, выплачивали задаток.
Одним словом, все шесть дней мы были на ногах, а Рокард ещё и на крыльях.
Также решили, что обратно пассажиры должны летать с первого дня работы аэропорта. Пусть пока без должного обслуживания, нодолжны. Все, кто прилетит из Маристона в пункт назначения, будут оповещены о том, что каждый день в определённый час (для трёх городов — часы), обратно в столицу отбывает порожний дракон. Желающие смогут приобрести билеты у мага-контролёра прямо перед вылетом. Билеты эти будут «обезличенными», то есть без указания числа и времени вылета. Всё это, конечно, временно.
Вот так — должность, которая изначально даже не рассматривалась, стала одной из ключевых. Магам, разумеется, пришлось увеличить жалование, но оно того стоило.
Что касается главных фигур нашего проекта — ящеров, работа по их дрессировке шла полным ходом. Да, почти на неделю нам пришлось выпасть из процесса, но, вернувшись из командировки, мы взялись дело с удвоенной энергией. По мере подготовки драконов гоняли их в рейсовые города — сначала без оснастки, а потом в полной экипировке, да ещё и с пассажирами, роль которых исполняли наши сотрудники. На ящерах же переправили трапы для посадки. Мы договаривались с местными жителями с городских окраин и за небольшую плату оставляли трапы у них во дворах, чтобы не стояли бесхозными на взлётно-посадочных площадках.
На данный момент шесть ящеров уже сдали экзамен, то есть слетали в пункт назначения, неся на себе мага-контролёра и пассажиров. Ещё пятеро готовы были пройти контрольное испытание в ближайшие пару дней. С тремя норовистыми мы продолжали усиленно работать.
Параллельно я готовилась к презентации, которая состоится в здании Маристонского драматического театра за три дня до планируемого открытия аэропорта. Рок уже разослал приглашения. Ожидался полный зал.

***
Прошло ещё два дня
Рокард стоял на сцене, за занавесом гудела собравшаяся на презентацию публика. На заднике вместо театральных декораций висели прикрытые шёлковой тканью эмблема компании и все наглядные пособия, включая схему проезда к аэропорту.
Подмигнула ему, высунув голову из-за кулис — мы договорились, что я выйду сразу после вступительной части. Решая вопрос, как дракон меня представит, подумали, что логичнее всего переделать фамилию Медведева на местный манер. «А́рвед» на колвертском языке — медведь, а аналог моей фамилии — А́рведер. То есть теперь я Агата Арведер.
Рокард в ответ поднял вверх большой палец и улыбнулся.
В этот момент разъехался в стороны занавес. Я стала наблюдать за действом через щёлочку.
Зал, до отказа заполненный состоятельной публикой, навеял ассоциацию с эпизодом из известного фильма, где герой, играя на балалайке, пел: «Подходи, буржуй, глазик выколю».
Поздоровавшись, Рок повторил зрителям текст пригласительной карточки, а именно, что они станут свидетелями обзора невиданного доселе транспортного проекта. После чего говорил ещё минуты три, нагнетая интригу.
— А теперь разрешите представить идейного вдохновителя и разработчика проекта! — Дракон сделал приглашающий жест рукой, и я вышла из-за кулис. — Агата Арведер!
Зал жиденько захлопал. Рокард оказался прав — доверия к идейному вдохновителю женского пола было немного. Ну, ничего — постараемся поправить ситуацию.
— Добрый вечер, дамы и господа! — поприветствовала я публику и незамедлительно перешла к сути: — У многих из вас есть дела в крупных городах Колверта. У кого-то там живут родственники и друзья. Кто-то любит просто отдохнуть. Например, на знаменитом Юнидском курорте. Солнышко, море, песочек... Но скажите, сколько добираться до Юниды?
Такой формат выступления для местных был в новинку, но я рискнула пойти на контакт с залом. По счастью, несколько человек сразу приняли вызов.
— Шесть суток! — раздалось одновременно с разных сторон.
— Шесть с половиной! — басовито выкрикнул толстяк из первого ряда.
— Что-то непредвиденное? — смело уточнила я.
— У экипажа колесо отлетело, — поведал мужчина.
— И такое бывает, — закивала с сочувственной улыбкой. — И ещё много всяких неприятностей: разбойники, сгоревшие постоялые дворы, ухабы на дорогах. Итак, господа,шестьсуток! — я обвела взглядом зал. — Это же отрезок жизни! Пока вы шесть дней добираетесь до уютного солнечного городка, ваше желание меняется с просто отдохнуть на отдохнуть от поездки.
— Точно! — засмеялся один из зрителей.
— А за время обратного путешествия успеет сойти загар, — добавила я.
Теперь рассмеялись уже несколько десятков человек. Кажется, моя подача начинала нравиться людям.
— А ведь как было бы хорошо — утром покинул Маристон, а к вечеру ты уже в Юниде, — продолжила я. — Есть время, чтобы заселиться в гостинице, принять ванну с дороги, поужинать. А поутру — на пляж.
— Жаль, экипажи не летают как птицы, — сам того не желая, подыграл мне мужчина из пятого ряда.
К слову, женщины в зале тоже были. Вот кто точно относился ко мне настороженно, так это они. Дамы не комментировали мои слова, не смеялись и вообще выглядели желающими послушать Рокарда, а не меня.
— Экипажи не летают, — согласилась я. — Но есть те, кто очень даже летает.
— Уж не драконы ли? — с тревогой вопросил уже знакомый мне толстяк.
— Именно! — подтвердила я. — Дамы и господа, мы хотим представить вам новый вид транспортного сообщения — драконьи авиаперевозки!
Зал эмоционально загудел. В общем гуле смешивались боязнь, удивление, недоверие. Мы с Роком были готовы к такому отклику.
— У драконов поначалу была похожая реакция, — с улыбкой сказала я.
Пара-тройка смешков, раздавшихся в зале, разрядили пессимистичную атмосферу.
Дальше я вкратце рассказала, как мы приручали питомцев, а в завершение поведала, что все они уже прошли испытание по перевозке пассажиров.
— И что, никого не сбросили по дороге? — спросили из зала.
— Даже если бы захотели, то не смогли бы, — ответила я. — Потому что нами разработана уникальная система, исключающая не только вероятность несчастных случаев, но и дискомфорт во время полёта.
Сказав это, подошла к схеме пассажирского дракона и сдёрнула с неё шёлковую накидку.
— Это вагончики с креслами, — пояснила, воспользовавшись указкой. — То есть пассажир будет чувствовать себя как в экипаже. Надежные крепления не позволят дракону избавиться от своей ноши. Впрочем, подобного желания у наших питомцев не возникало ещё ни разу.
— А что располагается между парами вагончиков? — последовал практичный вопрос, перекрывший гул тех, кто по-прежнему был настроен скептически — а таких оставалось ещё немало.
— Багажные сумки. Согласитесь, было бы странно, если бы мы предложили вам путешествие с пустыми руками.
— Кресла плохо видно! — выкрикнул кто-то. — Не могу их сосчитать.
Я сдернула шёлк с соседней схемы.
— А теперь? — спросила, повернувшись в сторону вопрошавшего.
— Спасибо! — поблагодарил мужчина.
— А если я не помещусь в это кресло? — поинтересовался толстяк из первого ряда, явно не смущавшийся своих габаритов.
— Кресла — аналог театральных, — пояснила ему. — Раз вы сейчас в зале, значит, и на борту дракона проблем не возникнет.
— Звучит, конечно, впечатляюще, — прокомментировали откуда-то справа. — Но как вы видите сам процесс? Нам что, нужно ехать в Ленайские горы, чтобы забраться на дракона? Да только на это полдня уйдёт!
— Если бы вам пришлось ехать в Ленайские горы, мы бы вас тут не собрали, — по сценарию подключился к выступлению Рокард — здесь он, как хозяин, должен был презентовать аэропорт. — Дорогие гости, прошу познакомиться с новым словом — аэропорт! — Сказав это, он сдёрнул накидку с эмблемы. — Аэропорт Легрос! Несколько минут верховой езды на запад от Маристона!
Глазам зрителей предстала и схема проезда.
— Что такое аэропорт? — посыпались со всех сторон вопросы.
На пару с Роком мы рассказали про наше детище. Публика слушала с заинтересованностью, лиц с признаками пессимизма заметно поубавилось.
— А в Зурмис будут рейсы? — спросил кто-то с балкона.
— А в Сорбо? В Гайверт? — прилетели ещё вопросы.
Тут я поняла, что Рокард выбрал действительно востребованные направления.
Вместо ответа продемонстрировала карту драконьих авиалиний и зачитала все рейсовые города, не забывая отмечать, сколько лететь до каждого.
— Когда открытие аэропорта? Сколько разрешается взять багажа? Можно ли полететь с детьми? Как добираться обратно? — народ определённо настраивался на правильный лад.
Мы подробно отвечали на все вопросы, поток которых, кажется, стал нескончаемым.
Спустя час, когда зрители наконец выяснили всё, что хотели, я сделала объявление:
— Дамы и господа, прошу обратить внимание на важный момент! В день открытия аэропорта, которое, как мы уже вам сказали, состоится через трое суток, будеттолькопродажа билетов! Первые рейсы отправятся лишь на следующий день. Для чего это делается. Всё логично — чтобы к дате вылета вы успели завершить срочные дела и собраться. Ведь если в первый день приедете с вещами, а выяснится, что билеты на рейс уже раскупили, будет немного обидно.
— Всё верно! — выкрикнули с галёрки.
— Если вопросов больше нет, позвольте нам откланяться, — обратилась я к залу. — Ждём вас в аэропорту Легрос. Это будет незабываемо — поверьте!
Собравшиеся зааплодировали. Мы с Рокардом поклонились, благодаря зрителей.
— Да не полечу я на драконе! — послышался возмущённый голос какой-то женщины.
— Значит, я полечу один! — ответил ей, видимо, муж.
Я попыталась выискать глазами эту не самую счастливую в мире пару, но в этот момент съехались половинки занавеса, отгородив нас от сонма маристонских толстосумов.
— Отлично! Молодец! — Рок сгрёб меня в объятия.
— Теперь главное, чтобы открытие прошло успешно, — сказала ему. — Вернее, не столько открытие, сколько первый день рейсов.
— Ну не для того же мы так долго обливались потом и кровью, чтобы всё пошло наперекосяк! — с воодушевлением произнёс дракон.
— Вот ты говорил, что в вашем обществе мнение женщин не особо-то котируется. Однако лично мне кажется, что от этих самых дам и следует в первую очередь ждать проблем.
— Проблемные дамы вообще не хотят летать на драконах, — возразил Рокард. — Сама слышала.
— А я о тех, которые захотят полететь.
— Ладно, будем разбираться с вредными женщинами по мере их поступления, — перефразировал он поговорку.
— Ну, это твоя забота. Я больше по вредным мужчинам специализируюсь.
На этой фразе мой рот запечатали поцелуем.

***
Спустя три дня
Сегодня мы впервые ночевали в аэропорту. Открытие, вернее, начало продажи билетов, было назначено на полдень, но, скорее всего, народ начнёт подтягиваться раньше, а нам всё это броуновское движение нужно контролировать.
Сотрудники из числа тех, кто не жил здесь, приехали к восьми. Несмотря на то, что сейчас не будет ничего, кроме продажи билетов, мы решили привести штат в полную «боевую» готовность. Пускай будущие пассажиры увидят команду, которая будет их обслуживать.
Насчёт прибытия людей заранее мы не ошиблись. Первый желающий купить билет приехал без четверти десять. Следующий подкатил через пять минут.
Во избежание неразберихи у билетной кассы я отправила диспетчера к воротам, чтобы тот присваивал порядковый номер каждому потенциальному пассажиру. Потому что если в полдень вся толпа начнёт хаотично выстраиваться в очередь, конфликтов не избежать. Нерасторопный пассажир, прикативший в числе первых, вряд ли придёт в восторг, если шустрый господин, появившийся без пяти двенадцать, займёт место в начале очереди.
Я сразу сказала диспетчеру, чтобы он уточнял у каждого пересёкшего ворота, собирается тот покупать билет или нет. Тем, кто планировал стать пассажиром, диспетчер вручал бумажку с номером. Зеваки же заходили на территорию неучтёнными. А пришло оных, как мы и ожидали, очень много.
Что касается платёжеспособного контингента, то он был разношёрстным. Часть состоятельной публики решила лично поприсутствовать на открытии аэропорта. Многих из них я видела на презентации. Были и представители средних слоёв общества — те, что почерпнули информацию из афиш и газет. Третья категория — посыльные, кому хозяева поручили купить билет.
Женщин почти не было. На данный момент я насчитала с десяток дам, и все они пришли с кавалерами.
Здание аэровокзала пока оставалось закрытым, поэтому люди разбрелись по территории, с любопытством оглядывая всё вокруг. Самый большой интерес вызвали подъёмник и ряд вагончиков, накрытых парусиной. Некоторые особо любопытные осторожно заглядывали под ткань, словно под ней были не вагончики, а живые хищники.
В двадцать пять минут двенадцатого я сходила к воротам и выяснила у диспетчера, сколько он раздал номерков — двести пятьдесят четыре. Что ж, теперь оставалось надеяться, что эти две с половиной сотни вернутся довольными и станут живой рекламой драконьих авиаперевозок.
Ровно в половину двенадцатого Рокард толкнул торжественную речь у входа в аэровокзал, после чего наш швейцар, он же охранник, распахнул двери.
Обладатели заветных номерков стали наполнять зал. И вот тут-то у многих случился шок — будущих пассажиров встречали Лерна и Алоя. Мало того что обе красивые, обе в необычной для Колверта форме, так ещё и от низа юбки до туфель сантиметров тридцать.
— Считайте, что отныне я ваш постоянный пассажир, — сообщил мне один из мужчин, остановившийся рядом с нами.
— Мы всегда будем вам рады, — улыбнулась ему.
На презентации говорилось, что персонал аэропорта сможет ответить на все вопросы, поэтому девушек взяли в два плотных кольца — так, что теперь их вообще не было видно.
Необычайное оживление творилось и в буфетной зоне. Там уже выстроилась очередь человек из двадцати. И я уверена, что пирожные мало кого интересовали — мужчины просто хотели купить что-нибудьу Мирты.
— Главное, чтобы они не забыли, зачем сюда пришли, — шепнул мне Рокард.
А народ тем временем всё прибывал и прибывал. Люди с любопытством рассматривали обстановку, многие подходили к схемам, изучали их, читали правила поведения в аэропорту.
Лерна, засыпанная вопросами, как проходит регистрация на рейс, подошла к стойке и принялась объяснять.
— Это возмутительно! — раздался где-то рядом недовольный женский голос.
Началось!
— Такая одежда переходит все рамки дозволенного! — продолжила негодовать дама.
— Согласна с вами! — поддержала её другая.
— Где руководство аэропорта?! — первая заозиралась по сторонам.
— К вашим услугам, — сказала я, подойдя к ней. Рокарду шепнула оставаться на месте, ибо опасалась, что он не выдержит и пошлёт даму ко всем чертям.
— Почему у ваших служащих такие короткие юбки?! — вопросила она.
— Длина юбки выбрана из соображений удобства, — пояснила ей. — Некоторым работникам приходится много передвигаться. Чрезмерно длинная юбка будет сковывать движения.
— Но это недопустимая длина! — продолжала кипятиться женщина.
— Мы считаем, что если колени закрыты, то юбка приличная, — привела я главный довод.
— Не хватало ещё, чтобы они тут коленками сверкали! — мадам обернулась, ища глазами единомышленницу. — На это нельзя закрывать глаза! — добавила, отыскав ту взглядом.
— Вот тут вы правы, натакоеглаза никак нельзя закрывать, — с усмешкой произнёс молодой мужчина.
Женщина смерила его гневным взглядом и обратилась ко второй даме:
— Надо принимать меры!
— Да-да, — согласно закивала та.

Глава 19

— Пожалуйста, соблюдайте спокойствие, — обратилась я по большей части к зачинщице.
— Я спокойна! — та гордо вскинула подбородок. — Абсолютно спокойна!
Бросила взгляд на часы, которые показывали без десяти двенадцать. У кассы уже начала формироваться очередь, но многие продолжали бродить по залу.
Шепнула Рокарду, что пора.
— Дамы и господа, минуточку внимания! — громогласно проговорил хозяин аэропорта. — Скоро откроется билетная касса. Просим первые тридцать номеров выстроиться в очередь. Вторые тридцать номеров, будьте поблизости.
В течении минуты к загодя занявшим позицию у кассы присоединились остальные. Всего в стартовой партии оказалось двадцать семь будущих пассажиров. Трое из числа зевак всё-таки взяли себе бумажки с номерками — то ли на память, то ли просто захотели стать причастными к знаменательному событию.
— И ещё, — продолжил вещать дракон. — Купившим билеты советуем не расходиться, потому что в три часа дня стартует пробный рейс с добровольцами, чтобы вы своими глазами увидели, как всё происходит.
Собравшиеся оживлённо загудели.
А через пару минут открылась касса. Вскоре от неё отошёл наш первый пассажир. Я этот момент сфотографировала. Заряда аккумулятора осталось три процента. Хорошо бы его хватило, чтобы завтра снять взлетающего дракона с пассажирами на борту.
На покупку одного билета уходило не больше минуты, поэтому первая «тридцатка» уложилась в полчаса. За ней встала в очередь вторая. Рокард сделал объявление для третьей, чтобы готовились.
Деньги нескончаемой рекой текли в кассу. Стоимость самого дальнего рейса — в Зурмис — составляла пять тысяч филлеров, а кошелёк желающего улететь в ближайший город Грекас при покупке билета пустел на две тысячи. То есть на своё бывшее месячное жалование посудомойки я могла три раза слетать в Зурмис. Вернее, сгонять туда, вернуться в Маристон, потом опять в Зурмис... ну и назад уже на перекладных.
Люди отходили от кассы довольные, рассматривали билеты, читали короткую памятку на обратной стороне, в которой был указан предельный вес багажа и рекомендация приехать в аэропорт за сорок минут до вылета. Некоторые подходили к Лерне или Алое и что-то уточняли. Позже Лерна рассказала нам, с какими, в основном, вопросами, к ней обращались. Одни говорили: «В билете указывается: нужно прибыть за сорок минут до вылета. Я правильно понял, что если вылет в десять, то мне нужно приехать не позднее, чем в девять двадцать?». Или: «Тут написано, что максимальный вес багажа — сорок буртов. Выходит, больше сорока буртов перевозить нельзя?»
Нет, это не пассажиры глупые. Просто девушки красивые.
Были, конечно, и вопросы по делу. Например, как быть, если вес багажа всё-таки превысит предельный. Тут наши сотрудницы отвечали, что при регистрации на рейс поклажа ставится на весы и в случае превышения верхнего предела пассажиру предлагается либо оставить часть вещей в специальном помещении аэропорта, а при возвращении забрать их, либо, если есть возможность, отправить лишнюю часть багажа домой.
Подходили и к нам с Рокардом. Некоторые высказывали восхищение нашим проектом. Находились и те, кто интересовался, рассматривается ли в случае коммерческого успеха инвестирование средств в драконьи авиаперевозки. На последний вопрос хозяин аэропорта отвечал лаконично: «Поживём — увидим».
Без четверти три снаружи послышались возгласы: «Дракон! Дракон!»
— Дамы и господа, сейчас все идём смотреть на отправку пробного рейса! — провозгласил Рокард. — На время демонстрации касса закроется. После неё все желающие купить билет сделают это в порядке очереди.
Народ, гудя, стал покидать здание аэровокзала.
Вокруг аэродрома рассредоточилась куча народа — в основном, зеваки. Прилетевший из Ленайских гор Брин уже занял место под подъёмником. Сверху на тросе на его хребет опускались передние вагончики. Два монтажника ловко направили конструкцию на шипы, закрепили её. Четверо их коллег перешли ко второму вороту и стали спускать заднюю пару вагончиков. Дальше перекинули через спину багажные сумки.
Дракон поднялся на лапы, позволяя закрепить оснастку через брюхо ремнями.
Весь процесс занял около двадцати минут. Экипировавшись, Брин по команде Ристона перелетел на взлётную площадку. Монтажники подкатили к правым задним вагончикам трап.
— Уважаемые зрители, среди вас есть желающие прокатиться на драконе до Грекаса? — обратился Рокард к зевакам.
В толпе взметнулись полсотни рук. Спустя несколько секунд их стало в полтора раза больше — кто-то принял решение не сразу.
Мы с Рокардом прошлись вдоль людской стены и выбрали одиннадцать человек — семерых мужчин и четырёх женщин. Старались, чтобы получилась разновозрастная группа. Самому молодому было около двадцати, старшему — в районе шестидесяти. Ещё два места мы выделили корреспондентам маристонских газет, которых аккредитовали на оба дня открытия аэропорта. Они трудились в самого утра — брали интервью у будущих пассажиров и собирали прочие материалы для утреннего выпуска. На завтра для журналистов были забронированы места на рейс Маристон — Сорбо.
Диспетчер, в обязанности которого входила посадка, поднялся по ступеням, открыл дверь. Друг за другом по лестнице взошли трое пассажиров. Пропустив их в салон, мужчина закрыл дверь и спустился на землю. Монтажники покатили трап к передней паре вагончиков. Так, в течение десяти минут, усадили всю группу. Носильщики, кстати, тем временем, заполнили багажные сумки. Изначально мы хотели погрузить пустые сундуки и чемоданы, но потом решили положить в них всякий хлам, чтобы нагрузка была как на коммерческом рейсе.
Диспетчер, отойдя на безопасное расстояние, подал сигнал Ристэну, что всё готово. Маг сделал ему отмашку рукой и ментально скомандовал Брину взлетать. Оливковый оттолкнулся от земли и замахал крыльями, устремляясь на восток.
Зрители взорвались овациями. Они провожали взглядом ящера, пока тот не превратился в маленькую тёмную точку.
— Через два с половиной часа дракон приземлиться в Грекасе! — объявил Рокард. — А ещё через три вернётся обратно. Так что, кто хочет поинтересоваться впечатлениями пассажиров-добровольцев, могут задержаться в аэропорту до половины девятого вечера.
Толпа довольно загудела.
— Если не считать взбалмошной тётки, всё идёт гладко, — радостно поведал мне на ухо Рок.
— Не сглазь! — буркнула в ответ.
— Да ладно тебе! — отмахнулся мужчина. — Давай наслаждаться процессом, а не забивать голову суеверной ерундой.
Тем временем часть зрителей из числа не успевших купить билет нестройной вереницей двинулась в сторону аэровокзала. Мы тоже пошли туда, чтобы контролировать процесс.
— Ну ты, Рок, и авантюрист, — раздался сбоку от нас ироничный голос.
Повернула голову и увидела подошедшего к нам мужчину с длинными пепельными волосами.
— Привет, Блор, — брюнет пожал ему руку. — Агата, познакомься, это Бло́рдиус, он тоже дракон.
— Добрый день, — поздоровалась я. — Вы в Маристоне живёте?
— Да, — кивнул тот. — А вы?
— В данный момент — в здании аэровокзала, — ответила ему. — А вообще живу в доме авантюриста.
На губах Блордиуса проскочила загадочная усмешка. Что, его интересует, откуда я появилась? А я не могу ответить, потому что не знаю, насколько это конфиденциальная информация. До сего момента ни о чём подобном меня не спрашивали, поэтому даже вопросов не стояло, можно ли говорить кому-то, что я из другого мира или нельзя.
— Агата не местная, — туманно прокомментировал Рок, явно намекая, что не собирается распространяться на тему моего появления в своём доме. — А ты, Блор, давно здесь? Что-то на глаза мне не попадался.
— Полчаса назад прилетел, — ответил тот. — Я в Грекас на три дня по делам мотался. Вернулся — гляжу, афиши по всему городу висят. Вот и примчался сюда посмотреть, что это за драконьи авиалинии такие.
— Теперь можешь летать в Грекас с комфортом, — с улыбкой предложил ему Рокард.
— А я, кстати, попробую разок прокатиться, — сказал Блордиус.
— Тебе будет бесплатно.
— Заплачу, не развалюсь! — засмеялся приятель.
В этот момент мы зашли в аэровокзал. Блор отправился изучать схемы, а мы стали наблюдать за вновь выстраивающейся очередью в билетную кассу.
Что расскажут летавшие в Грекас добровольцы, интересовало если не всех, то очень многих. В аэропорту оставалось не так уж и много народа — большинство уехали в город пообедать или по каким-нибудь своим делам. Причём как пассажиры, так и зеваки.
Идеально, конечно, было бы организовать какой-нибудь концерт на уличной сцене, но на это у нас уже не нашлось бы ни времени, ни сил. Да и вообще я не знаю, как в Колверте обстоят дела с эстрадной музыкой.
Стягиваться уехавшие начали к восьми часам. И мне показалось, что людей стало больше, чем в полдень. Видимо, известие о пробном полёте прокатилось по городу и количество желающих послушать впечатления добровольцев увеличилось.
Людская стена, вытянувшаяся вдоль аэродрома, становилась плотнее с каждой минутой. Во избежание назревающей давки мы с Рокардом прошли вдоль толпы, прося зрителей не наваливаться друг на друга. Вроде прислушалась.
В восемь двадцать две на востоке показалась тёмная точка. Весть тут же прокатилась по рядам. Все повернули головы и стали всматриваться вдаль.
В восемь двадцать шесть Брин пошёл на посадку.
К приземлившемуся дракону подкатили трап. Диспетчер выпустил первую партию пассажиров. Те выглядели вполне счастливыми. Интересно, восторг вызван самим полётом или тем, что люди ощутили себя личностями, вошедшими в историю?
— Что скажете? — задала я вопрос прибывшим, дождавшись, когда к нам подбегут корреспонденты, летевшие в заднем вагончике.
— Мне очень понравилось! — ответствовал молодой человек. — Никогда не думал, что можно так быстро попасть в другой город.
Журналисты сделали записи в блокнотах.
— Сначала было немного страшно, но потом привыкла, — поделилась с нами женщина лет сорока.
— Я всю дорогу смотрел в окно, — поведал мужчина, подошедший к нам вслед за корреспондентами.
— А мне крыло мешало смотреть, — пожаловался пассажир из первого вагончика.
— Тоже мне проблема! — ухмыльнулась одна из женщин.
— Это было незабываемо! — возвестил молодой человек, только что спустившийся по трапу из третьего по счёту вагончика. — Я обязательно накоплю на билет и слетаю в Зурмис к родственникам.
— А меня в начале укачало, — посетовала дама, которая не считала проблемой невозможность увидеть что-либо в окно.
— Об этом не нужно писать в газетах, — шепнула я журналистам, а ей сказала: — Вас должны были предупредить, что в кармане, висящем на стене, есть бумажный пакет.
— До пакета дело, к счастью, не дошло, — ответила женщина. — Когда дракон пошёл по прямой, мне стало лучше.
— Вот и хорошо, — улыбнулась я.
— Никогда не думал, что покатаюсь на драконе! — радостно сообщил следующий доброволец — насколько я поняла, из последней партии. — И ещё меньше думал, что меня когда-нибудь занесёт в Грекас.
— Ну, в самом-то Грекасе мы не были, — возразил один из мужчин.
— Взлётно-посадочные площадки в конечных точках маршрутов тоже находятся на небольшом отдалении от города, — громко пояснил Рокард. — Со временем и там построим аэропорты.
— А больше не будет пробных полётов? — поинтересовался какой-то парень из толпы.
— Нет, — помотала я головой. — Теперь только плановые — с завтрашнего дня.
Пообщавшись ещё немного с добровольцами и выслушав их благодарности за незабываемое путешествие, мы с Рокардом отправились в аэровокзал, чтобы проверить, как обстоят дела в кассе. Основная масса билетов была продана с полудня до четырёх. В течение следующих пяти часов подходили единичные покупатели. Кассу мы решили закрыть в десять — вдруг кого-то из желающих вылететь в ближайшие дни задержали неотложные дела и раньше, чем в вечерние часы он не сможет приехать в аэропорт.
Один такой человек как раз сейчас покупал билет. Дождавшись, когда Гелина его обслужит, мы зашли в помещение кассы. Здесь же, кстати, находились два мага из числа контролёров, исполнявших сегодня функцию охранников — сборы-то в день открытия обещали быть немалыми.
— Как дела? — поинтересовался Рокард у Гелины.

Глава 20

— Продано триста восемьдесят четыре билета, — доложила та.
— Сумма?
— Немногим меньше полутора миллионов филлеров, — ответила кассир и протянула дракону стопку из семи журналов, куда она вносила сведения о покупках.
Рокард взял верхний из них, стал изучать цифры.
— Агата, присоединяйся, — он приглашающе мотнул головой.
Конечно же, мне тоже было любопытно узнать результаты, но я не привыкла совать нос не в свои доходы. Но раз меня зовут, грех этого не сделать.
— В Милоссу на завтра и послезавтра раскуплено, — констатировал брюнет и раскрыл следующий журнал. — Ого! А в Юниду на семь дней вперёд!
— Ну, туда и рейсов вдвое меньше, — заметила я. — Но в общем и целом, разница чувствуется. Что, впрочем, объяснимо — лето же на дворе.
— Да, похоже, зимой «юнидские» драконы будут отдыхать, — сказал Рок, приступая к изучению журнала «Маристон — Грекас».
Подводя итог, можно сказать, что вторым по популярности рейсовым городом стал Гайверт, третьим — Сорбо. Меньше всего билетов было продано в Луферт. Правда, это только стартовые показатели. Начинать отслеживать какие-либо тенденции раньше, чем через пару месяцев, не имеет смысла.
— Билет ещё можно купить? — раздался за окошком мужской голос.
Рокард вернул журналы Гелине. Через минуту на одну покупку улучшилась статистика рейса Маристон — Зурмис.
— Проблем не возникало? — поинтересовалась я, обращаясь и к кассиру, и к охранникам.
— Серьёзных — нет, — ответствовал один из магов.
— Был господин, недовольный тем, что не может завтра улететь в Гайверт, — поведала Гелина.
— Приехал бы пораньше — улетел бы, — заметил Рокард.
— А какой-то молодой человек спрашивал, может ли он купить билет себе, но взять с собой девушку и посадить её на колени. Говорит, мы с ней лёгкие и вдвоём весим меньше, чем мужчина, стоявший в очереди за два человека до него.
— Надеюсь, вы сказали, что нельзя? — уточнила я.
— Конечно. Одно место — один пассажир. В инструкции только про маленьких детей говорится.
Да, по нашим правилам дети до пяти лет едут на коленях у родителя, а старше — в отдельном кресле.
— Таким дай волю, они впятером друг на друга усядутся, — саркастичным тоном прокомментировал Рокард.
Пообщавшись ещё немного с сотрудниками, вы вернулись в опустевший зал ожидания. Зевак сюда не пускали, потому что если это сделать, в зале ещё долго будет не протолкнуться.
Перед входом и сейчас толпилось человек тридцать, мечтавших попасть внутрь.
И тут вдруг один зевака превратился в покупателя.
— Сколько стоит билет на рейс до Грекаса? — выкрикнул он с порога, дальше которого его не пускал охранник.
Рокард озвучил цену.
— У меня есть деньги. Можно я куплю? — попросил мужчина.
Дракон кивнул охраннику, чтобы пропустил покупателя.
Тот зашёл, деловито осмотрелся и направился к кассе. Купил билет на послепослезавтра (там как раз оставалась парочка мест) и отправился изучать схемы.
— Пора выпроваживать толпу с территории аэропорта, — решил Рокард, глянув на часы. — А то ж найдутся те, кто ночевать здесь останется, лишь бы посмотреть на отлёт утренних рейсов.
— Да, наверное, — согласилась я. — К десяти тут уже никого не должно быть.
Мы вышли на улицу и направились к очень медленно рассасывающейся толпе.
Брин, с которого сняли вагончики, уже улетел домой, однако все по-прежнему чего-то ждали.
— Друзья, аэропорт закрывается до завтра! — громко объявил Рок. — Просьба всех покинуть территорию.
Люди нехотя потянулись к выходу. Мы дождались, когда выйдет последний — было пять минут одиннадцатого — и вернулись в здание аэровокзала. Там уже собрался весь коллектив.
— Дорогие мои! — обратилась я к сотрудникам. — Вот и закончился первый день работы нашего аэропорта. Всем большое спасибо, вы замечательно потрудились. Те, кто едет домой — вас ждёт дилижанс. Кто здесь живёт, через четверть часа приходите на ужин. Завтра в восемь утра первый вылет, поэтому в шесть сорок завтрак, а в семь все должны быть на рабочих местах. Впрочем, об этом вы прекрасно знаете.
После ужина мы с Рокардом уединились в моих покоях. Первое, что я сделала, это рухнула на диван.
— Ну и денёк! — протянула устало.
— Этот денёк войдёт в историю! — произнёс Рокард, пристроившись рядом и притянув меня к себе. — Мне кажется, даже мы с тобой не до конца осознаем значимость события.
— Возможно, — согласилась я. — Но данный факт не мешает мне упасть без задних ног.
— Бедняжка! — мужчина погладил меня по щеке тыльной стороной пальцев. При этом карие глаза светились такой заботой, что я сама потянулась к его губам.
— Тебе тоже надо отдохнуть, — заметила, отстранившись от Рока через несколько минут. — А то же завтра тебе в пять утра за драконами лететь.
— Почему мне? — удивился он. — Я думал, мы вдвоём полетим. Говорил же, что не буду оставлять тебя одну!
— А аэропорт на кого бросим? — возразила я. — Вдруг вы задержитесь. Кто тогда будет успокаивать пассажиров? Да и поспать лишний часик охота.
Однако мужчина продолжал хмуриться.
— Ладно, — изрёк наконец он. — Не хочу отнимать у тебя целый час сна. Там вроде бы Ле́герт Алою на прогулку приглашал, то есть он пока ещё здесь. Пойду найду его, скажу, чтобы он тебя утром охранял.
— Этого ещё не хватало! — теперь нахмурилась уже я.
— Чем ты недовольна? — мужчина пронзил меня испытующим взглядом. — Легерт сильный маг. Не настолько, конечно, как мы, драконы. Но защитить тебя от той же Арлизэллы точно способен.
— Да я не об этом, — помотала головой. — Мне не нравится его интерес к Алое. Если они закрутят роман, Легерт станет ревновать её к каждому пассажиру мужского пола.
— Но и лишать Алою личной жизни мы не имеем права, — возразил Рокард.
— Я этого не собираюсь делать. Просто сообщаю тебе, что у нас могут появиться лишние проблемы.
— Агата, Легерта я знаю давно. Он уравновешенный человек, — заверил меня дракон. — И далеко не дурак, чтобы не понимать, что вспышки ревности могут навредить нашему делу. Но если вдруг я всё же замечу что-то подобное, то обязательно с ним поговорю.
— Иногда бывают моменты, когда с тобой невозможно поспорить, — усмехнулась в ответ.
— Ах ты моя спорщица! — невероятно тепло улыбнулся он.
Моя! У меня прямо дыхание спёрло. И сердце заколотилось. А ещё почувствовала себя очень счастливой.

***
Проснувшись в шесть утра, я села на кровати и приложила все усилия, чтобы не рухнуть обратно на подушку. Потому что засну в процессе падения. А ещё важно не смыкать веки — в этом случае упаду уже спящей.
Поднявшись, отправилась в ванную и умылась холодной водой — вроде помогло пробудиться.
Оделась, причесалась, выглянула в коридор. Спустя несколько секунд из двери напротив появился Легерт.
— Доброе утро, — поздоровалась с ним. — Неужели я так громко выходила?
— Я поставил на твою дверь сигналку, — пояснил маг.
Вместе мы отправились в столовую, под которую оборудовали одну из комнат на первом этаже. Не знаю, как будет дальше, но пока мы с Рокардом решили трапезничать вместе со всеми.
После завтрака — было ровно семь — мы, пожелав друг другу удачи, двинулись в зал ожидания. Охранник отправился отпирать ворота. Я же вышла на крыльцо, чтобы лично встретить первых пассажиров.
Вскоре к входу в аэровокзал подкатили три экипажа, которые, очевидно, прибыли заранее и дожидались открытия ворот. Из первого вышел импозантный мужчина и в сопровождении носильщика, тащившего внушительных размеров чемодан, вошёл в здание.
Из второго экипажа появилась семья — муж, жена и сын лет двенадцати. Мужчину я хорошо помнила по презентации, он задал несколько вопросов. Из третьего бодро выскочил молодой человек, у которого был лишь небольшой портфельчик. Такую ручную кладь разрешалось брать с собой в салон.
Встретив ещё четырёх пассажиров, я вернулась в зал ожидания, чтобы проконтролировать работу сотрудников. Трудились пока, правда, только носильщики, но остальные находились на боевом посту. Ну и Мирта ещё подключилась к работе — молодой человек с портфельчиком зашёл в буфет и купил там пирожное с чаем. Остальные расположились в креслах в ожидании регистрации. Мужчины исподволь изучали взглядом Лерну и Алою. К слову, тем же самым занималась и две входившие в число пассажиров женщины. Лищь мальчик с любопытством вертелся по сторонам, воспринимая девушек как часть аэровокзального антуража.
Через полчаса Лерна объявила:
— Уважаемые пассажиры, начинается регистрация на рейс номер один Маристон — Грекас.
Пассажиры потянулись к стойке и выстроились в очередь. Лерна проверяла билеты, после чего просила каждого поставить багаж на весы.
Пока всё шло гладко. Кроме одного — Рокард с питомцами так и не появлялся. Я несколько раз выглядывала наружу, но аэродром был пуст.
Что случилось-то?! Через полчаса вылет, а драконы как сквозь землю провалились. Я ожидала их к семи. Сейчас уже за половину восьмого перевалило. Неужели отправление первого рейса задержится? Нет, только не это! Такой удар по репутации!
Я аж взмокла от волнения.
И ведь главное, вчера предостерегала Рокарда — не сглазь. А сама сглазила. Зачем нужно было задумываться вслух о том, кто успокоит пассажиров, если драконы не прилетят вовремя? И вот вам результат — не прилетели. Кстати, как объяснить ситуацию пассажирам, я тоже пока не понимала. Фразой «по техническим причинам» можно обосновать что угодно, но не на старте проекта же! Нет, ладно бы второй рейс или третий. Но первый!
Ко мне подошёл Ристэн, которой тоже был далёк от спокойствия. Внешне он этого не показывал, однако я видела, что и он переживает.
Маг постарался меня подбодрить, но какое там! Прекратить гибель моих нервных клеток могли только появившиеся на аэродроме драконы.
Без двадцати пяти восемь. Экипировка ящера занимает двадцать минут. То есть ещё пять минут и можно будет с уверенностью утверждать, что всё провалилось. А также делать объявление для пассажиров, которые планировали улететь в Грекас в восемь ноль-ноль. Я как наяву видела их разочарованные лица и слушала перешёптывания: «Ну и как можно доверять такому неблагонадёжному транспорту?»
На глаза уже наворачивались слёзы. Сотрудники работали, улыбались, отвечали на вопросы, а мне хотелось выть от отчаяния. Ведь раз драконы не прилетели вовремя, значит, что-то случилось. Но что?Что?!
А вдруг что-то с Роком стряслось? От этой мысли у меня чуть не подкосились ноги.

Глава 21

Семь тридцать восемь.
— Летят! — сообщил вдруг Ристэн, дежуривший на крыльце.
Фу-у-ух! Груз, свалившийся с моих плеч, не унесли бы и все восемь летевших сюда драконов.
Я метнулась на крыльцо. Ящеры как раз садились на аэродроме. Пересчитала их — восемь. Черный, мой родной, среди них.
Загнав Брина под подъёмник — часы показывали без двадцати восемь — Рокард обернулся и поспешил ко мне. Он был очень зол. Очень.
— Что случилось?! — взволнованно зашипела, взглядом проверяя, нет ли рядом пассажиров.
— Два шоколадных придурка решили отправиться на утреннюю прогулку! — тихо прорычал Рок.
— Но ты же внушал драконам, что утром все должны быть на месте, — вспомнила я.
— Внушал! Именно поэтому и назвал их придурками.
— Там уже регистрация вовсю идёт.
— Я думаю, что вагончики на Брина нацепят вовремя, — произнёс мужчина, глянув в сторону подъёмника.
— Кстати, мог бы его одного отправить сюда, — сказала ему.
— Знал бы, что буду их так долго искать, отправил бы, — буркнул Рокард. — Так, а почему люди на аэродром выходят?! — добавил, узрев нескольких человек из числа зевак, окруживших подъёмник. Пойду — разгоню их.
Да, сегодня, как и вчера, собралась толпа праздных зрителей и некоторые решили, что им позволено больше, чем остальным. Вообще аэродром с завтрашнего дня будет отгорожен, чтобы туда могли попасть только пассажиры. Решётки лежали штабелями около хозяйственных построек, столбы были врыты. Как раз сегодня днём, после отбытия седьмого по счёту рейса, должна начаться сборка ограды. Мы не стали делать этого заранее, чтобы в дни открытия аэропорта избежать столпотворения у ворот.
Посмотрев, как Рокард отгоняет от подъёмника зевак, я навестила стойку регистрации. Часы показывали без десяти восемь. Пассажиры первого рейса толпились рядом с Лерной. Носильщики уже перетащили багаж на тележки и стояли наготове. Я кивнула девушке, что всё в порядке.
— В добрый путь, — улыбнулась улетающим в Грекас.
Лерна, объявив о начале посадки, повела пассажиров на аэродром. Я, естественно, пошла с ними.
Уж не знаю как, но монтажники умудрились экипировать Брина всего за четверть часа.
Носильщики принялись загружать вещи в багажные сумки, используя для этого специальные приставные лестницы. Монтажники подкатывали трап к вагончикам, диспетчер запускал пассажиров внутрь.
Без двух минут восемь. Осталось посадить людей в последний вагончик. Носильщики заполняли вторую сумку. Успеем или нет?
Ровно в восемь багаж был загружен. В восемь ноль одну захлопнулась дверца вагончика. Трап спешно откатили метров на двадцать от Брина. Диспетчер жестом показал Ристэну, что всё готово к взлёту.
В восемь ноль две оливковый оттолкнулся от земли и взял курс на Грекас. Пассажиры в окнах замахали нам руками. Толпа махала им в ответ. Я сделала исторический снимок на телефон.
А прохлаждаться-то нет времени. Уже началась регистрация на рейс Маристон — Гайверт.
Кстати, а где второй репортёр? Одного я видела, он рано приехал. Почему его коллега опаздывает?
— Рок, второго журналиста нет, — посетовала я.
— Он здесь, — ответил дракон. — Был в числе тех, кто топтался у подъёмника.
— Надеюсь, ты его не прогнал?
— Нет. Повезло, что я его узнал.
— Ладно, побежали в зал, там регистрация на второй рейс идёт, — поторопила его.
Мы поспешили к аэровокзалу, перед входом в который стояло несколько экипажей. Пассажиры ждали носильщиков.
Мда, кажется, придётся срочно нанимать ещё одного. Пока имеющиеся двое загружают багажные сумки, прибывших пассажиров обслуживать некому. Не продумали этот момент. Нужно исправляться.
Рок тоже осознал упущение и решил в перерыве сгонять в бюро занятости.
Мы зашли в зал, оглядели обстановку. Заканчивалась регистрация на рейс номер два. В креслах сидело несколько пассажиров, отправляющихся в Милоссу.
— Агата, — взволнованно зашептала подошедшая ко мне Лерна. — Там у пассажира три билета, а летит он один!
— Какого демона?! — нахмурился дракон.
— Значит, этот человек выкупил весь вагончик, — пояснила я. — Имеет право. Конечно, с точки зрения пассажирооборота это не очень приятная ситуация — ведь пара кресел улетят пустыми.
— Неужели он настолько брезглив, чтобы в течение трёх с половиной часов не потерпеть двух соседей?
— Бывают и такие, — вздохнула я и бросила взгляд на часы. — Лерна, шестнадцать минут девятого уже!
— Ой! — спохватилась девушка и поспешила к стойке регистрации. — Объявляется посадка на рейс номер два Маристон — Гайверт. Прошу пассажиров проследовать за мной.
И снова мы пошли контролировать отправку. Сегодня так будет весь день.
В Гайверт улетал песочный дракон по имени Зарт. Он уже был «одет» и терпеливо ожидал начала посадки.
В этот раз все пассажиры заняли свои места за три минуты до взлёта. Ровно в полдевятого Зарт поднялся в воздух и взял курс на север.
Монтажники тем временем опускали вагончики на Мэл. Да, девочек мы отрядили на короткие рейсы. Мэл — в Милоссу, Силь и Дэль — во вторую смену в Грекас и Гайверт.
Мы снова вернулись в здание аэровокзала и сделали это весьма вовремя. Багаж одного из пассажиров, отправлявшихся в Милоссу, на пять буртов (1 бурт = 620 грамм) превышал максимально допустимый вес.
— У меня нет дома весов! — кипятился мужчина.
— По правилам аэропорта нельзя перевозить багаж, вес которого превышает сорок буртов, — любезно напомнила ему Лерна. — Вы можете оставить часть вещей в специальной комнате, а по возвращении забрать их.
— В поездке мне понадобятсявсемои вещи! — и не думал успокаиваться пассажир. — Ну вы сами подумайте, это же всегопятьбуртов! Посмотрите на багаж этого господина, — он кивнул на человека, стоявшего в паре шагов от нас. — У него один небольшой чемодан, который вряд ли весит больше пятнадцати буртов. Суммарный вес наших вещей будет соответствовать норме!
Лерна явно не знала, что ответить. А мне очень не хотелось создавать прецедент.
— Мы можем предложить вам взять с собой в салон некоторое количество вещей в качестве ручной клади, — обратилась я к мужчине. — Это могут быть книги, предметы личной гигиены, что-нибудь из одежды на случай, если вам станет холодно, а также продукты, которыми вы сможете утолить голод в дороге.
— У меня нет ни книг, ни одежды, ни продуктов! — всплеснул руками мужчина. — Я лечу на ярмарку продавать фарфоровые тарелки. Весь мой багаж — это тарелки!
Да, ручная кладь в виде тарелок также противоречит нашим правилам. Что же с ним делать-то?
Однако решение проблемы пришло, откуда его не ждали.
— Уважаемый, — обратился к проблемному пассажиру мужчина с небольшим чемоданом. — У меня есть место. Давайте мне несколько ваших тарелок, а в Милоссе заберёте их.
Несчастный торговец засиял, поблагодарил доброго человека, залез в одну из своих коробок и достал оттуда несколько тарелок, каждая из которых была завернута в бумагу. Собственноручно взвесил их и вручил попутчику. Тот убрал утварь в свой чемодан.
— Вопрос решён? — спросил нас торговец.
— Решён, — улыбнулась я. — Счастливого пути!
Поскольку время уже поджимало, Лерна повела пассажиров на посадку.
— Вот и начались внештатные ситуации, — заметил Рокард.
— Куда ж без них-то, — ухмыльнулась я. — И каждую надо решить.
— Хорошо, что не я на стойке регистрации работаю, — честно признался дракон. — Этот тарелочник выбесил бы менядорешения проблемы.
— Думаю, что в этом случае ему бы уже нечего было везти в Милоссу, — заметила ироничным тоном.
— Нет, — хохотнул дракон. — Я разбил бы только ту часть тарелок, которая превышала разрешённый вес.
Посмеявшись, мы отправились смотреть, как взлетает Мэл.
Вылеты в Сорбо и Луферт прошли без каких-либо осложнений. Временно разгружать прибывающие экипажи мы попросили охранника. Человеком тот был отзывчивым, поэтому согласился без возражений. Его форма была такой же, как и у носильщиков, поэтому у непосвящённых даже мысли не возникало, что их обслуживает непрофильный персонал.
А вот во время регистрации на рейс Маристон — Юнида произошёл инцидент, изрядно попортивший нам нервы.
Среди пассажиров была пара — мужчина лет пятидесяти и девушка, которой едва перевалило за двадцать. Я бы решила, что это его дочь или даже внучка, если бы он не называл её кошечкой.
Разумеется, их отношения — это дело, никак нас не касающееся. Так и было до той минуты, пока неожиданно в аэропорт не нагрянула жена этого господина.
Увидев мужа в обществе «кошечки», дама побагровела от злости.
— Я так и знала! — выкрикнула она, моментально обратив на себя внимание всех, кто сейчас был в зале. — Значит, вот так ты хранишь супружескую верность!
Алоя поспешила к женщине, чтобы хоть как-то угомонить её, но первой перед ней оказалась я.
— Прошу вас соблюдать спокойствие! — проговорила выразительно.
— Да какое тут может быть спокойствие, когда этот негодяй... — она собиралась обогнуть меня, чтобы добраться до парочки, но перед ней вырос Рокард.
— Пройдёмте все вместе в отдельное помещение, — непререкаемо заявил он. — Там вы сможете высказать свою претензию.
— Дорогая, я пять минут назад с этой девушкой познакомился! — попытался выкрутиться муженёк.
— Да! — подтвердила его юная спутница.
— Так я тебе и поверила! — гневно бросила жена.
— Пойдёмте, пойдёмте, — дракон жестом направил парочку в сторону столовой, которая сейчас пустовала.
— И вы, пожалуйста, тоже, — сказала я женщине и шепнула Лерне: — Продолжай регистрацию.
В столовой начался второй виток скандала.
— Я прямо чувствовала, что ты не один полетишь! — продолжила распинаться женщина, обращаясь к мужу.
— Да говорю же тебе, что мы только что познакомились! — завёл старую песню мужчина. — Оказалось, что у нас билеты рядом, вот и разговорились.
— Предлагаю вам во всём разобраться дома, — сказала им. — Мы понимаем ваши эмоции, но здесь общественное место и какие-либо разбирательства совершенно неуместны.
— Никаких дома! — отрезала она. — Я лечу в Юниду вместе с мужем! — А ты соплячка, пошла вон! — она махнула рукой, глянув на «кошечку».
— Не смейте меня оскорблять! — взвилась девица.
— Да, давайте без оскорблений, — обратилась я к скандалистам.
— Во-вторых, вам сказали, что до сегодняшнего дня мы не были знакомы! — привела аргумент «кошечка».
— А ну-ка покажи мне свой билет! — насела на неё женщина.
— С какой стати я вам должна что-то показывать?!
— Хорошо, — кивнула та и обратилась к мужу: — Где у тебя билет?
— В чемодане, — нехотя буркнул тот и направился было к выходу.
Однако жена ловко оббежала его и вышла в зал ожидания первой. Там бесцеремонно залезла в мужнин чемодан и вытащила из кармашка пару билетов.
— Я лечу с тобой! — повторила она. — Ведь второй билет ты, очевидно,мнекупил?! — окинула его убийственным взглядом.
Ничего отрицать муж, естественно, не стал. Да, с одной стороны, у него сорвался вожделенный отдых с любовницей. Но с другой, он понимал, что в сложившихся обстоятельствах полететь с женой — это единственный способ отделаться малой кровью. Ведь на курорте можно задобрить её, налить мёда в уши, поклявшись в вечной любви, а в следующий раз быть осмотрительнее и отправлять «кошечку» другим рейсом. Если, конечно, жена не возьмёт за правило впредь отдыхать вместе с мужем.
— У тебя даже купальных принадлежностей нет, — произнёс муж, чтобы хоть что-то сказать.
— Ничего, там купим, — язвительно улыбнулась жена.
Пара прошла регистрацию, и уже через минуту Лерна увела пассажиров на посадку.
«Кошечка» проводила их взглядом, градусу ненависти в котором позавидовала бы Арлизэлла.
— Накрылся у мужика отдых, — с ухмылкой констатировал Рокард.
— Поделом ему — тоже ухмыльнулась я. — Кстати, хорошо, что журналисты уже улетели. Даже не представляю, как бы мы их уговаривали не освещать в прессе данный скандал.
— Это точно, — согласился Рок. — Потому что если жёны возьмут в привычку устраивать в аэропорту засады, я за себя не отвечаю.
Тем временем оставшаяся не у дел девица прошлась сканирующим взглядом по залу, в котором ожидали регистрацию пассажиры на рейс Маристон — Зурмис. Да, эти люди летят не на курорт, но контингент-то всё равно состоятельный.
Нет, местом для охоты на папиков наш аэропорт тоже не будет. Я уже начала раздумывать о том, как культурно выпроводить «кошечку» с территории, но тут она подошла к билетной кассе и поинтересовалась, сколько стоит билет до Юниды. Услышав сумму, сильно расстроилась и вернулась к визуальному изучению пассажиров.
Нет, всё, она мне надоела!
— Вы ждёте своего рейса? — задала ей, с одной стороны, совершенно нормальный, но с другой — довольно-таки издевательский вопрос.
— Если вы не заметили, одна наглая особа завладела моим билетом! — зло ответила девица.
— Вряд ли вы сумеете его вернуть, — сказала я. — Поэтому, в случае, если не планируете покупать билет, я попрошу вас покинуть территорию аэропорта.
— А если планирую? — нагло заявила та.
В этот момент нас накрыла тень подошедшего сзади Рокарда. К счастью, пока ещё в человеческой ипостаси.

Глава 22

— У тебя ровно минута, чтобы покинуть аэропорт! — тихо прорычал он. — В противном случае, тыслучайноупадёшь в яму для драконьих экскрементов!
Угроза подействовала. Девица спешно ретировалась и больше сегодня её никто не видел.
А мы вышли на крыльцо и понаблюдали, как взлетает Ран. Скоро начнётся регистрация на последний рейс, потом 2,5-часовой перерыв, а дальше будем встречать возвращающихся из трёх ближних городов ящеров.
Заглянули в кассу. На данный момент было продано двадцать восемь билетов. Тут Рокарду взгрустнулось.
— Не переживай, — подбодрила я его. — Все ждут впечатлений первых пассажиров. Ну и плюс репортажи журналистов завтра выйдут.
— Скорее бы уж эти журналисты вернулись! — пробурчал дракон.
— В восемь вечера должны быть здесь.
Дождавшись отбытия последнего дракона, Рок улетел в город. Сгонял очень удачно — в бюро занятости он застал человека, подходящего на должность носильщика. Заехал вместе с ним к портному и заказал форму. Так что послезавтра у нас будет, кому разгружать экипажи.
Пообедав, мы вышли на аэродром и стали дожидаться Брина — он должен был прилететь с минуты на минуту.
— Так, а где свинья?! — опомнился вдруг мужчина.
В первую секунду я не поняла, о чём он, но потом смекнула, что речь идёт об угощении для оливкового.
А ведь и правда нет свинки.
Рокард сбегал к монтажникам, которые должны были привезти на тележке свиную тушу. Оказалось, что те в суматохе первого дня забыли про еду для питомцев. Пайковых свиней, то есть тех, которые должны пойти в драконьи желудки на конечных точках маршрутов, они клали в багажные сумки, а про домашние порции не вспомнили.
Двое тут же помчались в хозяйственную постройку, привезли оттуда тушу. И, надо сказать, сделали это вовремя, потому что вдали появился Брин.
Уже через три минуты по трапу спустился Ристэн.
— Ну как? — накинулись мы на него с расспросами.
— Полёт прошёл успешно, — начал докладывать друг. — Нас встретили. Вот только экипажей подогнали всего лишь два. Поэтому уезжали двумя партиями. За второй извозчики вернулись спустя полчаса — как раз когда закончилось время отдыха Брина.
— Пассажиры довольны? — спросил Рокард.
— Да, — кивнул Ристэн. — Благодарили и обещали вернуться тем же способом.
— Отлично! — потёр руки дракон. — Но с извозчиками плохо вышло. Так и знал, что с ними проблемы возникнут.
— Попробуй их уговори ехать не пойми куда и не знамо зачем, — сказал маг.
— Хочется верить, на втором рейсе извозчики будут сговорчивее, — выразила я надежду.
Через час оливковый унёс в Грекас вторую партию пассажиров. А спустя два часа прибыл ящер из Гайверта.
Маг-сопроводитель был не один. В окне вагончика мы увидели пассажира! Я его, кстати, узнала — этот мужчина на презентации интересовался, какого числа и во сколько дракон будет в Гайверте, а также, можно ли на нём улететь в Маристон.
Естественно, мы его расспросили, понравилось ли путешествие. Мужчина рассыпался в комплиментах как в наш адрес, так и в адрес дракона, после чего сказал, что станет часто летать этим рейсом.
Рокард отправил мага-сопроводителя сдать деньги за билет в кассу, а мы остались на аэродроме ждать возвращения ящера из Милоссы.
— С востока идёт гроза, — неожиданно сообщил Рокард, нахмурив брови.
Лично я раскатов грома пока не слышала, но знала, что драконы чувствуют приближение непогоды — уже трижды в этом убеждалась, когда делали облёт городов.
Скверно. У нас сегодня ещё два рейса. Очень не хотелось бы задержек вылетов в день открытия. Но, может быть, гроза закончится всё же раньше, чем отправится второй рейс на Гайверт?
Гроза пришла через полчаса. По счастью, Мэл прилетела вовремя, пассажиры успели высадиться и уехать в город.
Мы укрылись в здании аэровокзала, а бедные драконы мокли на аэродроме. Вагончики были покрашены, поэтому пропитаться водой не должны. А вообще мы планировали в ближайшее время построить ангары, где питомцы могли бы укрываться от дождя и молний.
Ровно в пять началась регистрация на рейс Маристон — Гайверт. Пассажиры, прислушиваясь к раскатам грома, шли регистрироваться, опасливо уточняя, что будет, если к моменту вылета гроза так и не угомонится. Им отвечали, что в этом случае вылет немного задержится.
Бабахало всё сильнее и сильнее.
В пятнадцать минут шестого можно было смело констатировать, что произошла первая задержка рейса. Я дала знак Лерне сделать объявление. К счастью, пассажиры отнеслись к проблеме с понимаем.
В половине шестого, то есть когда по расписанию дракон должен был уже вылетать, гроза начала стихать. А ещё через десять минут о почти незаметном в планетарном масштабе и весьма ощутимом в масштабе нашего аэропорта катаклизме напоминало лишь лёгкое постукивание капель по крыше.
— Пора, — сказала я Лерне и обратилась к Рокарду: — Надо закупить партию непромокаемых плащей. Например, чтобы довести пассажиров до дракона под лёгким дождём.
— Неужели эти плащи будут без эмблемы аэропорта? — подколол меня Рок, округлив глаза в наигранном удивлении.
— Ни в коем случае! — улыбнулась я. — Отнесём их к портному, он всё сделает.

***
Первый день работы аэропорта подходил к концу.
В восемь вечера вернулся дракон из Сорбо, принеся с собой журналистов. Наскоро рассказав нам о полёте и впечатлениях пассажиров, они умчались каждый в свою редакцию сдавать материалы в набор.
Следом прилетел ящер из Грекаса. Дождавшись, когда работники демонтируют вагончики и багажные сумки, мы всем коллективом отправились на праздничный ужин. Несмотря на мелкие неприятности, открытие аэропорта прошло удачно, и это событие необходимо было ознаменовать.
Около полуночи вышли встречать Зарта, который должен был вернуться из Гайверта. Каждому ящеру, возвращавшемуся в аэропорт, Рокард внушал до завтрашнего утра никуда не улетать. Ну и, естественно, каждый питомец получал заветную свинку.
После появления на аэродроме Мэл, мы пошли спать. Все, кроме Рокарда. Этой ночью он вставал трижды, чтобы встретить драконов из Луферта, Юниды и Зурмиса.
А утром посыльный принёс нам свежий номер газеты.
Всю первую страницу занимал репортаж об открытии аэропорта. Мы жадно прочитали текст от первой до последней буквы. Перевернули страницу — вдруг там ещё что-нибудь про нас написано.
— Твою ж мать! — рыкнул Рокард, увидев статью, красовавшуюся на второй странице.
— Известное маристонское женское общество «Белая перчатка», — начала читать вслух, — до глубины души возмущено внешним видом работниц открывшегося вчера аэропорта Легрос.
— Я так и знал, что они будут гадить! — процедил сквозь зубы дракон.
— Погоди ты, — отмахнулась я и продолжила читать.
Дальше весь текст был в духе первых строк. Общество с пеной у рта осуждало те самые тридцать сантиметров от низа юбки до туфель и даже не забыло упомянуть, что управляющая аэропортом бессовестно назвала подобную форму одежды приличной. Завершалась статья обращением ко всем женщинам Колверта не поддаваться на столь вопиющую провокацию и при любых обстоятельствах сохранять благопристойный внешний вид.
Ну и в самом конце руководство общества обещало претворить слова в дело и на законодательном уровне добиться запрета носить короткие юбки.
— Сволочи! — рыкнул Рокард.
— А я бы наоборот поблагодарила их за бесплатную рекламу аэропорта, — заметила с усмешкой. — Газеты-то, в основном, мужчины читают.
— Мне вот эта угроза не нравится, — дракон ткнул пальцем в последний абзац.
— Ты серьёзно думаешь, что ваши государственные мужи примут такой закон, опираясь лишь на факт ношения «непристойной» формы несколькими девушками?
— Надеюсь, что нет, — мрачно промолвил Рок.
— Там человеку плохо, — взволнованно поведала подбежавшая к нам Алоя.
— Лекаря позвали? — тут же спросила я.
— Да, он уже работает, — с этими словами девушка умчалась в зал ожидания.
Мы поспешили вслед за ней.
В кресле развалился дородный мужчина, лицо его покраснело, на лбу выступила испарина. Лекарь, сидя сбоку, магичил, держа его за руку. Рядом стояли Лерна с Алоей.
— Давление подскочило, — сообщил нам врач.
— Переволновался перед полётом, — слабым голосом пояснил мужчина, посмотрев на нас.
— Вы куда летите? — поинтересовалась у него.
— В Сорбо.
— Сейчас будет регистрация на Милоссу, — сказала Лерна.
— Времени полно, оклемаетесь! — подбодрила я пассажира.
— Я тоже так думаю, — вымученно улыбнулся мужчина и перевёл взгляд на наших сотрудниц: — Такие красавицы вернут к жизни умирающего. Ну и вам, конечно, спасибо, — он покосился на невозмутимо работавшего лекаря.
— Утро началось бодро, — шёпотом заметил Рокард, когда мы с ним отошли в сторонку.
— Это точно, — протянула я.
Если кто-то думает, что события, способные взбодрить, на сегодня закончились, то здорово ошибается.
В половину одиннадцатого я вышла посмотреть на отправку рейса Маристон — Юнида. Рокард же заглянул в кассу, чтобы узнать, как идут дела с продажей билетов.
Ран отбыл точно по расписанию. Красиво взлетев, он понёс на юнидский курорт вторую партию пассажиров. Ночью он вернётся, а дальше — два дня заслуженных выходных.
Неожиданно услышала разгоревшийся в здании аэровокзала спор. Но что хуже всего, одним из спорщиков был Рокард! Вот на минуту оставь его одного!
Метнулась в зал ожидания. Там застала Рока, нависшего над каким-то господином. Рядом стоял растерянный охранник, пока ещё исполнявший функции носильщика.
— Может быть, перед поездкой следует проверять чемоданы на прочность? — нравоучительным тоном, в который приплетались лёгкие нотки рыка, выдал дракон.
Я моментально вклинилась между ним и пассажиром.
— Что произошло? — поинтересовалась первым делом.
— У моего чемодана оторвалась ручка! — возмущённо произнёс мужчина. — И всё потому что ваш носильщик неаккуратно его нёс.
— Это не... — открыл было рот Рокард, но я незаметно ткнула его локтем в живот.
— Приносим извинения, — сказала пассажиру. — Полагаю, место, где крепится ручка чемодана, прохудилось, а носильщик этого не заметил. Мы попробуем исправить ситуацию.
Попросила охранника взвесить чемодан и отнести его в служебное помещение, где хранились всякие полезные вещи, в том числе и сапожная игла с дратвой.
А пока кивком головы позвала туда хозяина аэропорта.
— Ты вообще нормальный?! — зашипела на него, едва за нами закрылась дверь. — Ты почему нарычал на пассажира?
— Потому что выбесил! — честно признался Рокард.
— Ты же так загубишь всё наше начинание! — укорила его.
— Извини, я сорвался, — скривился дракон. — Но вот ты зря не слышала, как он отчитывал носильщика!
— А я вас предупреждала, что со стороны пассажиров следует ждать эмоций! И ещё говорила, что проблема пассажира — эта и наша проблема тоже.
В этот момент принесли чемодан.
— У нас двенадцать минут, чтобы пришить ручку, — сказала я и достала из ящика иглу.
— Давай я попробую, — перехватил инициативу мужчина.
— Ты умеешь шить?
— Нет. Просто хочу помочь. Тем более работа не для женских пальцев.
— Хорошо, пришивай.
Я вдела в иглу нить, протянула ему.
Дракон присел, взял в руку порванный конец ручки и стал внимательно изучать его.
— Да шить надо, а не смотреть! — с этими словами отобрала у него иглу и, приладив ручку на место, с трудом проткнула кожу.
По счастью, в комнату заглянул один из наших штатных носильщиков.
— В юности я работал подмастерьем у сапожника, — сообщил он. — Давайте пришью.
— Ой, будьте любезны, — обрадовалась внезапной помощи.
Мужчина присел на корточки и за десять минут управился с починкой ручки.
— Спасибо большое, — поблагодарила я нашего спасителя.
— Минутку, сейчас магией укреплю, — вмешался Рокард.
Едва он закончил, носильщик подхватил чемодан и поспешил к пассажиру, поскольку вот-вот должна была начаться посадка на рейс.
— Кстати, знаешь, что мы забыли? — осознала я вдруг.
— Что? — напрягся дракон.
— Завести книгу жалоб и предложений.
— То есть ты хочешь, чтобы такие вот скандалисты оставляли здесь свои мемуары? — нахмурился он.
— Жалобы помогут нам улучшить работу, — возразила я. — Особенно если инцидент произойдёт у нас за спиной. Предложения тоже полезны. Вдруг пассажирам чего-то не достаёт, а сказать об этом они не решаются. Кроме того, в книге оставляют и хорошие отзывы.
— А книгу жалоб на пассажиров нельзя завести? — с усмешкой поинтересовался Рокард.

Глава 23

— Рок, — я улыбнулась. — С жалобами на пассажиров можешь обращаться ко мне лично в любое время суток.
— И ночью тоже? — к дракону явно возвращалось хорошее настроение.
— Интересно, где ты собираешься ночью конфликтовать с пассажирами? — полюбопытствовала я.
— Конфликтовать буду днём, — дракон расплылся в плотоядной улыбке. — А ночью разбужу тебя, обо всём расскажу и добавлю: «Извини, накопилось».
Такая идея меня рассмешила.
— А если серьёзно, Рок, пожалуйста, больше никогда не ругайся с пассажирами! Иначе зашью тебе рот сапожной иглой.
— Как же я тогда буду тебя целовать? — наигранно расстроился дракон.
— Да, это действительно проблема, — согласилась я. — Ладно, так и быть, зашью иглой с воображаемой ниткой.
— Агата, я тебя обожаю! — мужчина сжал меня в крепких объятиях. А потом отстранился и пронзил мои глаза проникновенным и одновременно огненным взглядом. — Нет! — Он решительно мотнул головой. — Люблю!
У меня пол чуть из-под ног не ушёл.
— Правда! — сказал он, словно бы сомневался, что я поверила в его признание. — С тех пор, как познакомился с тобой, моя жизнь стала совсем другой. В ней появился какой-то новый смысл. Нет, я не про аэропорт. Хотя отчасти и про него тоже — ведь этотвоёдетище!
— Рок... — протянула я. Дыхание перехватывало от захлестнувшего волнения. — Ты, возможно, не поверишь, но после встречи с тобой моя жизнь тоже приобрела новый смысл. Я уже и домой как-то не сильно хочу. Там у меня нет никого. А здесь есть ты.
Глаза мужчины засияли. Его эмоции выплеснулись в такой поцелуй, что пола я в этот раз вообще не чувствовала. Ничего не чувствовала, кроме родных мужских губ и ладоней, скользящих по моей спине.
Ой, а я ведь не сказала ему заветного слова! Наговорила чего-то, а о главном забыла!
— Рок, — произнесла, титаническим усилием воли прервав поцелуй. — Я тоже тебя люблю.
Мужчина, заопасавшийся было, что я хочу сказать что-нибудь типа: «Но мы останемся друзьями», издал довольный рык и вернулся к празднику губ.
— Как символично, что это случилось именно здесь, — произнесла во время следующей паузы.
— В служебном помещении? — уточнил Рокард, тяжело дыша.
— Нет, — засмеялась я. — В аэропорту, имела в виду.
— Да, в другом месте было бы нелогично, — согласился он.
— Кстати, как там дела в кассе? — вспомнила и о насущном.
— Пятьдесят один билет продан.
— Вот! А вчера в это же время двадцать восемь купили, — сказала поучительным тоном. — Газетные статьи начали работать. Причём обе!
— К слову, один из репортёров просился в Зурмис, — неожиданно поведал Рок. — Хочет написать статью про полёт в самый дальний город.
— Ты ему забронировал место?
— Нет! Только сейчас вспомнил.
— Так бегом!
Дракон поспешил в кассу. Вернулся уже через минуту.
— Завтра полетит, — сообщил радостно.
— Как так? — удивилась я. — Там на четыре дня вперёд билеты раскуплены.
— Полчаса назад какой-то мужик поменял билет с завтрашнего числа на другое. Вот и место освободилось. И купить его никто не успел.
На этой оптимистичной ноте мы покинули комнату.
До обеда слетали в город, порадовали журналиста новостью, а потом купили пустой журнал, на обложке которого Рокард каллиграфическим почерком вывел: «Книга жалоб и предложений». Потом спустили со второго этажа тумбу, во времена прежних хозяев служившую подставкой для вазы, разместили на ней журнал и перо с чернильницей.
Девушки тут же поинтересовались, что это мы замыслили. Объяснили им.
— Надеюсь, хороших отзывов будет гораздо больше, чем плохих, — сказала Лерна.
— Хорошо, что владелец чемодана с оторвавшейся ручкой уже улетел, — заметила Алоя. — Иначе написал бы несколько нелестных слов.
— А может быть, он написал бы, как ему оперативно помогли, — возразила Лерна.
— Ставлю на первое, — высказался Рокард. — Слишком уж скандальный тип.
— Ой, смотрите, вчерашняя девица, — шепнула нам Алоя.
Действительно, в аэровокзал зашла «кошечка» в сопровождении мужчины, может быть, даже чуть постарше предыдущего. Они направились к кассе, купили билеты. Любительница папиков, желая подстраховаться, тут же протянула руку с просьбой отдать ей билет. Однако папик, видимо, решил, что такую подругу лучше держать на коротком поводке, и билет ей не отдал.
— Если повторится вчерашний спектакль, я её точно в яму с дерьмом сброшу, — грозно посулил дракон.
— А если она выберется оттуда и прибежит сюда скандалить? — выразила опасения Алоя.
— Не выберется, — процедил сквозь зубы Рокард.
— Пассажир приехал, — сообщила Лерна.
— На рейс в Грекас, наверное, — предположила я.
— Так это ему ещё два часа ждать, — заметила Алоя.
— Рок, надо бы каждое утро газеты заказывать, — сказала я дракону. — Хотя бы парочку — чтобы такие вот пассажиры не скучали.
— Ничего, что я так рано? — спросил у нас мужчина.
— Нет, конечно, — ответила ему Лерна. — Располагайтесь. К вашим услугам кафе. Также можете посмотреть схемы и карты, — девушка указала рукой на стену.
— Я с вечера собрался, — продолжил пассажир объяснять свой ранний приезд. — И подумал — чего дома сидеть. В аэропорту интереснее, — он скользнул взглядом сначала по Лерне, потом по Алое.
— Очень рады, что вам у нас нравится, — улыбнулась я.
На этом пассажир не сходя с места оглядел схемы и деловитой походкой отправился в кафе.
— Ну и нам пора обедать, — постановил Рок.
— Ты первая или я? — поинтересовалась Лерна у Алои.
— Давай ты, — ответила та.
Да, наши девушки обедали по очереди — как раз на случай, если кто-то из пассажиров вознамерится приехать сильно заранее.

***
Сегодня мы могли похвастаться уже пятью вернувшимися пассажирами. Двое прилетели из Грекаса, двое из Гайверта и один из Милоссы. Все были довольны, трое даже написали хвалебные отзывы в книге жалоб и предложений.
Как рассказали нам маги, извозчики в конечных точках маршрутов, в первый день неохотно гонявшие свои экипажи к взлётно-посадочным площадкам, теперь почувствовали запах денег и стали приезжать туда в количестве, превышающем число пассажиров. Ну и тарифы, естественно, установили более высокие, чем в целом по городу.
Новый носильщик уже приступил к работе — портной, получив повышенный гонорар, пошил ему форму за сутки. Так что теперь нашему охраннику не приходилось отвлекаться на другие функции.
Вообще, по моим наблюдениям, все наши сотрудники трудились с энтузиазмом. Отношения в коллективе царили доброжелательные. Каждый, в случае необходимости, готов бы прийти на выручку коллеге.
Мы с Рокардом вот уже третий день с утра до вечера были на ногах. Контролировали каждый участок как в здании аэровокзала, так и на лётном поле.
А завтра Року лететь за сменщиками. В этот раз он решил отправиться в Ленайские горы полпятого, чтобы, если кто-то из ящеров опять загуляет, было время на поиски. Поэтому после ужина попросила его лечь пораньше, а то он у меня совсем умотается.
— Тебе бы выспаться, — сказала ему, когда мы пришли в мои покои.
— Да я так взбудоражен происходящим, что сна ни в одном глазу, — признался дракон.
— Работа аэропорта стабилизируется. Пора возвращаться к нормальному жизненному графику, — произнесла поучительно. — Тем более тебе вставать рано.
— Это всё понятно. Но спать почему-то не хочу.
— Эм-м-м... кажется, я понимаю, почему ты не хочешь спать, — осенила меня догадка.
— Я заинтригован! — с этими словами мужчина притянул меня к себе.
— Тебе плохо спится в одиночестве, — озвучила версию.
— Ещё никогда ты не была настолько права, как сейчас! — с восторгом продышал Рокард мне в лицо.
— Вопрос тут только один — ты ко мне или я к тебе? — спросила иронично.
Дракон оглянулся на стену, разделявшую наши покои, словно размышляя, снести её сейчас или подождать до завтра. Потом подхватил меня на руки и понёс к себе.
— Рок, мы вообще-то тут не одни, — попыталась я возразить против такого способа транспортировки.
— В коридоре никого нет, — почему-то со всей уверенностью заявил он.
— Откуда ты знаешь?
— Магией прощупал.
— Но вдруг кто-то выйдет из комнаты?
Однако Рокард моих опасений не разделял и перенёс меня в свои покои.
Я всё ещё не могла поверить, что прежняя жизнь, где мы были вместе, но при этом порознь, закончилась. И главное, всё произошло так стремительно! Утром мы проснулись друзьями, партнёрами, а спать идём влюблённой парой. Нет, в самих по себе отношениях не изменилось ничего. Просто наконец мыуслышалидруг друга.
Не знаю, как мой дракон умудрялся открывать и закрывать двери со мной на руках, но обнаружила, что мы уже в спальне.
— Рок, я забыла прихватить ночную сорочку, — вспомнила вдруг.
Мужчина посмотрел на меня как-то странно. Непонимающе, что ли?
— Зачем она тебе? — хрипло произнёс он.
От будоражащего тембра его голоса, от полыхнувшего тёмным огнём взгляда, от ставшего нестерпимо жарким дыхания я чуть не лишилась чувств.
— Но... мы же вроде решили, что тебе нужно выспаться, — слабо запротестовала — исключительно в заботе о нём.
— Однако потом пришли к выводу, что спать я не хочу, — произнёс Рокард, укладывая меня на кровать.
— Это потому что тебе не спится в одиночестве, — напомнила ему.
— Агата, сейчас ясовсемне хочу спать, — подчеркнул дракон, с нежностью проведя подушечками пальцем по моей щеке.
Волна дрожи прокатилась по телу от головы до ног.
Дракон склонился и, словно дразня, коснулся поцелуем моих губ. Волна повторилась — в этот раз она была ещё более распаляющей.
— Ты такая красивая, — всё с той же хрипотцой проговорил он, лаская меня взглядом.
— Ты, кстати, тоже, — озвучила я истинную правду.
Рок усмехнулся и принялся избавлять меня от одежды. Делал это с изысканной медлительностью, смакуя каждое движение.
Тая от касания тёплых пальцев, я исподволь следила за реакцией мужчины. Мне нравилось наблюдать, с каким восхищением он знакомился с обнажавшимися участками моего тела. Взгляд истинного гурмана, знающего толк в деликатесах.
Избавив меня полностью от одежды, дракон принялся покрывать мою кожу жаркими поцелуями, сводя с ума каждым из них.
Мне не хотелось, чтобы он останавливался, но при этом я сгорала от желания сделать то, что он сделал со мной — раздеть и обцеловать.
Шепнула ему об этом на ухо.
Рокард зарычал в экстазе и перекатился на спину, полностью отдавая мне инициативу.
Я принялась так же издевательски медленно, как и он, расстёгивать пуговицы его рубашки. От мысли, что сейчас прикоснусь к шикарным рельефным мускулам, которых, кстати, до сих пор ни разу не видела, кровь застучала в висках со скоростью сто двадцать ударов в минуту, не меньше.
Медленно развела в стороны полы рубашки и стала исступлённо оглаживать обтянутые бархатистой кожей мышцы. Мужчина застонал, прикрыв глаза. Я игриво прикоснулась кончиками пальцев к кубикам пресса, погладила их попарно. К стонам стал примешиваться лёгкий прирык. А кожаные штаны на нём уже буквально затрещали.
Решив вернуться к торсу позже, я расстегнула ремень и извлекла на свет дракошу, вторая ипостась которого весьма и весьма впечатляла.
— Всё, не могу больше! — прорычал Рокард и в мгновение ока сорвал с себя штаны. Затем повалил меня на постель, а сам оказался сверху. — Правда, не могу!
— С этим надо что-то делать, — продышала я ему в лицо.
— Причём срочно! — прохрипел дракон, нависая надо мной.
Метроном в голове отсчитывал последние секунды перед взлётом. Вернее, перед улётом.
— Агата! — с глубочайшей чувственностью выдохнул мужчина и пошёл на стыковку.
Из зоны динамической турбулентности мы выходили долго и незабываемо.
— Символично, что и это произошло в аэропорту, — прошептал мужчина, медленно водя губами по моей щеке.
— В аэропорту Легрос, — поправила я. — А то, если просто — в аэропорту, звучит как-то пошло.
— В аэропорту Легрос, — послушно повторил он. — Однако независимо от того, как мы назовём место нашего первого единения, ты великолепна.
Я опасалась, что мысленно Рок начнёт сравнивать меня с какой-нибудь из своих бывших партнёрш. С той же Арлизэллой, например. И мне было боязно, что в этом, так называемом, соперничестве, меня спихнут с пьедестала. Но великолепно — это ведь, наверное, высшая оценка?
Попыталась придумать более сильный эпитет, чтобы оценить его самого, но в голову так ничего и не пришло.
— Ты тоже, — улыбнулась ему. — Теперь, думаю, быстро заснёшь.
— Мда? — многозначительно вскинул он бровь.
— А что, нет? — я повторила его мимический приём.
— Думал, что мы сейчас передохнём и...
— И ещё полетаем?
— Точно! — засмеялся дракон и прильнул к моим губам горячим поцелуем.
Заснуть мы всё-таки заснули. Уже где-то за полночь.
Пробудилась я ожидаемо одна. Осознав, что лежу голая, вскочила с кровати, отчаянно не понимая, что мне теперь делать. Как доберусь до своих покоев? Выйти в халате Рока?
Нет, ладно, если бы были у него дома. Но у нас тут фактически общежитие, а сейчас вообще время, когда все начинают собираться на работу. Ужас! Кошмар!
Хорошо, надену его халат и сделаю быструю перебежку. Авось, никто не успеет увидеть.
И вдруг застыла, остановив взгляд на стоявшем у стены стуле. На нём лежала моя аккуратно сложенная одежда.
Ой, какой умница! Позаботился, принёс мои вещи.
Я мысленно поцеловала своего дракона и с чистой совестью пошла умываться.
Сегодня путешествие Рока в Ленайские горы прошло без эксцессов. Все восемь ящеров прилетели в пять минут восьмого. Дэль, открывающая рейсы сменщиков, отправилась к подъёмнику, остальные драконы — за исключением обернувшегося в человека Рокарда — расположились на территории аэродрома.
Естественно, мы проследили за отправкой всех семерых ящеров.
Кстати, под утро прилетел пассажир из Зурмиса.
Он планировал ехать в Маристон дилижансами, а это, как известно, развлечение на шесть суток. Однако неожиданно узнал, что между городами налажено авиасообщение, и решил лететь на драконе. Через девять с половиной часов он приземлился в аэропорту Легрос и поначалу даже не мог поверить, что это действительно произошло. А когда узнал, что его ещё и экипаж ждёт, радовался, как ребёнок. Ну, экипаж, конечно, не его ждал — просто ночью у нас дежурил извозчик, нанятый как раз для подобных случаев.
К слову, в будущем мы планировали обзавестись собственным парком экипажей.
Довольные успехами, отправились обедать. Но не успели приступить к трапезе, как в столовую вбежал охранник.
— Лорд Рокард, там какая-то комиссия приехала, — доложил он.
— Что ещё за комиссия?! — вопросил дракон, вмиг нахмурившись.
— Не знаю, — пожал плечами охранник. — Руководство требуют.
— Не было печали, — проворчал Рок, поднимаясь из-за стола.
Мы вышли в зал ожидания, где застали троих солидных мужчин, двое из которых были обременены не менее солидными пузцами. Поздоровались с ними, назвали свои имена.
— Найт Римбел, член Государственного Совета, — представился один из незваных гостей и жестом указал сначала на соседа справа: — уполномоченный по правам человека Гериус Умберт, — а потом на человека слева: — Митрус Крин, председатель коллегии по культуре.
— Чему обязаны? — поинтересовался Рокард, хотя слова «права человека» и «культура» наводили на вполне определённые мысли.
— Нам поступила жалоба от общества «Белая перчатка», — сообщил Римбел. — Общество возмущено неподобающим видом некоторым ваших сотрудников. Как там они написали? — мужчина достал из кармана сложенный вчетверо листок и зачитал цитату: «внешним видом, порочащим честь и достоинство человека».
— Вы знаете, я тоже возмущён поведением членов общества «Белая перчатка», — невозмутимо заявил Рокард. — Они чуть скандал тут не устроили, затронув мои честь и достоинство.
— Одним словом, мы прибыли в ваш эропорт с проверкой, — продолжил чиновник, пропустив слова Рока мимо ушей.
— Аэропорт, — поправила его, а про себя хохотнула — прямо по Фрейду первую букву проглотил.
— Неважно, — ухмыльнулся Римбел. — Где работники, на которых жалуется «Белая перчатка»?
— Лерна, будь добра, подойди, — позвала я девушку, стоявшую за стойкой регистрации — то есть члены комиссии пока что видели только верхнюю половину её одеяния.
Лерна вышла из-за стойки и предстала перед государственными мужами во всей своей рабочей красе.
Мужики застыли, уставившись на пресловутые тридцать сантиметров.
Девушка засмущалась, даже покраснела немного. Так откровенно на неё не пялились даже пассажиры.

Глава 24

Наконец Римбел отлепил взгляд от Лерниных ног и перевёл его на председателя коллегии по культуре. Тот сглотнул.
— Господин Крин, вы видите здесь что-либо, что нужно запретить? — подкрепил свой взгляд вопросом.
Тот посмотрел на него, после чего одновременно пожал плечами и помотал головой.
— Господин Умберт? — обратился Римбел ко второму коллеге.
— Я не уверен, — протянул тот и повернулся к нам: — У вас всего одна работница носит такую юбку?
— Нет, — ответила я. — Аналогичная форма у сотрудницы зала ожидания и билетного кассира. У буфетчицы юбка другого фасона, но такой же длины.
— А где они все? — Римбел, а следом за ним и два других гостя завертелись по сторонам.
— Обедают, — сказал дракон. — У нас сейчас перерыв.
— Вы можете их позвать на пару минут? — попросил член госсовета. — Нам нужно убедиться, что у них точно такая же рабочая форма.
Ага, убедиться тебе нужно! Ну-ну! Жаль, тут сейчас Кошечки нет. Иначе через неделю летел бы с ней в Юниду.
— Без проблем, — улыбнулся Рок и отправился в столовую.
Вернулся оттуда в сопровождении нашего цветника. Члены комиссии с истинным мужским интересом оглядели сотрудниц.
— Я считаю, что жалобу следует отклонить, — постановил Римбел.
Его спутники согласно закивали.
Тем временем Рокард что-то шепнул Мирте.
— Господа, не желаете отведать наше фирменное пирожное «Легрос»? — обратилась она к гостям с очаровательной улыбкой.
— Лично я с удовольствием, — обрадовался уполномоченный по правам человека.
— Да-да, интересно попробовать, — подтвердил Римбел.
— Прошу вас в кафе, — Мирта сделала изящный жест рукой и элегантной походкой отправилась на своё рабочее место.
Мужики потянулись за ней, как выводок утят за уткой.
— Вот так вот им! — радостно прошипел дракон, адресуя высказывание, понятное дело, активисткам «Белой перчатки».
Я поделилась с ним мыслями о Кошечке.
— Не знаю как Римбел, но Кошечка точно полетела бы — сама знаешь куда, — с язвительной ухмылкой прокомментировал дракон.
Тем временем члены комиссии уже наворачивали пирожные, периодически бросая взгляды на Мирту. Перекусив, они пошли изучать схемы.
Рокард извинился перед буфетчицей, что оторвал её от обеда, и отправил трапезничать.
— Рок! — шепнула я, озарённая догадкой.
— Что?
— Государственный Совет — это же законодательный орган?
— Да.
— Спроси у них насчёт патентования, раз такая возможность подвернулась.
— Ты гений! — выдал дракон и деловитой походкой направился к высокопоставленным гостям.
Общался он с ними с четверть часа.
— Римбел обещал подумать, как организовать патентный орган, — довольный результатами переговоров сообщил он мне, после чего повёл государственных мужей показывать подъёмник.
В общем, проблемный поначалу визит в итоге оказался полезным.

***
А вот на следующий день на нас свалилась действительно.
Маг-сопроводитель, вернувшийся из Сорбо, принёс неутешительную новость.
— Рок, — обратился он к моему дракону. — На окраине города, севернее нашей взлётно-посадочной площадки, крестьяне ударными темпами выкашивают луг. Может быть, я бы и не обратил на это внимания, если бы туда в столь же спешном порядке не свозили строительные материалы.
— Тварь! — в гневе прорычал Рокард.
— Кто, Дарган? — на всякий случай уточнила я. А то вдруг там ещё какая-то неизвестная мне тварь живёт.
— Да! — в его глазах сверкнули молнии. — Вот так я и знал, что этот гад украдёт нашу идею!
— У него нет необходимых знаний по теме авиаперевозок, — попыталась я привести хоть какой-то утешительный аргумент.
— Зато у него есть драконы, деньги и беспросветная наглость! — ответил Рокард традиционным рыком. — А знания — вот они, — он взметнул руку, указывая на здание аэровокзала. Приходи да смотри! Нет, свой-то нос он вряд ли решит здесь показывать. А вот заслать шпионов под видом пассажиров вполне мог.
— Но как?! — воскликнула я. — Аэропорт четыре неполных дня работает. Чтобы понять все особенности нашей внутренней кухни, нужно здесь далеко не один день провести!
— Я уверен, что детали его не сильно интересуют. Главное — идея. А уж как её реализовать, у него мозгов хватит. Он хоть и отпетая скотина, но далеко не дурак. — Рокард перевёл дыхание и продолжил изливать эмоции: — Я голову даю на отсечение, что паразит наблюдал за тренировочными посадками ящеров в Сорбо. Он засёк прилёт нашего питомца и связал это событие с моим посещением Земельной управы. Стал следить за нашей площадкой. Не сам конечно. Соглядатая отправил. Тот на блюдечке приносил ему информацию. Сам же он, скорее всего, слетал разок вслед за нашим питомцем, заприметил место, куда тот приземлился, потом в человеческой ипостаси подобрался поближе, изучил обстановку.
— Ни маг-сопроводитель, ни наш питомец не заметили, что у них на хвосте висит чужой дракон? — спросила я.
— Нет, — мотнул головой Рок. — Маг — точно нет. Что касается питомца, если бы Дарган летел близко, то заметил бы. Однако гад летелдалеко.
— А дальше он понял, что именно мы затеваем, и вернулся с мыслью повторить наш проект, — со вздохом проговорила я.
— Не повторить, а спереть! — жирно подчеркнул Рокард. — Нет, ладно бы он гонял своих ящеров в Маристон и обратно. Это ещё можно было бы пережить. Но негодяй как пить дать запланировал рейсы и в Юниду, и в Зурмис. А я рассчитывал, что жители Сорбо будут летать с пересадкой в «Легросе»! Даже небольшую гостиницу хотел здесь для них построить.
Мой дракон расстроенно махнул рукой.
— Знаешь что... — протянула я. — Раз ты так уверен, что рабочие детали Даргана не волнуют, то ему и не тягаться с нами. С гораздо более низким уровнем обслуживания он не сможет конкурировать с «Легросом».
— Хорошо если так, — задумчиво протянул мужчина.
— Однако, — продолжила я размышлять вслух. — Коли ты не считаешь его дураком, значит, он должен понимать вышесказанное.
— Выходит, засланец всё-таки есть! — Рокард сделал резкое движение, словно хотел метнуться в здание, найти шпиона и линчевать его прямо в зале ожидания.
— С другой стороны, постоянно отирающийся в аэровокзале человек вызовет подозрения, — выдвинула я очередную гипотезу.
— Мерзавец заслал лазутчика в наш коллектив?! — прорычал дракон.
— Не сходится. Тренировочные полёты начались после того, как коллектив был сформирован, — опровергла я его предположение.
— Значит, он подкупил кого-то из наших работников! — кулаки мужчины яростно хрустнули.
Нет, только не это! Мысль о том, что один из наших сотрудников работает на Даргана, не укладывалась в голове. Не хотела укладываться. Отчаянно не хотела. Отбивалась руками и ногами.
— Не могу в это поверить, — пробормотала в расстройстве.
— Агата, мне тоже хотелось бы думать, что я ошибся. Но наш с тобой мозговой штурм привёл именно к данному выводу. Итак, кто у нас под подозрением..?
— Рок, давай не будем! — взмолилась я. — Если шпион действительно есть, то он, скорее всего, один. А это значит, что все остальные из ряда будущих подозреваемых, невиновны. А ставить под сомнение честность непричастных к шпионажу людей я не могу! Как мне сотрудникам в глаза смотреть?
— Нередко во время расследования появляется круг подозреваемых, — возразил дракон. — И блюстители порядка не страдают муками совести, подозревая каждого.
— Правильно! Потому что для них это чужие люди. По сути, вообще никто. А здесь коллектив, который лично для меня уже стал семьёй. Нет, если мне за руку приведут лазутчика со стопроцентным доказательством вины, я смогу от него отречься. Но глядеть на работников, при этом думая: «А не ты ли шпион?» — нет, этого я не вынесу.
— Давай об этом буду думать я, — предложил Рокард. — Не сказать что мне тоже это в радость, но я должен узнать, кто шпионит на Даргана. Либо же убедиться, что лазутчиков в нашем коллективе нет.
— Так тоже нельзя, — я схватила его за запястье. — Подожди. Мы всё делаем вместе, поэтому и тут должны быть в одной упряжке. Тем более когда на горизонте замаячил конкурент. Я постараюсь свыкнуться с мыслью о возможном шпионе.
Помассировала пальцами виски, сосредотачиваясь.
— Я тут вот что подумала, — вернулась к обсуждению. — Если шпион действительно есть, он ведь с Дарганом как-то связывается?
— Как раз об этом же размышлял, — сказал Рокард. — И боюсь, что всю необходимую информацию Дарган уже получил.
— Тогда не вычислить нам лазутчика, — в очередной раз вздохнула я. — Если, конечно, он сам не проявится.
— Что ты имеешь в виду? — вскинул бровь дракон.
— То, что его руками Дарган может организовать какую-нибудь диверсию.
— Совсем хорошо, — мужчина помрачнел как грозовая туча. — Эх, если бы лазутчик связывался с этим скотом лично, дело бы заметно упростилось. Я поставил бы на каждого сотрудника магический маячок, который подал бы мне сигнал в случае приближения того к Даргану. Уж его-то энергетику я отлично знаю. Но связь, скорее всего, осуществляется через посредника. Не будет же этот засранец мотаться сюда постоянно. Особенно учитывая, что его полёт я рано или поздно засеку. Проклятье, как же быть-то?
— Ехать до Сорбо три дня. Столько же возвращаться, — сказала я. — Проще всего держать связь, летая на драконе.
— У нас, кроме журналистов, кто-нибудь оттуда прилетал? — стал вспоминать Рокард.
— Нет, — мотнула я головой. — Только улетали.
— Значит, с повышенным вниманием следим за рейсами из Сорбо, — постановил он.
— А также отслеживаем ситуацию с патентным правом, — добавила я. — Раз уж Дарган решил позаимствовать идею, пускай платит тебе деньги.
— Да! — кивнул дракон и снова перешёл на рык: — Нет, мнеоченьинтересно, как будет выглядеть аэропорт этого гада!
— И какой длины пошьют юбки его сотрудницам, — я иронично усмехнулась.
— Уверен, не длиннее, чем нашим. Кстати, может нам и юбки запатентовать?
— Мне кажется, это уже перебор, — усмехнулась я. — Патентовать нужно уникальные технические решения. В противном случае скоро в Колверте будет запатентовано вообще всё. Сомневаюсь, что ваша экономика готова к такому повороту. Поэтому давай не будем становиться причиной финансового коллапса. Запатентуем нашу пассажирскую конструкцию и всё.
— Хорошо, — согласился мужчина с моими доводами. — Идём ужинать.
— Вот эта идея точно достойна рассмотрения, — улыбнулась я.

***
На следующий день в восемь вечера мы стояли у входа в аэровокзал и ждали прибытия рейса Сорбо — Маристон.
В десять минут девятого ящер приземлился на аэродроме. Мы с Роком изобразили увлечённую беседу, а сами краем глаза наблюдали за посадкой.
Из вагончиков вышли аж трое: маг-сопроводитель и ещё два мужчины. Одного из них, когда компания была на полпути к нам, я узнала — он улетал в Сорбо в день открытия аэропорта. Второго раньше никогда не встречала. Так что если кого-то и подозревать, то, скорее, первого.
Когда троица приблизилась к нам, Рокард сделал вид, что заметил прибывших и выдвинулся навстречу. Я, понятное дело, составила ему компанию.
Дракон принялся расспрашивать пассажиров об их впечатлениях от полёта. Причём интересовался каждой мелочью. Мы далеко не первый раз общались с пассажирами, но так подробно информацию из них никогда не вытягивали. В завершении Рок предложил прилетевшим написать хотя бы пару слов в «книге отзывов и предложений» — так он её стал называть.
Мужчины откликнулись и пошли строчить отзывы.
— Ты затеял столь плотное общение, чтобы заставить проколоться посланника Даргана? — спросила я, когда мы распрощались с пассажирами.
— Нет, — мотнул головой Рокард. — Я поставил на каждого маячок, а это не секундное дело. Если среди них есть посредник, он рано или поздно встретится с Дарганом, и я об этом сразу же узнаю. Маячки «пронумерованы», поэтому установить личность не составит труда. Ну а пока что есть время подумать, как действовать дальше. Вряд ли посредник станет общаться со шпионом прямо в аэропорту, поэтому надо разработать магическую систему слежения.
— Ты на каждого пассажира из Сорбо будешь маячок ставить? — спросила его. — А если их человек шесть-семь прилетит?
— Да, с такой толпой я не справлюсь, — нахмурился дракон. — Ладно, будем решать проблемы по мере их поступления.

***
А проблемы поступали с завидной частотой.
На следующее утро вернувшийся из Ленайских гор Рокард разбудил меня нежным поцелуем. Рассказал, что слетал удачно — все питомцы были на месте и, даже, кажется, ждали его, готовые отправиться на работу. Потом, когда я одевалась, он размышлял вслух о том, как приучить их летать в аэропорт самостоятельно.
Позавтракав, мы решили сходить посмотреть, приехали ли рабочие, которые должны заняться строительством ангара.
В зале ожидания уже бурлила жизнь. Шла регистрация на рейс Маристон — Грекас. Подтягивались пассажиры, желающие улететь в Гайверт.
И вдруг на аэродроме раздались яростные взрыки.

Глава 25

Меня аж пот прошиб. Пассажиры, да и сотрудники тоже, дружно вздрогнули. Послышались испуганные вскрики.
Рокард со всех ног бросился к выходу, я за ним. Выскочив за порог, мужчина с силой оттолкнулся от ступеней и взлетел уже драконом.
Тут я наконец смогла увидеть, что происходит — на взлётно-посадочной площадке дрались два шоколадных придурка. Сцепившись, они грызлись и царапали друг друга жуткими когтищами.
Подлетев к ним, Рокард рыкнул так, что земля затряслась. Драчуны моментально расползлись в стороны, однако продолжали порыкивать и шипеть.
На крыльцо тем временем высыпало несколько пассажиров из числа смельчаков. Ещё какое-то количество столпилось в дверях.
— Что случилось? — наперебой спрашивали они.
— Спокойно, всё под контролем, — ответила я, судорожно соображая, как охарактеризовать ситуацию, чтобы не напугать их окончательно.
По счастью, на выручку пришёл Рокард. Он вернулся так же стремительно, как и улетел.
— Прошу, — дракон жестом пригласил пассажиров проследовать в зал ожидания.
Не знаю, каких сил ему стоило сохранять самообладание, но я видела, что внутри его трясло.
Пропустив всех вперёд, зашла в аэровокзал последней.
— Дамы и господа, минуточку внимания, — громко заговорил Рок, хотя в чём сейчас нельзя было обвинить пассажиров, в недостатке с их стороны внимания. — Всё в порядке. Просто у драконов такие игрища. Не очень удачно, конечно, что в своей забаве они сошлись на территории аэропорта, но уверяю вас, на их рабочих качествах это никак не отразится. Полёты пройдут в штатном режиме.
— Но они так рычали! — воскликнула одна из женщин. — А от последнего рыка у меня вообще мороз по коже пошёл.
— Это был я, — улыбнулся дракон. — Ещё раз повторю, боятся нечего. Всем нашим питомцам я сделаю внушение, чтобы больше не смели развлекаться на аэродроме.
Большинство пассажиров вроде бы успокоилось, но некоторые продолжали роптать.
— Я лучше по старинке поеду, в дилижансе, — заявил стоявший невдалеке от нас мужчина и пошёл сдавать билет.
К счастью, компанию ему никто не составил. Но и из-за одного человека, конечно, обидно.
Бросила взгляд на часы — без двадцати восемь. Сказала Лерне, чтобы та оперативно завершала регистрацию и вела пассажиров на посадку. Чем раньше это случится, тем меньше вероятность, что кто-нибудь ещё примет решение сдать билет.
Минуты через три Лерна повела пассажиров на аэродром. Рокард пошёл лично проконтролировать посадку, после чего планировал заняться обещанным ментальным внушением. Я же осталась в зале на случай, если кого-нибудь ещё придётся успокаивать.
Рокард вернулся через час и увлёк меня в служебное помещение.
— Два дебила! — тихим рыком выплеснул он наконец эмоции.
— Я правильно поняла, что это были никакие не игрища? — уточнила на всякий случай.
— Конечно! Они дрались!
— Что на них нашло?
— Спроси чего полегче!
— Хорошо, что они сцепились на лётном поле. Потому что если бы своими тушами разворотили подъёмник...
— За подъёмник я бы их прибил! — снова рыкнул дракон.
— Ладно, Рок, успокаивайся, — я взяла его за руку.
— Да какое тут к демонам спокойствие! Из-за этих кретинов пассажир сдал билет! Но хуже всего, что по городу поползут слухи.
— Главное, чтобы об инциденте не написали в газетах, — сказала я. — А слухи — это для трусливых, которые и без того не полетят на драконе. Впрочем, не стану спорить, что некоторая часть потенциальных пассажиров после этих слухов может отвалиться. Но нам главное, чтобы большинство продолжало летать. Надо бы работников предупредить, чтобы никому не рассказывали, — озвучила важный момент. — А то ж вернуться по домам и начнут: «Знаете, что сегодня было?».
— Да! — согласился дракон. — Идём предупреждать.
Мы обошли всех сотрудников и строго-настрого запретили им рассказывать о случившемся даже самым близким людям.

***
В восемь вечера мы вышли встречать дракона, прилетавшего из Сорбо. На сей раз правильно сделали, что подошли к трапу, потому что питомец принёс на себе аж четырёх пассажиров — пока шли вместе с ними до здания аэровокзала, попутно интересуясь впечатлениями, Рок успел поставить на одного из них маячок. Ещё на двоих — когда те писали отзывы в книге жалоб и предложений. А вот четвёртый ушёл без маячка — он куда-то спешил, поэтому в зал ожидания вообще не заглянул. Дракон весь вечер сокрушался, что не начал установку маячков с него.
— Я уже говорила, что с каждым днём число пассажиров будет расти, — сказала ему. — Ты замучаешься каждого метить. И вообще у нас скоро паранойя начнётся с этим шпионом.
— Но не хочется же, чтобы информация утекала! — возразил Рокард.
— Не хочется, да. Но, повторюсь, если утечка действительно происходит, то девяносто процентов важных сведенийужеутекли. Но, кстати, с другой стороны, конкуренция — это не так уж и плохо. Она стимулирует повышение качества обслуживания. Так что рвать на себе волосы от факта существования другой компании вовсе необязательно. И вообще... мысли о Даргановском аэропорте — всего лишь наши домыслы. Мало ли, кто-то решил усадьбу себе в том месте построить.
— Ты сама-то в это веришь? — скептическим тоном пробурчал дракон.
— Скорее, надеюсь на это, — ответила ему.
— Вот именно, — сказал мужчина и, притянув меня к себе, стал покрывать шею жаркими поцелуями.
Все проблемы мигом растворились в захлестнувшем с головой желании.

***
Следующим утром нам, по традиции, привезли свежую прессу. Раскрыв одну из газет, Рокард хохотнул и протянул её мне.
— Гляди-ка, — посмеиваясь, произнёс он.
Я принялась читать статью, на которую он указывал:
— Маристонская текстильная мануфактура начала выпуск укороченных юбок по примеру тех, что носят сотрудницы недавно открывшегося аэропорта. Первая партия вчера поступила в продажу и была довольно быстро раскуплена. В народе юбкам тут же придумали название — «Легрос». Мануфактура продолжит пошив нового вида одежды в связи с высоким спросом.
— Ну всё, теперь «Перчатке» есть, чем заняться, — прокомментировал Рокард.
— Да, руководству мануфактуры можно посоветовать ждать комиссии в ближайшее время, — со смехом сказала я. — Правда, не уверена, что чиновники будут пускать слюни на ноги манекенов.
— Слюней, пущенных в аэропорту, им вполне хватит, чтобы не менять своего решения, — с саркастичной ухмылкой произнёс мужчина.
— Так, глядишь, в Маристоне образуется общество любительниц коротких юбок, — предположила, как будут развиваться события дальше.
— «Белая перчатка» объявит им войну, — продолжил развивать мысль дракон.
— Кстати, жаль, что активистки «Перчатки» не бывали на Земле, — я усмехнулась. — Там бы они от длины некоторых юбок натурально в обморок попадали бы.
— А у вас носят ещё более короткие юбки? — удивился брюнет.
— И ты вряд ли представляешь, насколько короткие! Смотри.
Рокард принёс газеты в спальню, поэтому переодеться я ещё не успела.
Поднялась с кровати, задрала ночнушку так, чтобы она едва прикрывала интимное место и обтянула её вокруг бёдер.
— Такие вот у нас юбки носят.
Мужчина округлил глаза.
— Что, серьёзно? — не поверил он.
— Серьёзно.
— Ну вы даёте! — протянул Рок и вдруг его взгляд опасно потемнел. Рука потянулась к моей ноге. Ладонь коснулась коленки и медленно поползла вверх.
— Рабочий день сейчас начнётся, — без всякой охоты напомнила я, пытаясь угомонить толпу разбуженных мурашек.
— Может, вспомним, что мы руководство? — хрипло проговорил Рокард, рука которого уже пересекла нижнюю границу моей импровизированной мини-юбки.
— Так руководство должно быть на боевом посту в первую очередь, — слабо возразила я.
— Значит, сегодня нам придётся быстро позавтракать, — с этими словами мужчина повалил меня на постель.

***
Прошло несколько дней
Работа аэропорта шла по плану. Чрезвычайные происшествия то ли оставили нас в покое, то ли сидели в засаде.
Драконы больше не хулиганили, слухи об их поведении по Маристону даже если и поползли, то тихенько-тихенько. Одним словом, на пассажирооборот оные не повлияли. Билеты на все рейсы всегда были распроданы на несколько дней вперёд. Пассажиров из других городов прибывало всё больше и больше — как те, кто улетал туда из столицы в первые дни, так и местные жители, довольно быстро осознавшие преимущества авиаперевозок.
На прибывающих из Сорбо Рокард с маниакальной настойчивостью продолжал ставить маячки — на тех, на кого успевал. А народу оттуда прилетало много, поэтому больше половины пассажиров уходили не помеченными.
Единственное, чем ознаменовались прошедшие семь дней, это появлением в аэропорту Кошечки.
Едва она в сопровождении своего спонсора прошествовала в зал ожидания, персонал изрядно напрягся — предыдущий скандал с участием этой девицы ни у кого из памяти ещё не выветрился.
Припёрлась, кстати, в юбке «Легрос». И взгляд она бросала на нас такой, что, мол, это вы носите то, что ношу я, а не наоборот.
Однако, несмотря на всю свою надменность, Кошечка всё то время, что находилась в зале ожидания, бросала опасливые взгляды на входную дверь. Ведь та может в любую секунду отвориться, на пороге возникнет жена папика, и полёт в Юниду снова накроется медным тазом.
То, что онаулетитна курорт, не было никаких сомнений. Вопрос в том, с какого раза.
Что ж, сегодня ей повезло. По завершении регистрации Кошечка вместе с остальными пассажирами отправилась пролёживать юнидский песок. Кстати, её папику я бы посоветовала запирать на ночь номер, потому что мимолётные взгляды, которые его пассия бросала на симпатичного мускулистого блондина, также летящего на курорт, красноречиво свидетельствовали о том, что на отдыхе она будет не прочь развлечься на стороне.
В общем, когда эта зараза улетела, коллектив выдохнул и вернулся к плодотворной работе.
Казалось бы, ничто не предвещало беды. Однако...

***
На следующий день
Сегодня у нас появился первый встречающий. Провожающие иногда бывали, а вот встречать пассажиров ещё никто не приезжал.
На второй день работы аэропорта мужчина проводил свою жену, улетавшую в Милоссу к родственникам. У них была договорённость, что она вернётся в определённый день, и он должен будет её встретить.
Муж прибыл в аэропорт за полчаса до посадки. Сначала он сидел в зале ожидания, а потом вышел из здания, чтобы посмотреть, как садится дракон. Мы с Рокардом решили понаблюдать за встречей и тоже подтянулись к воротам, через которые пассажиры попадали на аэродром.
Брок должен был приземлиться в шестнадцать тридцать. Нет, конечно же, наши питомцы не прилетали с точностью до минут, но в расписании значилось именно такое время.
— Что-то не видать дракончика, — заметил мужчина без четверти пять.
— Возможна небольшая задержка, — подбодрила я его. — В расписании стоит округлённое время. Ведь всё-таки дракон — живое существо, рассчитать точное время его прилёта невозможно.
— Это я понимаю, — закивал он. — Но всё равно как-то волнительно.
К слову, и у меня на сердце тоже почему-то стало неспокойно. Было в этой задержке что-то ненормальное. Да, случалось, опаздывали ящеры. Однако поводом для беспокойства это никак не служило. А тут прямо тревога какая-то ощущалась.
— Ты чувствуешь полёт Брока? — шёпотом спросила я Рокарда, когда на часах было пять.
— Нет, — с наимрачнейшим видом помотал он головой.
Ну где же наш шебутной черныш? Что с ним случилось?

Глава 26

Два часа назад
Рейс Милосса - Маристон
Нэрклид, маг-сопроводитель
Полёт, как выражается Агата, проходил в штатном режиме. Я следил за магической схемой маршрута, краем глаза поглядывая в окно. Сейчас мы летели над золотистыми, засеянными пшеницей, полями. Вдалеке темнел лес. Я уже помнил это место. Отсюда до Маристона полтора часа пути.
Кстати, сегодня со мной летело аж восемь пассажиров! В основном, это люди, приехавшие из Маристона на милосские ярмарки традиционным способом, а потом обнаружившие, что назад можно добраться несравнимо быстрее.
Восемь человек... Кажется, это рекорд. Вот Рокард с Агатой порадуются.
Внезапно Брок резко отклонился от маршрута и полетел на северо-запад.
Да куда ж ты!
«Брок! Маристон!» — крикнул ментально.
Ноль внимания.
«Маристон!» — повторил я мысленную команду.
Проклятье! Почему он не реагирует? Что вообще произошло?!
В любом случае, нужно сажать Брока. Полёт стал неконтролируемым. Кто знает, какой фортель дракон выкинет в следующую секунду.
«Земля!» — скомандовал я.
Однако ящер вновь меня не услышал и преспокойно продолжил лететь в неизвестном направлении. Я повторял команду как заклинание, но всё без толку. Пассажиры — по крайней мере, те, которые летели в одном со мной вагончике — пока что даже не подозревали, что у нас возникли проблемы.
Неожиданно — уж и не знаю, после какой по счёту команды «земля» — Брок пошёл на снижение. Правда, было какое-то смутное ощущение, что дракон действовал по собственной инициативе, а мои ментальные вопли тут вообще ни при чём. Впрочем, какая разница. Главное, что произошёл хоть какой-то сдвиг в положительную сторону.
— Почему мы садимся? — испуганно спросила сидевшая позади меня женщина.
— Вот и мне интересно, — присоединился к вопросу её сосед сзади.
— Вынужденная посадка, — сообщил я, не слишком-то уверенный в том, что Брок собирается приземлиться. А ну как снова высоту наберёт.
— Но почему? — продолжила переживать дама.
— Дракону необходимо немного передохнуть, — пришлось солгать мне. Ну не говорить же, что ящер ни с того ни с сего вышел из-под контроля.
По счастью, пассажиры больше ни о чём меня не спрашивали. Лишь с тревогой наблюдали в окна за посадкой Брока.
Приземлился питомец прямо в поле, недалеко от опушки леса.
Предупредив пассажиров, чтобы без команды не покидали вагончик, я выскочил наружу, сполз на землю по передней лапе дракона и подбежал к его морде.
— Эй, ты чего творишь-то? — спросил негромко. — Почему сошёл с курса?
Понятное дело, ответить он мне ничего не мог, но, может, хоть по его взгляду удастся понять, осознаёт он, что творит, или нет.
Нет, кажется, черныш не осознавал. Смотрел на меня как-то отстранённо, словно впервые видел.
— Почему мы сели?! — раздался возмущённый вопрос из соседнего вагончика. Да-да, не испуганный, а именно возмущённый.
— Просьба соблюдать спокойствие, — ответил я по инструкции. — Вынужденная посадка.
— Какое тут к демонам спокойствие! — раздался всё тот же мужской голос. — Выпустите нас!
Я ещё раз посмотрел Броку в глаза, но не увидел в них и намёка на осмысленность. Мда, похоже, застряли мы тут надолго. И если не выпустить пассажиров, как бы некоторые не начали ломать двери.
— Хорошо! — крикнул я. — Сейчас выпущу.
Для аварийных случаев в комплектацию оснастки дракона входила лёгкая сборно-разборная лестница. Взобравшись в свой вагончик, я достал её и высадил всех пассажиров. Сначала спустились мои соседи. Потом перетащил лестницу ко второму переднему вагончику. Оттуда на землю сошли четверо: возмутитель спокойствия, молодая женщина, очевидно, летевшая с ним, и ещё два мужчины. Последними борт покинула супружеская пара из третьего вагончика.
Версия о том, что ящеру нужно отдохнуть, совершенно справедливо стала попахивать бредом, поэтому пришлось сообщить людям правду.
— Ну и что нам теперь делать?! — вопросил нервный мужчина.
— Да! — не преминула добавить его спутница.
— Ждать, когда дракон сможет продолжить полёт, — ответил я, будучи, правда, не в состоянии гарантировать, что это вообще когда-либо произойдёт. Такого не было за всё время тренировок, да и Рокард не предупреждал, что подобное может случиться.
— Ну и сколько нам ждать? — спросил один из пассажиров.
— Честно скажу, не знаю, — помотал я головой.
— А кто знает? — вопросил скандалист. — У нас, представьте себе, дела в Маристоне.
— У нас тоже, — заявила супружеская пара из третьего вагончика.
— Если прибытие сильно задержится, по прилёту в Маристон подайте жалобу руководству аэропорта, — произнёс по памяти выдержку из инструкции. — Компания возместит вам убытки, если таковые будут иметь место, а также, в зависимости от длительности задержки, частично или полностью компенсирует стоимость билетов.
— Жалобу мы обязательно напишем! — пригрозил паразит. — Но меня возмущает ситуация в целом. Нам обещали невесть какое замечательное обслуживание, однако дракон даже до конечного пункта долететь не смог!
— Успокойтесь, пожалуйста, — вступила в полемику моя соседка по вагончику. — Разве вы не видите, что дракону плохо?
— Не вижу! — буркнул он. — Дракон как дракон.
— Когда мы едем в дилижансе, у нас, в случае чего, хотя бы есть возможность сменить его на другой, — продолжила негативить спутница скандалиста. — А тут нам что делать? Ждать, пока ящер соизволит полететь? А если оннесоизволит?
— Дайте дракону отдохнуть полчаса, — сказал, в общем-то, всем, но, по большей части, этим двоим.
Через полчаса я в который уже раз посмотрел Броку в глаза, но кроме всё той же отрешённости не увидел в них ничего. Нет, он не способен лететь. Махать крыльями, наверное, сможет, но осознанно двигаться куда-либо — вряд ли.
Не изменилась ситуация и через час. Недовольство среди пассажиров неумолимо росло, причём, в основном, по милости нервозной парочки. Четверть часа назад они напомнили, что сейчас мы должны были бы приземлиться в Маристоне.
Честно говоря, мне хотелось их придушить. Да, согласен, неприятная ситуация. Но хоть на секунду можно было задуматься над тем, что с Броком беда!
— Нет, всё, мне это надоело! — выкрикнул скандальный тип. — Когда летели, чуть восточнее этого места я заметил дорогу. Думаю, там можно остановить какой-нибудь транспорт и гарантированно добраться до столицы. Отдайте наш чемодан, и мы пойдём к дороге!
— Если вы добровольно откажетесь от услуг авиаперевозки, то не уверен, что вам выплатят компенсацию, — предупредил его.
— Да плевать мне на вашу компенсацию! — отмахнулся он. — Считайте, я заплатил за то, чтобы понять, что услугами аэропорта «Легрос» не стоит больше пользоваться никогда.
— Однозначно! — жёстким тоном подтвердила его спутница.
— Я ещё и журналистам пожалуюсь, — добавил гад. — Остальным, кстати, тоже советую это сделать, — он обвёл взглядом других пассажиров.
— Это ваше право, — я еле сдержался, чтобы не процедить фразу сквозь зубы. Впрочем, если бы не корпоративный этикет, который я подписался соблюдать, послал бы эту парочку куда подальше.
Приставил лестницу к одной из багажных сумок, достал оттуда нужный чемодан, передал владельцу. Тот взвесил его в руке, словно проверяя, не пропала ли из него часть вещей, и, демонстративно развернувшись, зашагал вместе со своей пассией в сторону какой-то там дороги. Я, кстати, таковую что-то не припоминал.
Когда скандальная пара дошла до опушки леса и двинулась вдоль неё, один из пассажиров обратился к своему приятелю-торговцу:
— Может, тоже пойдём?
— Куда? — вопросил второй.
— До дороги.
— Ты её видел?
— Нет.
— Вот и я не видел.
— Дорога там, — мой сосед по вагончику указал рукой в сторону, противоположную той, куда двинулись возмутители спокойствия. — Я заметил её в окно.
— Так, может быть, нужно им сказать об этом? — заволновалась сердобольная женщина.
— Не нужно, — отрезал мужчина. — У них там какая-то своя дорога, вот пусть и идут на неё. Видеть их больше не желаю.
— Да-да, пускай валят, — согласился с ним один из торговцев.
— Нэрклид, может, попробуем взлететь? — обратился ко мне его приятель.
Я посмотрел на Брока и молча помотал головой.
— На сколько же мы здесь застряли?! — начала переживать пассажирка третьего вагончика.
— Надолго, судя по всему, — проворчал её муж.
Что, у нас ещё одна пара бунтовщиков намечается?
— Так что с дорогой-то? — вернулся к прежней теме торговец.
— Мне показалось, что она просёлочная, — заметил мужчина, видевший эту самую дорогу.
— То есть далеко по ней мы не уедем? — с грустью констатировал желающий добраться до Маристона на перекладных.
— Только если до другой дороги, — ответил его приятель. — Но лично я всё-таки подождал бы.
— Да, друзья, давайте подождём, — сказал я, осознав вдруг, что рано или поздно Рокард начнёт нас искать.

***
Аэропорт «Легрос»
Агата
— Рок, надо лететь на поиски, — взволнованно обратилась я к своему дракону.
— Тоже так думаю, — кивнул Рокард.
Сбегали в аэровокзал, чтобы предупредить сотрудников. Лерну оставили за главную. После чего вернулись к уже не находящему себе места мужчине.
— Можно я с вами? — начал проситься он. — Всё-таки там моя жена.
— Хорошо, полетели, — не стал спорить брюнет.
Отойдя в сторону, он перекинулся и опустил крыло.
— Идёмте, — кивнула я мужчине и первой взошла на драконий хребет.
Тот поднялся по крылу и, по моему примеру, устроился между шипами. Оттолкнувшись от земли, Рокард устремился на юг. Нёсся на пределе возможностей — так быстро мы с ним ещё никогда не летали.
Спустя час, когда мы уже все глаза проглядели, выискивая взглядом сидящего на земле ящера, Рок обрадовал нас новостью.
«Я чувствую Брока, но не могу понять, где он», — раздался его голос в наших головах.
— Он хоть живой? — задала я, наверное, не самый умный вопрос. Ведь если бедняга погиб, Рокард вряд ли бы его почувствовал.
«Да, — ответил дракон. — Вы тоже его высматривайте».
— Мы занимаемся этим с первой минуты полёта, — сказала ему.
Рок повернул и стал нарезать круги, с каждым новым витком расширяя зону поиска.
Кружил он несколько минут, и вот наконец прозвучали долгожданные слова:
«Я их вижу!»
Вскоре и мы заметили потеряшек. Брок сидел на лугу, а рядом толпились пассажиры. Когда подлетели ближе, увидели, что все машут нам руками. Мы тоже им помахали.
Рокард пошёл на посадку, приземлился рядом с чернышом.
Наш спутник первым сбежал на землю и заключил благоверную в крепкие объятия.
— Что у вас случилось?! — вопросила я на ходу, спускаясь по крылу.
Нэрклид начал рассказывать о том, как Брок вышел из-под контроля.
— Никто не пострадал? — спросила первым делом.
— Нет, — ответил маг. — Двое, правда, ушли искать дорогу.
— Какие двое? — напрягся обернувшийся в человека Рокард.
— Да была тут парочка. Возмущались на все лады, — с кривой ухмылкой пояснил Нэрклид.
— Ладно, потом расскажешь подробнее, — решил дракон и поспешил к Броку. — Ну как ты? — спросил его.
Я тоже подошла, погладила беднягу по морде.
— Сейчас попробую определить, что с ним, — произнёс Рок и с головой погрузился в магию.
Наконец брюнет отмер и перевёл взгляд на нас с Нэрклидом. Карие глаза недобро сверкнули.
— Вот мне очень интересно, кто его так?! — проговорил глухо.
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— В смысле –кто? — вопросили мы с магом в один голос.
— Ты хочешь сказать, что на Брока воздействовали?! — конкретизировала я вопрос.
— Ну не сам же он с собой такое сотворил! — рыкнул Рокард. Нет, не нас — просто излил эмоции.
— Но кто это мог сделать? — продолжила недоумевать я.
—Такоемог сотворить только дракон, — убил нас ответом Рок.
— Дарган? — вырвалось у меня.
— Не знаю! Не могу определить, слишком много времени прошло. — Он посмотрел на мага-сопроводителя: — Нэр, когда ушла та скандальная парочка?
— Около часа назад, — ответил тот.
— Проклятье! Уже давным-давно улетели!
— Я никак не мог заподозрить дракона в этом невзрачном мужике, — неверяще помотал головой Нэрклид.
— Конечно! — бросил Рок. — Неужели он будет светиться в своём истинном облике.
— Морок? — предположил маг.
— Однозначно. И на его девице, скорее всего, тоже.
— Вот нам сразу показалось странным, что эти двое направились в сторону, где никакой дороги в помине нет! — продолжил сокрушаться Нэр.
— Хорошо, что ты не попытался их задержать, — сказал Рокард. — Но что всё-таки за гад это был?!
— А ты знаешь ещё каких-нибудь драконов, кроме Даргана, кому наш аэропорт мог встать костью в горле? — спросила я.
— Кроме Даргана, врагов у меня нет, — начал размышлять Рок. — В Милоссе, кстати, живёт один дракон, однако он адекватный. Но даже если бы замыслил подобное, то выбрал бы рейс из другого города. Так что он отпадает. В Маристоне помимо меня и Блордиуса обитают ещё три дракона. За одного могу поручиться. С двумя другими практически не общаюсь.
— А ещё меня интересует, что за женщина с ним была, — заметила я. — Зачем такому сильному магу сообщница? В то, что диверсант просто так прихватил с собой любовницу, слабо верится.
Рокард посмотрел на меня как-то странно.
— Ты хочешь сказать, что эта женщина играет в диверсииособуюроль? — спросил он, задумчиво хмуря лоб. — Интересно, какую?
— Например, роль организатора, — сказала я.
— Арлизэлла? — тихо рыкнул дракон. — Вот тварь! Ладно, над этим мы ещё подумаем. Сейчас мне нужно срочно «реанимировать» Брока. Пообщайтесь пока с пассажирами, успокойте их.
Сказав это, Рок принялся сосредоточенно магичить.
— Ну что, есть надежда? — спросил меня один из пассажиров.
— Есть, — кивнула я. — Но вообще одно могу сказать точно — улетите вы отсюдана драконе.
Имела в виду, что даже если у Рокарда ничего не получится в ближайшие часы, он отнесёт всех в Маристон, оставив меня и Нэрклида с Броком, а потом вернётся и продолжит магическую работу.
Спустя полчаса Рок, пошатываясь, отошёл на пару шагов и посмотрел Броку в глаза.
— Лететь сможешь? — спросил он питомца.
Черныш выразительно фыркнул.
— Смогу, говорит, — перевёл нам Рокард.
Я захлопала в ладоши — так отрадно было видеть пришедшего в себя Брока! Пассажиры тоже зааплодировали. За исключением разве что хмурой супружеской пары.
— Внимание! — громко произнёс Рокард. — Если из-за задержки рейса кто-то из вас понёс убытки, компания вам их возместит. Кроме того, каждый из вас получит право на один бесплатный перелёт из Маристона в Милоссу. По прибытии просьба всем проследовать в мой кабинет.
— Маг-сопроводитель говорил про возврат денег за билеты, если задержка будет длительной, — напомнил всё тот же хмурый мужчина.
— Либо возврат, либо бесплатный перелёт в будущем, — сказал ему Рокард.
— Возврат, — не задумываясь, решил тот.
Дракон молча кивнул и передал инициативу в руки Нэрклида.
— Уважаемые пассажиры, занимаем свои места, — объявил маг и отправился с лестницей к одному из вагончиков.
— Минуточку внимания, — решила сделать я объявление. — Хотим подчеркнуть, что инцидент с драконом — это чистой воды вредительство. По собственной инициативе драконы с курса не сбиваются. Что касается диверсантов, то под подозрением покинувшая вас парочка.
— Почему-то мы не удивлены, — заметил один из пассажиров.
После чего началась посадка.
— Рок, ты выжат как лимон, — обратилась я к возлюбленному. — Давай полетим вместе со всеми.
— Давай, — не стал он строить из себя стойкого оловянного солдатика. — Тем более что я планировал контролировать Брока.
Мы поднялись последними — в четвёртый, пустующий, вагончик. И замерли в ожидании.
Прошла минута... другая. Нэрклид уже должен был забраться в свой вагончик и сложить лестницу. Ну что же мы не взлетаем?
Только я об этом подумала, как черныш замахал крыльями и уверенно оттолкнулся от земли.
Ура!
— Тебе удалось понять, что сотворили с беднягой? — спросила я Рокарда.
— Ментальный удар, отключивший ему функцию ориентации в пространстве, — мрачно проговорил дракон.
— Вот сволочи! — воскликнула я. — Но почему он не выполнял команды мага?
— Потому что оные напрямую связаны с его способностью ориентироваться в пространстве. Броку командовали «Маристон», но он не понимал, где это.
— Команде «земля» он в итоге внял, — вспомнила я рассказ Нэрклида.
— Не факт, — помотал головой дракон. — На этот счёт у меня только одно предположение — у Брока взыграло чувство ответственности за пассажиров.
— Умница какой! — у меня чуть слёзы на глазах не выступили. — Но постой, ты же говорил, что за действия, ставящее под угрозу жизнь и безопасность людей, у вас могут казнить. С чего вдруг этот недоящер решил пойти на такой риск?
— Видишь ли, в чём дело — прямой угрозы жизням пассажиров не было, — прокомментировал Рокард. — Брок находился в сознании, двигательный аппарат не повреждён. Он просто не понимал, куда ему лететь. Я, по правде говоря, даже представления не имею, какое за подобное деяние можно получить наказание, ибо ничего похожего история ещё не знала. Тем более ни преступника, ни доказательств его вины у нас нет.
— Тогда возвращаемся к версии о причастности Арлизэллы, — сказала я. — Если она замешана, это единственная ниточка, которая может привести нас к дракону.
— Уверен, что замешана! — прорычал мужчина. — Учитывая, насколько она нас с тобой ненавидит, нагадить нашему аэропорту у неё стало смыслом жизни. Вот только как вывести её на чистую воду, ума не приложу.
— Больше всего боюсь, что она продолжит гадить, — печально протянула я.
Рокард издал ещё один рык.
— Мы не должны этого допустить! — произнёс жёстко.
— У нас семь направлений, — вздохнула я. — Мы можем дежурить только на одном.
— Нет, это не вариант, — мотнул он головой. — Нужно ставить защиты на каждого дракона.
— Это долго? Сложно? — спросила его.
— Ставить — не очень. А вот разработать — весьма непросто. У меня есть вечер и ночь.
— Бедный, — пожалела я моего дракошу.
В Маристон мы прилетели в начале девятого. Сотрудники и пассажиры, собиравшиеся лететь в Милоссу вторым рейсом, уже не знали, что и думать.
Я распорядилась немедленно начинать посадку, после чего извинилась перед пассажирами за длительную задержку и обрисовала причины оной, заверив, что подобного повториться не должно. Рокард на всякий случай магически проверил всех улетающих и, не обнаружив ничего подозрительного, повёл прилетевших из Милоссы в свой кабинет, где утряс с ними все вопросы. За исключением супружеской пары, все были счастливы, что, хоть и с приключениями, но добрались-таки до столицы.
— Зато будет, что вспомнить, — сказал он напоследок пассажирам.
Быстро поужинав, мы уединились в покоях — я села читать книгу, а Рок с головой ушёл в разработку антитеррористической защиты.

***
Утром не спавший всю ночь дракон доложил, что с теоретической частью он справился. После чего отправился ставить защиту на питомцев.
Не сказать чтобы те пришли в восторг от действий Рока, но процедуру перенесли стоически. Всех магов-сопроводителей, разумеется, предупредили о существовании террористической угрозы.
Сам же Рокард, поработав с последним из ящеров, завалился спать.
Разбудила я его за четверть часа до прибытия рейса из Грекаса. Вместе мы отправились на аэродром и встретили питомца. Ещё до высадки пассажиров мой дракон проверил защиту, но никаких следов попыток ментального воздействия не обнаружил.
И вот так отныне по десять раз за сутки — шесть прибытий в течение дня и четыре ночью. Как и когда мы теперь будем высыпаться — большой вопрос. Но только таким образом сможем вычислить врага.
— Как ты будешь действовать, если попытка диверсии всё-таки произойдёт и преступник прилетит в Маристон? — спросила, немало озаботившись данной проблемой.
— Предложусамомуявиться с повинной к руководству Совета, — ответил мужчина.
— А если он пошлёт тебя куда подальше?
— Значит, придётся его предупредить, что руководство непременно заинтересуется происшествием. В этом случае наказание будет уже суровее, чем если он явится сам.
— Но вдруг, поняв, что терять ему нечего, он нападёт на тебя? — подкинула я ещё один пессимистичный вариант.
— Поверь, терять ему есть что, — возразил дракон. — Тюремный срок лет в десять, конечно, не очень приятен, но в масштабах продолжительности нашей жизни он не станет слишком заметным. А вот если гад нападёт на меня прямо на аэродроме, и при этом пострадает кто-то из людей... ну, про наказание за такое преступление я тебе уже рассказывал.
— А если не на аэродроме? — продолжила я переживать, но вдруг осеклась. Ноги как-то враз стали ватными. — Подожди, — схватила его за руку. — Вы что, живёте столько же, сколько и дикие драконы?!
— Да, — кивнул он и тепло улыбнулся. — Но ты не переживай, маги тоже долго живут.
— Но я-то не маг! — всплеснула руками.
— Помнишь, я обещал, что научу тебя магии? Вот разгребём первоочередные проблемы и приступим к занятиям.
— Скорее бы уже, — протянула я, немного взбодрённая словами возлюбленного. Немного — потому что «долго живут» это вовсе не «столько же живут». А уточнять я боялась до дрожи. Вернее, ответа боялась.
— Гляди-ка, кто к нам идёт, — произнёс Рокард, устремив взгляд в сторону аэровокзала.
Обернувшись, увидела корреспондента одной из газет, который освещал открытие аэропорта.
— Добрый день, — поздоровался он и сразу перешёл к делу: — Сегодня утром к нам в редакцию пришёл какой-то мужчина и попросил написать статью об аварийной посадке во время перелёта из Милоссы в Маристон. Я заскочил к вам, чтобы уточнить, насколько правдоподобна данная информация.
— И правильно сделали, — похвалил его Рок. — Итак, что конкретно сообщил вам этот субъект?
— Он сказал, что примерно за полтора часа до посадки в Маристоне дракон отклонился от маршрута и полетел в неизвестном направлении. Затем каким-то чудом приземлился-таки в чистом поле. Пассажиры были в ужасе и от пережитого, и оттого что оказались одни в пустынном месте без каких-либо шансов улететь в Маристон. В итоге этот мужчина вместе со своей женой решил добираться до столицы на перекладных. Вот, к утру добрался и сразу же поспешил в нашу редакцию.
—К утру, — ухмыльнулся дракон и тут же хлопнул ладонью себя по лбу: — Демоны, какой же я всё-таки идиот!
— Что такое?! — встрепенулась я.
— Потом скажу, — раздосадовано скривился Рокард, после чего посмотрел на корреспондента и принялся излагать ему истину. — Вот так и напишите, — добавил в конце. И обратился уже ко мне: — А мы сейчас срочно летим во вторую редакцию. В отличие от «Маристонского вестника» они не спешат проверять информацию, поэтому мы должны рассказать им правду сами.
— Тогда всё, я поехал? — спросил журналист.
— Да. Спасибо за то, что решили проконсультироваться, — поблагодарил его дракон. — Если хотите, подбросим вас на крыльях.
— И лошадь прихватите? — с усмешкой поинтересовался газетчик.
— В принципе, могу. Но стресс животному гарантирован.
— Да я пошутил. До свидания.
С этими словами мужчина поспешил к воротам, где была привязана его лошадь.
— Так почему ты идиот-то? — вернулась я к своему вопросу.
— Потому что вместо того, чтобы ставить защиту на ящеров, мне с раннего утра нужно было сидеть в засаде около любой из редакций! — прорычал злящийся на себя Рокард.
— Вряд ли дракон пришёл бы туда в своём истинном облике, — выразила сомнение.
— Я что, не почувствовал бы под мороком сородича? — прямо-таки оскорбился возлюбленный.
— Но защиту на питомцев поставить былонеобходимо! — подчеркнула я, стараясь намекнуть ему, что он всё сделал правильно, и нечего себя корить.
— Если бы я его отловил, то никакие защиты бы уже не потребовались!
—Дваидиота, — печально констатировала я, имея в виду нас обоих. Нет, действительно, как можно было не предположить столь элементарный расклад, особенно учитывая, что диверсант о своём желании пожаловаться газетчикам вопил на всё поле. — А ведь он рисковал, — подумала вслух. — Неужели не брал в расчёт, что ты полетишь на выручку?
— Хочешь сказать, что он тоже не блещет умом?
— Либо не блещет, либо безрассудный, — сказала я.
— Хуже, если и то, и другое, — проворчал Рок. — Ладно, чего уж гриву на себе рвать. Полетели быстрее во вторую редакцию.
Он отошёл в сторону, перекинулся. Я поднялась к нему на хребет, и мы полетели в город.
В редакции выяснилось, что некий потерпевший к ним действительно приходил и озвучил всё ту же информацию: аварийная посадка, паника среди пассажиров и путешествие в Маристон своим ходом. Редактор, которому уже передали материал, заверил нас, что буквально с минуты на минуту собирался отправить в аэропорт человека для уточнения сведений. Уж не знаю, являлось это правдой или нет, но факт в том, что в завтрашнем номере выйдет правдивая информация.
Разрешив проблему, мы вернулись в Легрос.
— Идём обедать, — предложила я. — А то желудок уже в трубочку свернулся.
— Идём, — кивнул мужчина. — Я, кстати, ещё не завтракал.
— Я тоже, — усмехнулась.
— А ты-то почему? — удивился он.
— Из солидарности.
— Ну ты даёшь! — Рокард на ходу склонился и поцеловал меня в висок. — Но больше так не делай. Я не обижусь, если ты поешь без меня.
— Договорились. — И тут меня осенило: — Кстати, мы дважды идиоты! Забыли послать наблюдателя к дому Арлизэллы.
— Вот тут такого про себя не скажу, — улыбнулся Рок. — Поскольку наблюдателя туда я отправил. У меня есть слуга, который уже несколько раз выполнял подобные задания.
— Значит, только про меня скажешь? — я иронично вскинула бровь.
— Нет, тебя я так не назову ни при каких обстоятельствах, — заверил меня дракон с серьёзным видом.
— И правильно, — я усмехнулась. — Сама это сделаю, когда надо будет.

***
В восемь вечера маг-сопроводитель, прибывший из Сорбо, вспомнил, что вчера перед вылетом в Маристон, а было это в полтретьего, он видел Даргана, взлетающего с территории своего будущего аэропорта. И это исключало какашечного дракона из числа подозреваемых, поскольку с часу до трёх террорист гарантированно находился в вагончике на спине Брока.
Зато подтвердилась версия включения Даргана в конкурентную гонку. Мы были к этому готовы, но всё же дружно вздохнули после слов мага.
— Рок, что там с патентным органом? — спросила я возлюбленного.
— Завтра утром слетаю и узнаю, — пообещал он.

***
Встретив в полпервого и в час ночи рейсы из Гайверта и, соответственно, Милоссы, мы задумались, как быть дальше. В три должен прилететь дракон из Луферта, в полшестого — из Юниды и в семь утра — из Зурмиса. Всё бы ничего, но Рокарду нужно было сгонять в Ленайские горы за ящерами-сменщиками. Обычно он отправлялся туда в пять утра, к семи возвращался. Но сегодня так не получится. В итоге Рок решил использовать интервал между прибытиями рейсов из Луферта и Юниды, то есть с полчетвёртого до полшестого. Да, придётся отобрать у питомцев полтора часа свободы, но слишком уж высоки ставки.
Так и поступили. Рокард слетал за питомцами, потом проверил два последних рейса, в перерыве между которыми поставил на сменщиков защиты. Никаких признаков диверсии на возвратившихся из рейсов драконах он не обнаружил. Однако это вовсе не означало, что враг оставил нас в покое. Вполне вероятно, террорист решил передохнуть денёк, что бы с новыми силами отправиться на очередное преступление.
Поспав пару часов и опять не позавтракав, дракон полетел в столицу к чиновникам. Вернулся часа через полтора в очень скверном настроении.
— Что, всё плохо? — спросила, заглядывая ему в глаза.
— Да, — выдохнул он. — Понимаешь, они готовы учредить патентный орган, но понятия не имеют, как эта система должна работать. Тех сведений, которыми ты поделилась со мной, а я с ними, недостаточно. Каким образом проходит регистрация объектов патентования? Как законно обеспечить их правовую защиту? Какие необходимы документы? Как осуществлять контроль и разрешать спорные ситуации?
— К сожалению, в этой сфере я не специалист, — произнесла со вздохом. — Всё, что знала, рассказала.
— Как же быть-то?! — расстроенно прорычал дракон.
— Эх, если бы я могла пробраться на Землю! — проговорила мечтательно. — Уверена, что за сутки узнала бы в Интернете всё, что нам нужно по теме патентования.
— В чём узнала? — каким-то отрешённым тоном уточнил Рокард.
— Не в чём, а где, — поправила его. — В Интернете. Ну я же тебе рассказывала. Это та самая гигантская библиотека, входом в которую является телефон. Ты, наверное, забыл название.
Однако никакой реакции не последовало. Мужчина стоял, устремив взгляд куда-то в одну точку. И, готова поспорить, мысли, роившиеся в его голове, были далеки как от Интернета, так и от патентов.
— О чём задумался? — поинтересовалась я, нахмурившись — что-то не понравилась мне эта его внезапная замкнутость.
— Что? — вздрогнул он, даже не посмотрев на меня.
— Рокард! О чём. Ты. Задумался? — я взяла его за подбородок и развернула голову так, чтобы наши глаза встретились.
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— Агата, — взгляд мужчины стал даже не виноватым — просящим пощады. — Ты можешь сходить на Землю.
— Что? — я нехорошо сощурилась. — Как понимать твои слова?
— Буквально, — произнёс дракон. — У тебя есть возможность попасть в свой мир. Я знаю, где портал.
— И давно знаешь? — продолжила я безапелляционный допрос.
Рокард на пару мгновений прикрыл веки.
— Давно, — кивнул он. — С тех самых пор, когда мы с тобой его искали.
— Ты... ты... — у меня даже дар речи пропал. — Ты нашёл его тогда и скрыл это от меня?!
— Агата! — он схватил меня за руки, но я вырвалась и зашагала к окну. Там встала и уставилась невидящим взглядом на аэродром. В глазах плескались слёзы.
Как он мог? Как?! Ведь это сейчас я не мыслю жизни без него. А в то время меня не держало в этом мире ничто. Я хотела домой.Оченьхотела. Но он с чего-то решил, что я должна остаться в его собственности. И плевать ему было, что нужномне.
Почувствовала, как меня тронули за плечо.
— Любовь моя, — тепло произнёс мужчина. — Прости меня, пожалуйста. Но я не мог тогда тебя отпустить.
— Почему? — промолвила бесцветным тоном.
— Что-то внутри подсказало, что я не могу тебя потерять, — признался Рокард.
— Вот именно, чтотыне можешь! — ткнула ему. — У вас, собственников, «я» всегда на первом месте.
— Да, не спорю, что поступил эгоистично, — сгладил он углы. — Однако согласись, что по итогам решение оказалось верным.
— Если с этой стороны смотреть, то да, — не стала спорить. — Но от того, что меня лишили права выбора, обидно до боли.
— Агата, прости, — меня нежно поцеловали в макушку.
Я медленно повернулась к нему и посмотрела в глаза.
— А если бы не проблема с патентованием, сколько бы ты ещё молчал? — спросила устало.
— Я размышлял над этим, — произнёс Рокард.
— Ах, онразмышлял! — протянула саркастично. — Ну и что ты там наразмышлял?
— Решил, что как только ты вспомнишь о портале, так и расскажу. Правда, не думал, что это случится настолько скоро.
— Всё с тобой ясно, — констатировала я. — Впрочем, не всё. — Драконище заметно напрягся. — Если бы у тебя была возможность прожить тот день ещё раз, как бы ты поступил?
— Точно так же, — упрямо произнёс он, не задумавшись ни на секунду.
— Вот за что тебя ценю, так это за искренность, — впервые с начала разговора я улыбнулась.
— Только за неё?
— Ты ещё обидься!
— На тебя невозможно обижаться! — беззастенчиво улыбнулся мужчина.
— Нет, ну вы посмотрите! — всплеснула руками. — Он закончил разговор фразой, которую должна была произнести я!
— Так произнеси!
— Фиг тебе! — Я показала ему кукиш.
— Что такое фиг? — уточнил дракон.
— Ты на него сейчас смотришь.
Через мгновение я оказалась в крепких объятиях. Но сама пока не спешила обвивать его руками.
— Агата, я тебя обожаю! — продышал Рокард мне в волосы и рискнул вернуться к началу разговора: — Нет, серьёзно, сама подумай — если бы я отпустил тебя тогда, ты бы ушла в свой мир.Навсегда!
— А вот, кстати, не факт, что навсегда, — возразила в ответ. — Зная, что у меня есть возможность вернуться, я бы сюда обязательно наведалась.
— Поработать у меня посудомойкой? — мужчина иронично выгнул бровь.
— Нет, открыть аэропорт! — засмеялась я и всё-таки обняла этого несносного типа. — Ладно, всё, прощён.
Меня ещё крепче прижали к себе.
— Когда отправимся на Землю? — перешла к главному.
— Да вот сам не могу понять, — задумчиво проговорил Рок. — Сейчас нам нужно караулить диверсанта. Но и ситуация с патентованием не терпит отлагательств.
— В принципе, я одна могу сходить, — предложила вариант. Мужчина открыл рот, чтобы возразить, но я продолжила излагать мысль: — Ведь не развлекаться еду, а работать. Мне весь день нужно будет сидеть в Интернете и сохранять на телефон информацию. Ну и ещё сгоняю в университет, чтобы подать заявление на перевод с очного на заочное отделение. Ты же меня проводишь, а потом в оговорённое время встретишь у портала. А вместе на Землю мы ещё обязательно сходим.
Из всего моего монолога дракон ухватился за фразу «перевод на заочное отделение».
— Что это значит? — заволновался он.
— То, что учиться я буду самостоятельно, а в университет ездить только за тем, чтобы сдавать зачётную и экзаменационную сессии.
— Ты хочешь продолжать постигать то, что в нашем мире не пригодится? — удивился Рокард.
— Во-первых, любая учёба полезна, — сказала ему. — Во-вторых, я не хочу бросать начатое на полпути, коли уж появилась возможность ходить на Землю. Ну и в-третьих, я не стала бы прямо вот категорично заявлять, что мои университетские знания не пригодятся здесь, в Колверте. Кто знает, не захотят ли обитатели вашего мира подняться в воздух на железных крыльях...
—Вашегомира? — насупился Рокард.
— Нашего, — улыбнулась я. — Итак, когда ты проводишь меня к порталу?
— Давай завтра утром, — предложил он нехотя — видно было, что всё ещё не хочет отпускать меня одну.
— Договорились, — поспешила я зафиксировать решение.

***
Один за другим мы проверяли сегодняшние рейсы, но защиты на всех драконах были нетронутыми. Это, конечно радовало, однако с другой стороны, режим напряжённого ожидания оставался включённым, что изрядно мотало нервы.
Впереди ещё последний рейс — из Зурмиса, в семь утра. Мы поднялись без пятнадцати и пошли на аэродром.
Едва дракон приземлился, Рокард проверил его защиту.
— На него пытались воздействовать! — сообщил, резко повернув ко мне голову.
То есть диверсант сейчас на борту? Или спрыгнул во время полёта? Но тогда в одном из вагончиков должна быть Арлизэлла!
Тем временем Рок дал команду подкатить трап к вагончику, в котором летел маг-сопроводитель.
Тот появился первым и сбежал вниз по ступеням.
— Они удрали, — доложил он.
— Во время полёта? — спросил дракон, досадливо рыкнув.
— Нет, во время остановки. Я выпустил желающих сходить в туалет. Вернулись все, кроме двоих — мужчины и женщины. Мы их искали, искали, но не нашли. Сначала я думал, что они потерялись в темноте, однако потом осознал истину. Диверсант снова попытался сбить дракона с маршрута, однако твоя защита не позволила этого сделать. Поняв, что затея провалилась и в Легросе их расколют, парочка воспользовалась остановкой, чтобы сделать ноги.
— Ну да, совершать диверсию после остановки было бы глупо с его стороны, — процедил сквозь зубы Рокард. — Ведь даже если бы он выпрыгнул из вагончика, девица осталась бы и сдала его с потрохами.
— Думаю, после сегодняшнего он откажется от попыток воздействовать на наших питомцев, — заметила я.
— Хорошо бы...  — протянул дракон. — Но как же жаль, что мы его не поймали!
— Где сидели эти двое? — поинтересовалась я у мага-сопроводителя.
— Вон в том вагончике, — он указал рукой на задний правый.
— Выходите! — обратилась к двум пассажирам, всё ещё стоявшим в дверях и явно не понимающим, можно им спускаться или нет.
Выпустив поочерёдно всех шестерых прилетевших, мы поднялись в вагончик, в котором летели террористы.
— Где их места? — уточнила я.
— Здесь сидел мужчина, — показал маг. — А за ним женщина. По крайней мере, так я их посадил.
Я нагнулась и достала из специального кармашка бутылочку с водой, держа её за верх горлышка носовым платком.
— Бутылка ведь перед вылетом была полной? — спросила мага.
— Конечно, — кивнул тот.
— Отлично! — я победоносно щёлкнула пальцами свободной руки.
— Ты так радуешься, будто по количеству выпитой воды можно вычислить преступника, — с ухмылкой заметил Рокард.
— Нет, вода тут ни при чём, — помотала я головой. — А вот отпечатки пальцев! Кстати, что у нас со второй бутылкой?
Сопровождаемая до крайности заинтересованными взглядами дракона и мага я вытащила и её, но, к сожалению, Арлизэлла, если, конечно, она было одна, жажду в дороге не утоляла.
— Папиллярные узоры на пальцах уникальны, — начала объяснять я. — Достаточно взять отпечатки пальцев с предмета и сравнить с отпечатками человека... ну, или дракона. Если оные совпадут, значит, факт контакта доказан. В нашем случае мы определим, брал подозреваемый в руку бутылку или нет. Если брал, то очевидно, что именно он летел в этом вагончике до запланированной остановки.
— А если он заявит, что пил воду из этой бутылки где-нибудь в другом месте? — спросил Рокард. — И доказывай потом, что это не так.
— Кроме того, на стекле есть мои отпечатки, так как я менял бутылки в Зурмисе, а также следы человека, который наливал туда воду в Легросе, — произнёс маг-сопроводитель.
— У нас имеются свидетели, что ты летел в другом вагончике, — сказала я. — А также найдутся те, кто подтвердит, что работник, наполнявший бутылки, вообще не покидал Маристона.
— А с подлокотников кресел нельзя снять отпечатки? — поинтересовался дракон. — Если они там есть, ему не выкрутиться.
— Тоже можно попробовать, — кивнула я. — Но с дерева снять сложнее, чем со стекла.
— А как вообще это делается? — вспомнил Рок и о практической стороне дела.
— С помощью кисточки предмет покрывают тонким слоем специального порошка, потом лишнее аккуратно сдувают. На потожировых следах он остаётся. И этот рисунок переносят на клейкую ленту.
— Из всего перечисленного могу обещать только кисточку, — сказал дракон.
— Вместо порошка можно использовать сажу. В качестве ленты... лучше всего, конечно, скотч — это такая липкая прозрачная лента. Но в условиях здешних реалий подойдёт бумажная полоска с подсохшим клейстером.
— А как снимать отпечатки с пальцев подозреваемых? — уточнил Рок.
— Здесь всё просто. Достаточно иметь под рукой гуталин, губку и лист бумаги.
— Вот, кстати, вопрос по теме, — вклинился в разговор маг-сопроводитель. — Даже если у нас будут отпечатки пальцев, взятые с бутылки и подлокотников, что мы будем с ними делать? С чем их сравнивать?
Мы оба с надеждой посмотрели на Рокарда — единственного, кто мог решить данную проблему.
— Я передам их в наш Совет, — произнёс тот. — А они возьмут отпечатки у всех колвертских драконов.
— А наши улики будут иметь хоть какой-то вес? — задался вопросом маг. — Мало ли, где мы их собрали.
— Ты прав, — похвалил его Рок. — Нам нужен наблюдатель из числа членов Совета.
— А где его взять? — расстроилась я, осознав проблему. — Рейс на Зурмис меньше, чем через четыре часа.
— В Маристоне, — улыбнулся мой дракон. — Блордиус — член Совета.
— Вот даже как? — обрадовалась я. — Надеюсь, он дома.
— Я тоже надеюсь. Сейчас слетаю к нему.
— Ты его предупреди и возвращайся. Я тут подумала, что чем возиться с клейстером, проще сгонять за скотчем.
— Отличное решение! — воодушевился дракон идеей побывать на Земле. — Будь здесь и никого не пускай в вагончик, — велел он магу.
Блордиус, по счастью, оказался дома. Мы ввели его в курс дела и сказали, что заглянем за ним, когда всё будет готово к дактилоскопии. После чего вылетели в направлении портала.
Место соприкосновения двух миров Рокард отыскал быстро.
— Интересно, какова ширина портала? — задумалась я вслух.
— Ты хочешь знать, пройдём ли мы в него вместе? — уточнил Рокард.
— Да.
— Судя по моим магическим прикидкам, поместимся.
— Слушай, а мы точно назад сможем вернуться? — заволновалась вдруг.
— Но ты-то сюда как-то попала.
— Мало ли, что-нибудь изменилось с тех пор. Что ты вообще слышал про работу порталов?
— Когда-то давно драконы гуляли по другим мирам, — произнёс Рок. — До наших дней дошло немного сведений об этом. Но одно из них гласит, что порталы работают как в одну сторону, так и в другую.
— И давно это было?
— Очень давно.
— Ну вот и я о том же. Знаешь что, дай-ка мне свой волос.
— Что дай?!
— Волос, — повторила я. — С головы.

Глава 29

— Зачем?
— Сейчас узнаешь.
— С твоей изобретательностью и облысеть недолго, — проворчал дракон и, вырвав волос, передал его мне.
Я подняла с земли шишку, привязала к ней волос.
— Где плоскость портала? — спросила Рокарда.
— Вот здесь, — он указал пальцем.
Кинула туда грузик. В одно мгновение шишка исчезла, словно растворилась в воздухе.
— В ту сторону работает, — констатировала я и дёрнула за волос.
Шишка выпрыгнула из пустоты.
— И в эту работает, — выдохнула с облегчением.
— Ты закончила эксперименты? — вскинул бровь дракон.
Кивнула.
Мужчина взял меня за руку, и мы вместе шагнули в портал.
Наш парк. Шум машин на Ленинградском шоссе. Всё это вскружило голову — ведь я так отвыкла от земных реалий!
Рокард с интересом осматривался, хотя, кроме деревьев, вокруг пока не было ничего для него необычного.
— Попробуем зайти обратно? — спросила его.
— Попробуем, — согласился мужчина и потянул меня за руку.
Через мгновение мы снова оказались в колвертском лесу. И тут же вернулись на Землю.
— Всё, пошли в магазин, — теперь уже я потянула его.
Мы вышли на дорожку, где нам попались первые... земляне. Люди с любопытством смотрели на нашу одежду, очевидно, думая, что мы возвращаемся с ролевых игр.
— Далеко находится магазин? — поинтересовался дракон.
— Видишь вон тот дом? — я вытянула руку вперёд.
— Это дом? — удивился мужчина.
— Да, у нас такие дома, — засмеялась я. — Так вот я в нём живу. Вернее, жила. От него нужно пройти метров пятьсот. Ой, смотри, самолёт! — обернулась назад на характерный звук.
— Где? — встрепенулся Рокард, тоже резко повернувшись.
— Вон летит, — я вытянула руку.
— Ага, вижу! — закивал он.
— У нас нам аэропорт, — сказала ему.
— Аэропорт? — оживился Рок, кажется, собираясь перекинуться и слетать посмотреть на земной аналог «Легроса».
— Не забывай, что мы не в Колверте, — напомнила ему. — Во-вторых, нам нужно спешить.
— Да-да, — промолвил мужчина, провожая взглядом самолёт.
В магазине я купила скотч, кисточку, а также два внешних аккумулятора для телефона. Наконец-то я смогу фотографировать всё, что захочу! Ещё Рокард попросил приобрести небольшой глобус Земли, чтобы на досуге познакомиться с нашей планетой.
Положив покупки в пакет, поразивший дракона своей невесомостью, мы поспешили обратно к порталу.
— Теперь я знаю ваш язык, — с улыбкой сказал Рок.
— Да, что портал наделяет знанием языка, я уже убедилась. Но вот вопрос, почему портал меня пропускает, а других людей — нет, по-прежнему остаётся открытым.
— Может, просто никто в него до сих пор не попал? — предположил мужчина.
— Да ладно! Это сейчас немноголюдно, потому что будний день. — Я подсоединила аккумулятор к телефону, включила его, глянула в календарь. — Да, будний. Так вот в выходные в парке очень много народа. И исходили его вдоль и поперёк.
— Ну, не знаю, — пожал плечами дракон.
— Видимо, я какая-то особенная, — протянула задумчиво.
— То что ты особенная, это и так понятно, — улыбнулся он.
— Подожди, а может, портал пропускает только обладателей магических способностей? — осенила меня догадка.
— А что, вариант, — поддержал версию Рокард.
— Ты быстро определяешь наличие магических способностей? — поинтересовалась у него.
— Быстрее, чем ты задала этот вопрос.
— Вон мужчина идёт. У него есть способности?
— Нет, — помотал головой дракон.
— А у девушки, что шагает за ним?
— Тоже нет, — всё с той же уверенностью заявил он.
Мы стали проверять каждого, кто попадался нам на пути. Подводя итоги, можно сказать, что обладателей магических способностей нам попалось всего двое — парень в косухе и с длинными волосами, а также молодая женщина, выгуливающая сенбернара. Однако уровень оных Рокард определил как весьма посредственный, когда как мои способности он окрестил превосходными.
— Не вижу поводов оспаривать твою версию, — резюмировал дракон, когда мы уже подходили к порталу. — Вероятность попасть в контур портала человеку с высоким уровнем способностей ничтожна мала.
— А если он всё же пропускает всех, у кого они имеются хотя бы в зачатках? — задумалась я.
— Тогда вероятность возрастает. Однако если опираться на твою уверенность, что случаев исчезновения людей в этом парке зафиксировано не было, остаётся сделать вывод об избирательности портала. Кстати, мы пришли.
Осмотревшись, я узнала место. На всякий случай ещё и сфотографировала его.
— Вместе вошли, вместе и вернёмся, — сказав это, Рокард взял меня за руку.
— Вот мы и дома, — произнесла, едва локация сменилась.
Услышав слово «дома», дракон заключил меня в собственнические объятия.
— Ну и как тебе Земля? — спросила, в последнее мгновение сообразив, что определение «наш мир» может его расстроить.
— Похоже на сон, — ответил он. — Дома, напоминающие коробки, самодвижущиеся экипажи, люди, две трети которых на ходу глядят в телефон.
— И это, считай, ты практически вообще ничего не видел, — заметила я.
— Прежде всего, я хочу посмотреть на аэропорт, — заявил Рок.
— Обязательно посмотришь, — пообещала ему. — Уверена, он тебя поразит.
На полянке Рокард перекинулся, и мы полетели в Маристон. В «Легрос» вернулись уже вместе с Блордиусом.
Пока летали, слуга наскрёб сажи из каминной трубы, поэтому я сразу взялась за работу. Нанесла кисточкой на бутылку тонкий слой сажи, сдула излишки, перенесла на скотч отпечатки. Потом повернула бутылку по оси на девяносто градусов, сделала то же самое. Затем совершила ещё две подобные процедуры.
После чего перешла к подлокотникам. Здесь ожидаемо оказалось сложно. Мало того что отпечатки диверсанта наложились на отпечатки предыдущего пассажира, так ещё и всё было нечётким и смазанным. На подлокотниках второго кресла дела обстояли не лучше, но я всё равно сняла с них, что могла. Теперь у меня была серия отпечатков, которые мне предстояло идентифицировать. Этому я решила посвятить весь сегодняшний день.
А пока показала Блордиусу, как снимать отпечатки с подушечек пальцев. Дракон пообещал, что сегодня же начнёт облёт всех колвертских соплеменников и возьмёт у них отпечатки.
— Заметил, как он подчистил за собой все энергетические следы? — обратился Блор к Рокарду.
— Вообще не за что ухватиться, — мрачно процедил Рок. — Зато у нас есть Агата, — теперь его тон стал тёплым.
— И загадочный скотч, — иронично улыбнулся пепельный. — Вы наконец просветите меня, откуда он у вас?
— Просветим, — пообещал мой дракон. — Идёмте в кабинет.
Кто бы сомневался, что после нашего рассказа Блордиус загорится желанием совершить экскурсию на Землю! Мы сказали, что обязательно исполним его, но чуть позже, так как завтра я иду туда работать, и мне будет совсем не до экскурсий.
Пепельный заверил, что он терпеливый и подождёт столько, сколько нужно. А мне стало интересно, что у драконов подразумевается под термином «терпеливость». Потому как у Рокарда это качество вообще отсутствовало. Единственное, в чём оно пока проявилось, это в выжидании момента, когда можно будет рассказать мне правду про портал.
Кстати, выяснилось, что Блор обладал той же информацией, что и Рокард, то есть знал о существовании порталов, но понятия не имел, где они находятся.
Потренировавшись снимать отпечатки пальцев — сначала у Рока, а потом у меня, Блордиус отправился собирать драконий Совет, чтобы тот одобрил дактилоскопию колвертских ящеров.
— Минуточку, — опомнилась я спустя минут пять после ухода пепельного. — А как Блор станет переносить материалы с места на место? Совершать перелёты он будет драконом — в чём нести бумагу и гуталин? В лапе?
— Нет, что ты! — засмеялся возлюбленный. — Он возьмёт с собой слугу.
— Да, это ваш минус, — сказала я. — Если путешествуешь один, ничего с собой не прихватишь.
— Этот минус с лихвой компенсируется плюсами нашей второй ипостаси, — с гордостью заявил дракон и притянул меня к себе.
Выкроив несколько минут на поцелуй, я с головой погрузилась в работу. Наклеила кусочки скотча с отпечатками на бумагу и, вооружившись увеличительным стеклом, начала сверять папиллярные узоры. А Рок тем временем снял отпечатки у мага-сопроводителя и работника, наливавшего воду в бутылки.
В итоге я определила, кому какие отпечатки принадлежат, и сфотографировала вражеские, чтобы иметь возможность их увеличить.
На скотче с подлокотников творилось не пойми что, и я сильно пожалела, что не заглянула домой и не прихватила запасной мобильник. Будь в моём распоряжении два телефона, положила бы их рядом и сравнивала увеличенные узоры. А так мучилась до самого вечера, сопоставляя фрагменты отпечатков с подлокотника с «пальцами», оставленными на бутылке. Но результата всё-таки добилась. Два участка совпали!
Сделав рядом с отпечатком пометку, устало откинулась на спинку стула.
Хорошо, что к делу подключили Блордиуса. Всё-таки у него больше полномочий, да и время свободное нашлось. А то Рокард у меня скоро будет засыпать на ходу.
Но ничего, вот отловим диверсантов, тогда можно будет и об отдыхе подумать. По крайней мере, Рокарду. Потому что мне предстоит составлять инструкцию по созданию и дальнейшему функционированию патентного органа. Тоже не способствующее долгому сну занятие.

***
Где-то в Маристоне
Арлизэлла
Войдя в квартиру, которую снимала на окраине города, швырнула купленную по пути газету на стол и, не разуваясь, завалилась на диван.
Вот урод, а! Трусливый урод! Я в постели чуть ли не узлом завязывалась, чтобы он на всё пошёл ради меня, а этот гад умыл руки, едва начали первые трудности! Вместо того чтобы подумать, как обойти Рокардовскую защиту, он предпочёл сложить оружие и послать меня куда подальше. Сволочь!
Эх, к Даргану бы в койку прыгнула, если бы не боялась его как огня. Ещё решит, что я засланка Рокарда, и тогда от меня мокрого места не останется. Нет, Дарган отпадает. Надо что-то другое придумать. Но что? Что?!
Вскочила с дивана и словно разъярённая тигрица заходила по комнате.
Как же я их ненавижу! Особенно эту белобрысую курицу! Появилась демоны знают откуда, отжала у меня мужика, после чего надоумила его построить аэропорт! Кем она там у него работала? Посудомойкой? Вот да, у раковины ей самое место! Так нет, эта пиявка ходит по аэропорту с видом хозяйки!
Как же жаль, что она не сдохла в подземелье! Надо было перешагнуть через себя и перерезать ей глотку! Нет, пожалела. Решила, что обгадится со страху и сбежит куда глаза глядят. Как можно быть такой наивной! Эта девка из породы тех, кто к мужику присасывается намертво! Так, что клещами не отдерёшь.
На глаза попалась брошенная на стол газета. Купила, чтобы почитать про успех нашего мероприятия! Ага! Умышленная диверсия пишут! Пассажиры отнеслись с пониманием! Подобного больше повториться! Аэропорт работает в прежнем режиме! Тьфу! Им развеэтоговорили написать в статье?! Недоумки!
Проклятье, но почему вокруг столько тварей! Как их всех земля носит? Особенно этих двоих! Я тут, понимаешь ли, вынуждена ютиться в какой-то халупе, чтобы все думали, будто уехала из Маристона, а они тем временем набивают карманы деньгами и чувствуют себя королями мира.
Нет, с этим аэропортом нужно что-то делать! Он стал смыслом их никчёмной жизни, поэтому я должна приложить все усилия, чтобы лишить их детища. Но пока ума не приложу, как действовать. Даже если сжечь здание, они построят новое. Да и не сожжёшь его. Там круглосуточно кто-то ошивается.
Так, пожалуй, нужно немного отвлечься. Пока я на нервах, ничего путного не придумаю.
Решила почитать газету. Сразу же перелистнула страницу, чтобы не видеть, как всё хорошо в проклятом аэропорту.
Ну вот опять про них! Косвенно, но сути это не меняет.
«Всё больше и больше девушек щеголяют в юбках «Легрос», демонстрируя, насколько гибка современная мода. Одна из них даже призналась в интервью, что не прочь была бы видеть на себе юбку на пару пальцев короче».
Ну что за безмозглые создания! Ноги надо уметьраздвигать, а не ломать голову над тем, на сколько пальцев можно их ещё приоткрыть. Да ты хоть с голым телом ходи — если не знаешь, как его использовать, ничего в жизни не добьёшься.
Ладно, читаем дальше.
Незаконные вырубки лесов. Неинтересно. Репортаж с животноводческой фермы. Скучно. Светская хроника. Тошно. Нет, ну кому может быть интересна статья о том, как высокопоставленного государственного чиновника заметили в обществе девицы лёгкого поведения! Вот это вот точно для безмозглых. Впрочем...
Я внимательно прочитала статью.
Ресторация «Аист» на Большой Колокольной. Знаю такое заведение. Так, и часто этот кобель там бывает? Хотя какая разница. Его можно в любую ресторацию затащить, лишь бы знать, где его искать и как он выглядит.
Я записала на бумажку имя, фамилию и должность.
Всё, теперь можно выходить на охоту.

Глава 30

Прошло пять дней
Агата
День, проведённый на Земле за сбором информации, не прошёл даром. Колвертские чиновники внимательно изучили мою пошаговую инструкцию и заявили, что теперь имеют представление, как работать над созданием патентного бюро.
Что касается диверсанта, то методом исключения выяснили — это один из маристонских драконов. Дома его Блордиус не застал. Слуги сказали, что хозяин несколько дней назад куда-то улетел, а когда вернётся — не сообщил. Блор поставил на входе в его дом сигналку и отправился наносить визиты остальным драконам. Собрав со всех отпечатки пальцев, он возвратился в Маристон и передал мне стопку листов. Я проверила отпечатки с каждого из них, но с оставленными на бутылке, не совпал ни один. Вот отсюда мы и пришли к выводу, что Ма́риус — так звали этого ящера — и есть искомый диверсант. Осталось его дождаться и сверить «пальчики».
— Этот придурок всегда был падок на женщин, — брезгливо произнёс Рокард. — Поэтому я нисколько не удивлён, что Арлизэлла сумела его охмурить.
— Сама-то она дома не появляется? — вспомнила я про наблюдателя.
— Нет, — мотнул головой мой дракон. — С тех пор, как я отправил туда своего человека, она домой не возвращалась.
— Может, её в розыск объявить?
— Для этого нужны веские основания, — заметил он, нахмурившись.
— А если как без вести пропавшую? — предложила вариант.
Дракон криво усмехнулся.
— Кто будет подавлять заявление — я или ты?
— Если посмотреть со стороны, сильнее по ней соскучиться логичнее тебе, — произнесла с саркастичной улыбкой.
Рокард страдальчески закатил глаза.
— Репетируешь разговор с жандармом? — подколола его.
— На самом деле, — сказал он, — если зараза узнает, что её ищут, затаится так, что мы её в жизни не найдём.
— Вообще, да, логично, — не могла не согласиться.
— Кстати, читала? — мужчина взял со стола свежую газету и протянул её мне.
— «Массовые недовольства возниц междугородних дилижансов», — зачитала название статьи на первой полосе. — Ну, хорошо, что протесты, а не беспорядки.
— Ты прочти, чем вызваны эти протесты, — кивнул на статью Рок.
— Догадаться несложно, — сказала я, но статью всё же прочитала. — Что ж, такова жизнь, — вынесла короткое резюме. — Люди ценят время и комфорт. Кто их этим обеспечивает, к тому они и идут.
— Как бы и они вредить не начали, — нахмурившись, проговорил мужчина.
— Вредить дракону себе дороже, — заметила я. — Если ты, конечно, сам не дракон.
— Кстати, о драконах, — складки на лбу Рокарда и не думали разглаживаться. — У Даргана вовсю идёт строительство первого этажа аэровокзала.
— Да пускай себе строит, — махнула я рукой. — Главное, чтобы пассажиров не угробил.
— Это да... — протянул мужчина. — К слову, о строительстве. Не пора ли нам всё-таки начать возводить аэропорты в пунктах назначения?
— Если у нас есть на это средства, то почему бы и нет, — согласилась я. — Начать ты, видимо, хочешь с Сорбо?
— Да, — кивнул дракон.
— Забавно, конечно, — усмехнулась иронично. — Два аэропорта рядом!
— На Земле нет городов, имеющих два аэропорта? — немного по-другому истолковал мои слова он.
— Есть, конечно. И даже больше бывает. Но чтобы настолько близко друг от друга!
— Если у него всё получится, в Маристоне тоже будет два аэропорта, — недовольно проговорил Рокард.
— Чему быть, того не миновать. Давай лучше подумаем, каким будет наш аэропорт в Сорбо.
— Полагаю, не такой масштабный, как здесь.
— Полностью согласна. Для одного рейса достаточно небольшого аэровокзала. Да и штат сотрудников должен быть гораздо меньшим. Считаю, что должность билетного кассира, регистратора и работника зала ожидания можно совместить. Плюс охранник, два носильщика и уборщик.
— А буфет будет? — поинтересовался Рок.
— С точки зрения престижа — хорошо бы, — сказала я. — С точки зрения рентабельности — не уверена. Много ли пирожных будут покупать пассажиры всего одного рейса?
— Вряд ли, — ответил дракон. — Слушай, а ведь работникам придётся приходить всего на час. Кто согласится на такую работу?
— Кстати, да, — задумалась я над проблемой. — Нет, погоди. Наша универсальная работница должна находиться там полный рабочий день — ведь покупать билеты могут в любое время. У охранника тоже будет полная занятость. Нанять же носильщиков и уборщика на час, думаю, не так сложно. Уверена, на эти должности согласятся те, кто работает у нас в данный момент на конечных точках маршрутов.
— Между прочим, убраться в аэропорту может и один из носильщиков, — предложил Рокард. — Пускай посменно убираются.
— А лучше пусть этим займётся охранник, — предложила другой вариант. — Ему всё равно до вечера в аэропорту находиться.
— Тоже мысль, — улыбнулся дракон. — Возвращаясь к буфету...
Однако договорить ему было не суждено. В кабинет заглянула Алоя.
— Лорд Рокард, там пришёл какой-то мужчина, — сообщила она. — Требует руководство.
— Требует или просит? — уточнил Рок.
— Именно требует, — подчеркнула девушка.
В напряжённом непонимании мы поспешили в зал ожидания. Там застали незнакомца, державшего в руке какой-то конверт.
— Что вам угодно? — поинтересовался у него Рокард.
— Вы хозяин аэропорта «Легрос»? — спросил визитёр.
— Да, — кивнул дракон, всеми силами сдерживая раздражение.
— Я из канцелярии Государственного Совета, — пояснил мужчина. — Уполномочен вручить вам из рук в руки, — с этими словами он протянул Року конверт.
— Что это? — спросил тот.
— Прошу прощения, но я не владею данной информацией.
Недолго думая Рокард вскрыл конверт.
— Явиться в коллегию по управлению государственным имуществом? — прочитал он. — Что за чушь? Зачем?!
— Не могу знать, — помотал головой визитёр. — Я всего лишь посыльный. — С вашего позволения, — коротко кивнув, он зашагал к выходу.
Мы с Роком недоуменно переглянулись.
— Что за бред? — пробормотал он.
— Мне тоже не нравится эта повестка, — согласилась с ним. — Потому что речь пойдёт явно не о длине юбок.
— Я тоже в этом уверен, — зло бросил Рок.
— Может быть, это как-то связано с патентным бюро? — предположила я.
— А при чём здесь тогда коллегия по управлениюгосударственнымимуществом?
Я пожала плечами.
— Так, я полетел, — решительно произнёс мужчина.
— Рок, я с тобой! — заявила, буквально кожей чувствуя, что дело пахнет жареным.
Мой дракон не стал спорить.
Мы приземлились на площади перед огромным зданием, где размещались высшие органы колвертского государственного управления. Отыскали эту треклятую коллегию, зашли в указанный кабинет.
Сухо поздоровавшись с чиновником, Рокард положил перед ним на стол повестку и спросил:
— Что это?
Мужчина бегло ознакомился с текстом, указал рукой на стулья:
— Присаживайтесь.
Я сжала дракону запястье, так как всерьёз опасалась, что он сейчас начнёт рычать.
Скрипнув зубами, Рок уселся на стул, я заняла место рядом.
Чиновник тем временем достал из ящика стола какую-то папку, открыл её.
— Речь пойдёт об аэропорте Легрос, — заговорил он, перебирая документы.
— Я понимаю, что не о дамских шляпках, — процедил Рокард, удерживая в узде рвущуюся наружу ярость.
Мужчина на секунду оторвал глаза от бумаги и бросил на моего дракона взгляд, явственно говоривший: «Оставьте ваши шуточки».
— Так вот постановлением Совета, — наконец заговорил он, — принято решение о добровольной передаче аэропорта в государственную собственность.
— ЧТО?! — синхронно вскричали мы с Рокардом, вскочив со стульев.
— Какого демона?! — прорычал дракон, хрустнув кулаками — вот тут я уже не стала его останавливать, так как от такого вопиющего произвола самой хотелось что-нибудь здесь разгромить.
— На каком основании, можно узнать?! — спросила тем не менее спокойно, но внезапно проснувшимся во мне ледяным тоном — честное слово, даже не подозревала, что могу так разговаривать.
— На основании постановления Государственного Совета, — выдал этот бесчувственный сухарь.
— Я купил эти земли! Я плачу налоги! — продолжал негодовать Рокард.
— Спрашивая про основание, я имела в виду не документ, аповоддля незаконного отъёма частной собственности! — произнесла жёстко.
— На вашем месте, леди, я, находясь в этом здании, воздержался бы от употребления слов о незаконности, — ткнул мне чиновник.
— Самые уместные слова, которые могут прозвучать в этих стенах, после того,чтовы нам заявили! — перенял эстафету Рокард. — Мы ждём ответа на вопрос!
— Перевозки пассажиров — социально значимая функция, — начали нам наконец что-то объяснять. — Данный вид услуг должен находиться под контролем государства.
— Мы прекрасносамисправляемся с данной функцией! — выразительно произнёс дракон.
— Вы можете реагировать менее эмоционально? — требовательным тоном спросил чиновник. — Тем более что вы меня не дослушали.
— Мне кажется, вы сказали достаточно, — заметила я. — Кстати, дилижансные перевозки вы почему-то не забираете в государственную собственность! Почему?
— При добровольной передаче собственности в пользу государства, — продолжил он, пропустив мой вопрос мимо ушей, — владельцу будет выплачена компенсация. Кроме того, он получит право на долю в услуге по перевозке пассажиров.
— Какая неслыханная щедрость! — язвительнейшим тоном прокомментировал Рокард. — То есть я построил аэропорт на свои деньги, а в итоге получаюдолю?
— Таково постановление Государственного Совета, — безразличным тоном проговорил бюрократ.
— Считайте, мы отказались передавать аэропорт государству, — взяла я на себя ответственность озвучить наше решение. — Что дальше?
— Отказ от добровольной передачи собственности, — забубнил чёртов формалист, — повлечёт за собой передачу в принудительном порядке. В данном случае владельцу всё равно будет выплачена компенсация, однако он лишится прав на долю.
— То есть варианта вы нам предлагаете два — быть обворованными, либо нагло обворованными, да? — зло заключил Рокард. — Так вот знайте, — на его лице загуляли желваки, — без меня драконы летатьне будут! И если вы посмеете лишить нас аэропорта, милости просим в Ленайские горы уговаривать ящеров продолжить перелёты. И не забудьте прихватить сменную одежду на случай, если они на вас нагадят!
— Я понимаю ваши эмоции, лорд Рокард, однако постановление Государственного Совета...
— Хватит твердить про это постановление! — зарычал Рок.
— ...в случае отказа как от добровольной, так и от принудительной передачи собственности, — как ни в чём не бывало продолжил чиновник, — предписывает меры по силовой конфискации объекта собственности.
— Я его сейчас убью! — прошипел Рокард мне на ухо.
— Рок, нет! — шикнула я. — Не хватало, чтобы тебя казнили из-за этой канцелярской моли, которая, к тому же, ничего не решает. Что, войска введёте? — обратилась я уже к бюрократу.
— Если возникнет необходимость, — со всей серьёзностью ответил тот.
Рок подошёл к столу и, опершись на него обеими руками, навис над чиновником.
— Значит так! — прогремел он. — Передайте Совету, что никаких передач собственности НЕ БУДЕТ! А при первой же попытке вторжения все драконы улетают домой! Другими словами — либо аэропорт останется нашим, либо прекратит своё существование! Это вам ясно?
— На данный момент мне ясно, что вы отказываетесь от добровольной передачи, — промолвил тот, делая вид, что сосредоточился на каком-то документе — на самом деле он просто боялся смотреть Рокарду в глаза. — О ходе процедуры вас будут извещать письменно.
Дракон взял со стола повестку, и она прямо у него в руке в одно мгновение превратилась в пепел.
— То же самое будет со всеми бумажками, которые мне принесут из вашей канцелярии! — процедил он сквозь зубы и, потянув меня за руку, повёл на выход.
На улице мы опустились на первую попавшуюся скамейку.
Разум отказывался принимать факт, что аэропорта у нас больше не будет. Нет, это невозможно! Это какой-то дурной сон. Нужно лишь проснуться...
Но к величайшему сожалению, мы не спали. Просто белое вмиг стало чёрным, как это часто случается в жизни. Опоздание ящеров в день открытия, скандал в зале ожидания, возмущение пассажира из-за оторванной ручки чемодана, история с длиной юбок, драка драконов на аэродроме... да даже диверсия на рейсе из Милоссы — всё то, что раньше казалось проблемами, сейчас выглядело такими мелочами!.. Против нас всталогосударство. А любое противостояние с ним — заведомый проигрыш.
Я зажмурилась в отчаянии.

Глава 31

— Но с чего вдруг?! — болезненно простонала. — Всё же было нормально! Никто к нам не лез. И тут — нате вам!
— Не знаю! — глухо прорычал Рокард.
— Скажи, а Блордиус случайно не имеет влияния в эшелонах власти? — уцепилась я за соломинку.
— Нет, — резко мотнул головой дракон. — Блор далёк от людских дел.
Проклятье! Что же делать-то!
— Слушай, а член Госсовета, который к нам по вопросу юбок приезжал — может, у него помощи попросить? Кроме того, мы не должны исключать связь этого идиотского постановления с работой по организации патентного органа.
— Да даже если так –чтоон сделает? — махнул рукой Рокард. — И вообще, как ты поняла, решение уже принято.
— Решение окончательное и обжалованию не подлежит, — пробормотала машинально, глядя себе под ноги.
— Король может наложить вето на решение Совета, — произнёс вдруг мужчина.
Я вскинула на него взгляд.
— Король? — переспросила удивлённо. — Честно говоря, была уверена, что у вас парламентская монархия.
— Какая монархия?
— Парламентская, — повторила я земной термин. — Это когда король обладаем минимумом властных полномочий. Другими словами, играет чисто церемониальную роль.
— Нет, — сказал Рокард. — Хоть власть нашего монарха и ограничена действующим законом, определённые верховные полномочия у него есть.
С минуту мы сидели молча.
— Вето, говоришь... — задумчиво протянула я.
Мужчина скосил на меня глаза.
— Ты хочешь обратиться ккоролю?— в его взгляде не было ни капли оптимизма.
— Это наш единственный шанс.
— Ну, положим, получим мы разрешение на аудиенцию, — произнёс Рок. — И с чем мы к нему пожалуем?
— А что, какие-то дары нужно преподнести? — уточнила я.
— Да нет, — ухмыльнулся мужчина. — Просто должны же мы чем-то заинтересовать монарха. Ему-то на руку, если аэропорт будет принадлежать государству. Прибыль с продажи билетов гораздо весомее налогов, которые мы платим. Поэтому у нас должны быть не менее весомые аргументы.
— Осталось узнать, чего королю в жизни не хватает, — сказала со вздохом.
— У короля есть всё, — буркнул Рокард.
В воздухе снова повисло молчание.
— Не всё! — я повернула к нему голову. — У него нет дракона!
Мужчина уставился на меня оторопело.
— Ты хочешь подарить емудракона? — выдавил он.
— Не подарить, — замотала я головой. — Король ведь тоже путешествует. И уверена, что не только по Колверту. Мы отрядим ему дракона в качестве личного транспорта.
— Но у нас нет лишних ящеров! — принялся возражать Рокард.
— Так мы же не в постоянное пользование ему отдадим, — пояснила я. — Когда королю понадобится куда-нибудь полететь, дракон будет в его распоряжении. А на плановые рейсы вылетит сменщик. Что уж поделать — люди иногда тоже в выходные на работу выходят.
— Агата, это не дело, — произнёс мужчина. — Сама же знаешь, что драконы настроены каждый на свой город.
— Значит, королевский будет летать, управляемый в ручном режиме, так сказать.
— В ручном режиме управлять драконом смогу только я, — подчеркнул Рок.
— Но ведь король не каждый день куда-то ездит. Думаю, ты найдёшь время сопроводить его величество в дороге.
— И всё равно мне не по душе идея забивать ящеру голову другими маршрутами, — упрямо заявил Рокард. — Как бы он после такого с пути сбиваться не начал.
— Как же тогда быть? — грустно вопросила я, понимая, что переубедить возлюбленного нет никаких шансов.
На несколько мгновений, словно бы в глубоких раздумьях, мужчина прикрыл глаза.
— Придумал! — он пружиной вскочил со скамейки и повернулся ко мне лицом. — Мы заберём дракона с необитаемых островов! Помнишь, я тебе рассказывал?
— У-у-у! — протянула я. — Неужели мы навсегда вырвем беднягу из привычной для него среды обитания? Ведь там и пища, и людей нет. Одним словом, драконий рай.
— Я знаю ящера, который будет не прочь переселиться в наши края, — заявил мужчина. — Я, кстати, уже давно хотел этим заняться, да руки всё никак не доходили.
— И что же это за ящер?
Рокард опустился на скамейку так же стремительно, как и поднялся.
— Понимаешь, он изгой, — начал объяснять мне. — Нет, сам дракон совершенно нормальный, просто он поссорился с сородичами и переселился на другой остров. С тех пор живёт там в одиночестве.
В юности мы — с Блордиусом, кстати — часто летали на острова, чтобы наблюдать за тамошними обитателями. Тогда Грайт, так зовут ящера, был полноправным членом драконьей стаи. Но потом стал держаться особняком. Не знаю, что именно у них произошло, но там явно имел место какой-то конфликт. И я не уверен, что инициатором оного был Грайт. Мы видели, что он хочет вернуться в стаю, но его туда не принимали. Спустя полгода года бедолага переселился на соседний остров, где меньше пищи, но зато нет недружелюбных собратьев.
— Печальная история, — вздохнула я. — Мне так жалко Грайта!
— Мне тоже, — сочувственно закивал Рокард.
— Но удастся ли нам его приручить? — задумалась вдруг. — Он ведь совсем дикий.
— Уверен, что получится, — заверил меня дракон. — Грайт весьма охотно идёт на контакт. И на ментальный, кстати, тоже.
— Какого он цвета?
— Золотистый.
— Королевский цвет, — улыбнулась я и вернулась к делу: — Ну что, теперь твоя задача добиться аудиенции короля.
— Вот прямо сейчас этим и займусь, — решил мужчина. — А ещё всё-таки найду этого... как его..? Любителя коротких юбок. Как его звали-то?
— Найт... — имя хорошо врезалось в память, а вот фамилия не очень. — Румбел, кажется.
— Римбел, — вспомнил дракон. — Так вот я всё-таки хочу узнать, откуда у скотского постановления ноги растут.
— Мне тоже это интересно, — сказала я.
На этом мы закончили обсуждение. Рокард отнёс меня в Легрос и улетел во дворец.
Вернулся он часа через два — с новостями.
— Нам несказанно повезло, — с порога заявил он. — Его величество Энта́риус Ма́ллинер примет нас завтра в три часа дня.
—Нас? — округлила я глаза.
— Да! — улыбнулся дракон. — Тебе тоже позволено присутствовать.
— Ну ничего ж себе! — протянула неверяще. И тут подумала, а хорошо ли, что с королём мы встретимся так рано? — Рок, а как мы сможем обещать его величеству дракона, если точно не знаем, сумеем ли его приручить?
— Значит, вывернемся для этого наизнанку! — произнёс мужчина. — Пути назад у нас уже не будет. Нет, можно, конечно, полететь на острова, попытаться наладить с драконом контакт. Но время-то работает против нас! Пока будем возиться с ящером, у нас отнимут аэропорт! Да и король может куда-нибудь уехать.
— Вообще логично, — приняла я его доводы.
— Что касается Римбела, — продолжил Рок, — то я его нашёл. Подробностей он, как я и подозревал, не знает, но сообщил, что идею об отъёме аэропорта выдвинула инициативная группа, возглавляемая неким Йеном Корстеном. Он у них там обладает большим весом, поэтому идея была поддержана большинством. Впрочем, в данном случае, как сказал Римбел, большинством являлась половина членов Совета. Там перевес был буквально в несколько голосов.
— Йен Корстен... — задумчиво проговорила я. — Где-то мне попадалось это имя. Вот только где?
— Очевидно, в газете, — произнёс Рок.
— Да, в газете, — кивнула. — Но в какой статье это было?.. А, вспомнила! В светской хронике! Я решила её почитать, и там писали про этого чиновника. Его засекли в ресторации с проституткой.
— Не вижу в этом ничего удивительного, — заметил дракон. — Хотя... думаю, за этим типом необходимо установить слежку.
— Снова привлечёшь слугу? — спросила я скептическим тоном.
— Нет, — покачал головой мужчина. — Для такого дела нужен профессионал. Я обращусь к частному сыщику. Так, всё, улетел.
Не медля ни секунды мой неугомонный дракон уже в который за сегодня раз отправился в Маристон.
Хорошо всё-таки иметь крылья!

***
На следующий день
Да, крылья это замечательно, но к королевскому дворцу мы подкатили в экипаже — ситуация обязывала.
Нас встретил мажордом и отвёл в помещение, напоминающее приёмную. Там мы просидели минут десять, после чего всё тот мужчина препроводил нас в кабинет его величества.
Я ожидала увидеть короля если не в мантии и с короной на голове, то хотя бы в расшитых золотом одеждах, с орденом на широкой атласной перевязи, ну или что-нибудь в этом роде. Однако перед нами предстал длинноволосый шатен в атласном камзоле и облегающих замшевых штанах. Если бы не знала, что это монарх, подумала бы, что передо мной... дракон, например. Ну или просто маг.
Внезапно во мне всколыхнулась надежда — Энтариус не был похож на всех этих бездушных чиновников. Вдруг он пойдёт нам навстречу? Впрочем, первое впечатление бывает обманчивым, об этом тоже не следует забывать.
Мы поздоровались, представились.
Его величество жестом велел нам сесть. Устроились на стульях напротив письменного стола, за которым он сидел.
— Выкладывайте, с чем пожаловали, — обратился он вроде бы к нам обоим, но смотрел при этом на Рокарда — пристально так, изучающее.
— Речь пойдёт о нашем аэропорте Легрос, — начал дракон, но монарх не дал ему продолжить.
— Слышал о таком, — произнёс он. — И удивлён, почему вы не заручились разрешением на запуск столь необычного и весьма опасного проекта.
— Вы знаете, перевозки людей в дилижансах успешно существуют без всяких разрешений, — прокомментировал Рок. — А это, надо заметить, тоже небезопасный вид транспорта — ведь разбойников на дорогах никто не отменял.
— Разбойники в наше время — явление нечастое, — возразил Энтариус. — А вот дракон может повести себя непредсказуемо в любую секунду.
— Не соглашусь, — мотнул головой Рок. — Драконы управляемы. Тому, куда именно лететь, они обучены. Кроме того, на каждом без исключения рейсе присутствует маг-сопроводитель.
— Хорошо, если так, — заключил монарх после небольшой паузы. — Так что у вас там с аэропортом?
— Проблема в том, — вновь заговорил Рок, — что неожиданно выяснилось следующее обстоятельство — группа членов Государственного Советани с того ни с сеговыступила с инициативой передать наш аэропорт в собственность государства.
— Да? — вскинул бровь Энтариус и потянулся к стопке бумаг на углу стола, которые он, судя по всему, ещё не изучал. Просмотрел её, вытащил какой-то документ. — И вправду, — произнёс он, читая.
Мы с Роком напряжённо следили за лицом короля, однако никаких эмоций уловить на нём не смогли.
— И вы пришли ко мне в надежде оспорить это постановление? — утвердительным тоном уточнил правитель, ознакомившись с документом.
— Совершенно верно, ваше величество, — кивнул дракон. — Решение ничем не обоснованное и ущемляющее права свободного предпринимателя.
— Вам предлагают долю, — заметил Энтариус. — А доля вгосударственномпроекте это престиж и хорошие деньги.
— Вы хотите сказать, что под государственным управлением доля в аэропорте Легрос будет приносить мне больше денег, чем я имею, когда он в моей собственности?
— Почему нет? Мы построим аэропорты во всех крупных городах, а также сможем осуществлять международные перевозки.
— Простите, а где вы возьмёте столько драконов? — полюбопытствовал Рок.

Глава 32

— Уж кому как не вам знать, что питомцы есть ещё у трёх колвертских драконов. Кроме того, дикие ящеры живут и на островах — почему бы не обучить их летать с пассажирами.
— Я знаю не только этих трёх колвертских драконов, но и то, что ни один из них не станет работать за долю, — ответил Рок. — Как, впрочем, и я. Ну а что касается ящеров с островов — их уж точно никакими деньгами не купишь.
—Ихне купишь, — согласился король. — Зато можно хорошо заплатить тем, кто их обучит.
Вот чёрт! А вдруг найдётся ушлый дракон, который за деньги возьмётся налаживать контакт с островными ящерами? Даже если нам удастся сохранить аэропорт, конкурировать с государством это дохлый номер. Оно нас просто задавит!
— Драконы с островов — отдельная история, — поспешил с ответом Рокард, также понявший, что высказанную идею нужно выбить из головы его величества как можно быстрее. — Даже если они пойдут на контакт, заставить их покинуть обжитое место не сможем даже мы, драконы.
— Если я вам поверю, остаётся вариант с международными перевозками, — продолжил фантазировать монарх. — Я незнаком с вашими маршрутами, но уверен, что есть рейсы до Гайверта и Милоссы. Не удивлюсь, если ящеры летают и в Грекас. Но это всё небольшие расстояния, до этих городов можно преспокойно доехать и на дилижансах.
— Не уверен, что наши пассажиры придерживаются того же мнения, — нагло влез с комментарием Рокард.
— Поэтому, — невозмутимо продолжил Энтариус, — ящеров с этих рейсов можно будет снять и перевести на международные перевозки. Я, кстати, тоже не отказался бы от личного дракона.
— Считайте, что он у вас уже есть, — ненавязчиво поведал возлюбленный.
— Смотрю, вы явились с козырем в рукаве, — заметил его величество. — И этот козырь неожиданно сыграл.
— Было бы глупо с моей стороны пожаловать к вам с пустыми рукавами, — произнёс Рокард.
Монарх усмехнулся:
— Выкладывайте свой козырь.
— Шикарный золотистый дракон, — начал Рокард. — Пока не обученный, но это дело поправимое.
— Вы задействовали для рейсов не всех своих питомцев? — уточнил Энтариус.
— Всех, — последовал честный ответ.
— Значит, ящер с островов, — сделал вывод король. — Но не далее как минуту назад вы утверждали, будто драконы там безнадёжные.
— Но не этот, — улыбнулся Рок.
— Поясните.
Возлюбленный поведал правителю то, что вчера рассказывал мне.
— В свободное от управления аэропортом время — а сейчас оно у меня наконец появилось — я готов взяться за обучение королевского дракона, — красиво завершил повествование мой возлюбленный.
В глазах короля загорелся неподдельный интерес. Мне кажется, он уже представлял себя рассекающим верхом на драконе.
— В свободное от управления аэропортом время, говорите... — медленно повторил его величество ключевые слова Рокарда. — Вообще звучит заманчиво.
— Заманчиво звучит что — про моё время или про королевского дракона? — полюбопытствовал Рок.
— Для вас первое, для меня второе, — ответил Энтариус.
— Тогда осталось лишь дождаться вашего решения... — мой дракон сделал выразительную паузу, — на тему того, когда мне отправляться на острова.
Теперь паузу взял король.
Сейчас как скажет, что пошутил!
Но монарх оправдал наши надежды. Пододвинув к себе документ, он взял перо и сделал какую-то пометку.
— Считайте, что решение принято, — произнёс он, не отрывая взгляда от постановления Государственного Совета. — Вообще... — Его величество ухмыльнулся. — Странная инициатива. Безосновательная, как вы верно выразились.
Вот тролль! Нет, ну дракона себе выбил, молодец! Но что у людей нервный срыв может случиться, он не думал?!
— К слову, кто это у них там такой деятельный? — задумчиво проговорил Энтариус.
— Йен Корстен, — язвительным тоном сообщил Рокард.
— Корстен? — криво ухмыльнулся правитель.
— Замечу, что деловыми людьми подобные постановления будут восприняты крайне негативно, — поспешил сделать комментарий Рок.
— Я заметил, — иронично улыбнулся король. — Так, ну и сколько времени займёт обучение дракона? — вернулся он к более приятному для себя вопросу.
— Полагаю, что дней двадцать-тридцать.
— Я думал, дольше.
— Если желаете дольше, я не против, — позволил себе пошутить возлюбленный.
— А почему прекрасная леди всё молчит да молчит? — усмехнувшись, Энтариус перевёл взгляд на меня.
— Не смела влезать в разговор, ваше величество, — сказала я каким-то не своим голосом — всё-таки первый раз в жизни с королём общаюсь. — Я от всей души благодарю вас за то, что встали на нашу сторону. Ведь аэропорт для нас... как ребёнок.
— А вы только управляющая аэропортом или... — монарх вновь посмотрел на Рокарда.
Ой! Ну и вопросец!
— Не только, — с тёплой улыбкой мотнул головой возлюбленный. — Агата — моя невеста.
У меня аж воздух из лёгких выбило. Какого угодно ответа ожидала, но никак не такого!
Как только выйдем отсюда, надо уточнить, когда этот несносный тип делал мне предложение. Может, я упустила что-то?
— Ясно, — кивнул Энтариус. — В общем, будем держать связь. Где меня найти, вы знаете.
— А вам известно, где найти нас, — заявил Рок.
— Это приглашение посетить аэропорт? — вскинул бровь король.
— Истинно так.
— Что ж, я давно хотел глянуть на ваше детище. А уж теперь и подавно.
— Мы рады видеть вас в любой день в любое время, — радушным тоном произнесла я.
— Даже ночью? — пошутил его величество.
— Главное, чтобы это не стало неожиданностью, — ответила я, о боже,ироничнымтоном! Совсем оборзела?
Однако монарх не обратил на мою интонацию ни малейшего внимания.
— На этом всё, — постановил он.
Ещё раз поблагодарив правителя и попрощавшись, мы вышли в приёмную, где нас дожидался мажордом.
Неожиданно Рок жестом попросил его подождать минутку. Чем я не преминула воспользоваться, хоть и понимала, что дракон остановился для разговора на ту же тему.
— Ну и как понимать твои слова,жених? — полюбопытствовала с живейшим интересом.
— Да, события произошли в обратном порядке, но разве это имеет значение? — мужчина нежно взял меня за руки. — Агата, ты выйдешь за меня?
— Мне кажется, ты уже всё решил без меня, — заметила наигранно строго, но тут же расплылась в счастливой улыбке: — Конечно, выйду!
Мажордом, слышавший наш разговор, вежливо отвернулся.
Мы скрепили помолвку чувственным поцелуем.
— Надо же — в королевском дворце! — прошептала я.
— Думал сделать это в аэропорту, но здесь даже атмосфернее, — заметил Рокард, обводя взглядом монарший интерьер.
— Тоже так считаю. Тем более в Легросе у нас уже было признание в любви.
Нам этом мы завершили обсуждение и в сопровождении мажордома покинули дворец.
— Тебе не кажется, что его величество — бессовестный манипулятор? — поинтересовалась я у Рокарда, когда мы сели в экипаж.
Будущий муж усмехнулся.
— Я тоже заметил, что заинтересованность изначально былавзаимной, — согласился он. — Ну и ещё Энтариус явно проверял на крепость наши яйца.
—Наши?! — театрально вытаращила глаза.
— Мои, — поправился мужчина.
— Рок, у нас получилось! — наконец излила радость.
Мы хлопнулись ладонями, а потом крепко обнялись.
— Но за Корстеном я всё равно продолжу слежку! — проговорил дракон с таким упрямством, словно я его отговаривала от этого дня три кряду.
— Непременно! — поддержала его. — Очень хочется знать, с кем он общается.
— Сегодня результаты вряд ли будут, но завтра утром я обязательно наведаюсь к сыщику, чтобы узнать, как идут дела.
— Жаль, что здесь нет фотоаппаратов, — вздохнула я. — Всё-таки снимок гораздо лучше, чем словесное описание.
— А ещё жаль, что Мариус как сквозь землю провалился! — проворчал Рокард. — У меня руки чешутся его допросить!
— Я думала, его ваш Совет будет допрашивать. Ну или хотя бы Блордиус.
— Это нисколько не мешает мне присутствовать!
— Кстати, если ты не забыл на радостях, нам с Грайтом нужно заниматься, — напомнила ему.
— Завтра вылетим, — решил Рокард. — Сразу после визита к сыщику. Нет! Послезавтра. Иначе, кто проконтролирует прилёт сменщиков? Отсюда в Ленайские горы они отлично улетают, а как только на работу выдвигаться — за ними глаз да глаз нужен, сама знаешь.
— А далеко до этих островов? — решила уточнить, уже понимая, что неблизко.
— Сутки туда, сутки обратно.
— Ого! Мы впервые оставим аэропорт надолго.
— Ну а что поделать! — развёл руками дракон.

***
Утром Рокард сгонял к сыщику и очень удачно застал его на месте. Однако ничего интересного тот не поведал — вчера объект слежки торчал на работе допоздна, а потом, никуда не заезжая, отправился домой.
В обед к нам наведался Блордиус обменяться новостями. Ну, в смысле, пепельный сообщил, что Мариус до сих пор не вернулся, а мы ему рассказали о визите к королю, о слежке за Арлизэллой и о завтрашнем отбытии на острова.
Отсутствие информации со своей стороны Блор скомпенсировал предложением подежурить в аэропорту, пока будем в отлучке. Мы с радостью согласились, потому что лучшего дежурного нам просто не сыскать. Объяснили ему как общую схему, так и тонкости работы аэропорта, выделили покои, после чего со спокойной душой отправились спать, чтобы завтра с утра выдвинуться в длительное путешествие.

***
Слетав за сменщиками, Рокард посадил меня на свой хребет и взял курс на юго-восток. Летели мы через Юниду, там же и пообедали. Ну а дальше наш путь лежал над океаном.
Поначалу мне было немного не по себе. Всё-таки когда видишь под собой твёрдую землю, чувствуешь себя спокойно. А наблюдая бесконечную во все стороны водную гладь, каждую секунду невольно думаешь о том, что случись что-нибудь с драконом — и всё, нам не выжить. Да, я знала, что ящеры — крепкие ребята, но тем не менее они живые существа, которые подвержены травмам, порою весьма неожиданным. Вдруг мышцу сведёт. Мышцу крыла, например.
Но ведь Рок уже далеко не первый раз летает на острова, и никогда с ним ничего не случалось. Наверное, не стоит переживать.
Успокоив себя, стала наслаждаться завораживающими океанскими просторами. Однако, хоть и волшебное, но всё-таки однообразие убаюкало меня, и я заснула.
Проснулась, оттого что что-то изменилось в движении дракона. Вернее, оного я вовсе не ощущала.
Открыла глаза. И правда, оказалось, что мы приземлились. На каком-то острове, очевидно.
— Уже прилетели? — поинтересовалась, оторопело осматриваясь. Неужели я так долго спала?
«Нет, это всего лишь остановка, — сообщил мой дракон. — Спускайся».
Сошла по крылу на горячий белый песок. Рок тут же перекинулся.
— Искупаемся? — спросил он, обнимая меня сзади.
— Но мы не взяли... — начала я, но тут же поняла, что на этом острове одни. — А тут точно больше никого нет? — решила поинтересоваться на всякий случай. — Дикарей каких-нибудь.
— Нет, — ответил мужчина и начал меня раздевать.
Обнажив меня, скинул одежду и с себя. В глаза сразу бросилось, что он уже возбуждён.
— Это не мешает плавать? — спросила с улыбкой.
— Нисколько, — тоже улыбнулся Рокард. — Идём.
Взявшись за руки, мы зашли в тёплую воду. Там расцепились и поплыли, рассекая руками лёгкие, накатывающие на берег волны.
— Такое ощущение, что мы в другом мире, — заметила я. — Кстати, раз ваши предки гуляли по иным мирам, наверное, и порталы в эти миры существуют?
— Вообще логично, — усмехнулся дракон.
— Было бы интересно туда заглянуть, — протянула мечтательно.
— Ну, если к нам занесёт ещё какую-нибудь попаданку, тогда, может, и заглянем.
— Будешь искать ей портал? — поинтересовалась с сарказмом в тоне.
— Блора отправим искать, — придумал Рок.
— Знаем мы, как драконы порталы ищут! — произнесла язвительно.
— Ну а что, Блор у нас холостой, — сказал возлюбленный. — Почему бы ему и не найти портал.
— Это если повезёт, — усмехнулась я. — Потому что в случае сильно развитого техногенного мира попаданка может быть, например, вот с такой головой — я перестала грести и показала руками размер предполагаемой головы. Волос, кстати, может не быть. Глаза тоже огромные. На каждой руке по три пальца. Не исключены дополнительные щупальца.
— Знаешь, я думаю, что длятакойпопаданки портал Блордиус найдёт быстро, — прокомментировал дракон и, подплыв, притянул меня к себе. — После таких перспектив я понимаю, что мне действительно повезло, — произнёс он и впился в мои губы поцелуем.
А спустя несколько мгновений стало ясно, что наше купание затянется.
Отдохнув и подкрепившись купленной в Юниде едой, которую я везла в рюкзачке, мы полетели дальше. Через несколько часов стемнело, и я принялась изучать местные созвездия. Раньше как-то недосуг было, а теперь можно заниматься этим часами. Созвездий пять-шесть нафантазировала. Сфотографировала их, чтобы потом спросить Рокарда, насколько плоды моего воображения совпадают с местными картами звёздного неба.
Около часу ночи я заснула, а пробудилась, когда мы уже прибыли на остров — гораздо более крупный, чем тот, где останавливались.
Приземлились на небольшом плато, куда моментально прилетел золотистый ящер.
Как же он нам обрадовался! Сначала пару раз приветственно взревел, затем опустился рядом и потёрся мордой о морду Рокарда. Потом заметил меня. Вытянул шею до предела, обнюхал.
— Привет, Грайт! — поздоровалась я с новым другом.
Ящер довольно заурчал.
Надо же! Неужели принял меня вот так просто? Видно, слишком ему тут одиноко.
Едва спустилась на землю, Рок обернулся в человека. Грайт поочерёдно нежно потыкался в нас мордой, мы его поласкали. А после возлюбленный начал общаться с ним ментально. Я стояла, стараясь не шевелиться, чтобы ненароком не помешать процессу.
— Я считаю, что он готов лететь с нами, — спустя четверть часа произнёс Рокард.
— Отлично! — обрадовалась и обратилась к золотистому: — Правда полетишь?
Грайт поднял голову и негромко заревел.
— Да, говорит, полечу, — перевёл с драконьего мужчина. — Но мы с тобой сначала перекусим.
Я достала из рюкзачка еду и мы, сев на траву, стали трапезничать. Грайт наблюдал за нами, иногда потягивая ноздрями воздух. Что, попрошайничает? Эх, надо было ему парочку куриных тушек взять.
С вылетом затягивать не стали. Мы с Рокардом поднялись в воздух первыми. Следом взлетел Грайт. Поначалу он держался позади, но потом ускорился и поравнялся с нами.
Так всю дорогу и летели. Снова сделали остановку на уже известном нам островке, но на этот раз без купания.
До побережья добрались, когда уже начало темнеть. А вскоре я заснула.
«Просыпайся, соня!» — раздался в моей голове голос Рокарда.
Я открыла глаза, зевнула и осмотрелась. Рядом как привязанный летел Грайт. Впереди темнели Ленайские горы. Посмотрела время на телефоне — пять утра. Очень удачно! У нас есть целый час, чтобы познакомить золотистого с сородичами, а потом вместе со сменщиками полетим в Легрос.
В долине мы застали всю компанию — и тех, кто должен сегодня отправляться на работу, и уже вернувшихся со смены пятерых ящеров. Собственно, не хватало только «юнидского» и «зурмисовского» драконов.
Появление новичка вызвало беспрецедентный ажиотаж. Наши питомцы заметили его издали и все стаей устремились нам навстречу.
Не знаю, как бы они отреагировали, лети Грайт один, но он был снами, поэтому агрессивничать не посмели. Хотя я заметила, что два-три самца были настроены не слишком дружелюбно. Но ничего, познакомим их поближе, и всё будет хорошо. Подружатся ещё.
А вот девочки были приятно удивлены. Если бы они были людьми, сказала бы, что приосанились.
В общем, до долины долетели с эскортом. А там Рокард поспешно перекинулся, чтобы ментально контролировать знакомство стаи с новичком.
В отсутствии вожака, который ещё не вернулся из рейса, первыми приветствовать Грайта ринулись шоколадные ящеры. Никакого недовольства не проявляли, обнюхивали и с любопытством тыкались в него мордами. Следующий, черныш Брок, стал издавать фыркающие звуки, словно приглашая нового члена стаи порезвиться в воздухе. Тот явно был не прочь, но Рокард, видимо, внушил обоим, что сейчас не время для игрищ — особенно, учитывая, что кое-кому скоро лететь на работу.
Крон отнёсся к чужаку настороженно, даже поворчать решил. Но вроде бы в итоге принял. Самки кокетничали, их Грайт обнюхивал, понятное дело, гораздо дольше, чем мальчиков.
Знакомство заняло минут сорок. Потом мы, вместе со сменщиками, вылетели в Легрос. На полпути встретили возвращавшегося домой Рана. По такому случаю приземлились, познакомили Грайта с вожаком. Не сказать чтобы последний пришёл в восторг от появления в стае ещё одного самца, но благодаря ментальной дипломатии Рока с возражениями приткнулся.
Я наблюдала за золотистым, и мне казалось, что он счастлив. Не ведал, правда, пока, что ему тоже придётся работать, причём на самой ответственной должности из всех возможных, но в любом случае, он обрёл новый дом и новых друзей.
В аэропорту Грайт с изумлением наблюдал, как монтажники «одевают» его сородичей. Вопрос «Зачем?!» так и светился в его янтарных глазах.
— Возить пассажиров — это большая честь, — сказала я ему.
Понять-то он меня не понял, но это не помешало ему недовольно фыркнуть.
— А уж когда ты узнаешь,ктобудет твоим пассажиром, тогда в полной мере осознаешь свою значимость.
Золотистый что-то проурчал, и я перевела это так: «Я вас, людей, не слишком-то различаю. Главное, чтобы по прилёту мне дали свинку».
— Уверена, что его величество не пожалеет для тебя и говядинки, — продолжила я наш односторонний диалог. — Ой, кстати, а ты же у нас голодный! — опомнилась вдруг и обратилась к Рокарду, который в этот момент что-то обсуждал с Блордиусом: — Рок, давай ему свинку дадим.
Мой дракон тут же отдал распоряжение монтажникам, чтобы покормили новичка, — у них как раз начался десятиминутный перерыв.
— Сигналка сработала! — неожиданно сообщил Блор. — Мариус вернулся.

Глава 33

Рокард хрустнул кулаками.
— Агата, последи, пожалуйста, за Грайтом, — попросил он.
— А-а... хорошо, — протянула, понимая, что здесь я действительно нужнее, чем там.
Впрочем, когда Рок с Блором улетели, призадумалась, а что я смогу сделать, если золотистый вдруг с кем-нибудь подерётся. Или просто захочет полетать.
Чем бы его отвлечь от подобных мыслей? Был бы он собакой, заняла бы игрой — палку бы, например, покидала. Остаётся только одно — пообщаться с ним.
В этот момент монтажники привезли на тележке свиную тушу, скинули её на землю и поспешно отошли, чтобы ненароком не стать бонусным угощением для ящера.
Золотистый с аппетитом заглотил тушу и начал принюхиваться, нет ли поблизости ещё чего-нибудь вкусненького.
— Грайт, нельзя! — строго сказала я, видя, что дракон вытянул шею в направлении хозяйственной постройки, где хранились угощения для его соплеменников. — Во-первых, две свинки сразу здесь никому не дают. Во-вторых, еду нужно заработать. Это ты сейчас поел, потому что с дороги. А так — принёс пассажиров, получил заслуженную порцию.
Вот честное слово, он меня слушал! После моих слов слегка тронул мордой, мол, может, закроем глаза на все эти условности? Принёс, унёс... заработать, заслужить... Как можно об этом думать, когда рядом столько еды!
Я стала снова с ним разговаривать, а мыслями всё дальше и дальше уходила к Рокарду. Как они там? Сумеют ли совладать с загнанным в угол драконом? Нет, если бы Рок был один, я бы уже с ума сошла от переживаний. Но даже присутствие Блордиуса, который не только боевая единица, но и член Совета, не вселяло уверенности, что всё пойдёт так, как надо.
Появился Рокард спустя час. Причём первым его заметил, вернее, почуял Грайт. Он нетерпеливо заёрзал и стал вытягивать шею в направлении Маристона. И уже только потом своего дракона увидела я. Он был один.
— Не переживай, всё в порядке, — сообщил Рок, приземлившись и перекинувшись. — Блор понёс гада к своим. Я тебе сейчас вкратце всё расскажу, а потом полечу его догонять. Сама понимаешь, мне нужно присутствовать на Совете.
— Что значит — понёс? — не поняла я.
— На себе, — пояснил Рокард.
— А если он удерёт?
— Не удерёт. На нём магический ошейник, не позволяющий обернуться в дракона.
— Но мне всё равно кажется странным такой способ транспортировки, — продолжила я сомневаться.
— Ну а как его ещё нести? В лапе? Поверь — несущему гораздо комфортнее лететь, когда пассажир сидит на спине. И ещё раз повторяю, не бойся, не сбежит. Всё, что он может сделать, это сигануть вниз — человеком.
— Хорошо, — сдалась я. — Расскажи, как вы его поймали.
— Да он и не убегал. Наш визит явился для него полной неожиданностью, — мужчина плотоядно улыбнулся. — На вопрос, где пропадал, Мариус ответил, что отдыхал на юнидском курорте. Причём он действительно был загоревшим. Впрочем, почему бы и не загореть за десять дней — паразит ведь мотанул туда сразу после неудавшейся диверсии на рейсе из Зурмиса.
Блор, который по дороге прихватил слугу со всем необходимым для дактилоскопии, предложил Мариусу оставить на бумаге отпечатки пальцев. Тот, заподозрив неладное, уточнил, зачем нам это нужно. Мы объяснили. И добавили, что из всех колвертских драконов он единственный, кто ещё не проходил процедуру. Мариус занервничал, но отпечатки снять позволил.
Сравнительный анализ подтвердил факт его присутствия в вагончике. Вот тут-то паразита и прорвало. Он с пеной у рта начал убеждать нас в том, что всему виной женщина. Мол, она чуть ли не коленях ползала за ним, умоляя помочьнемножконаказатьвозлюбленного, который бессовестно растоптал её честь и достоинство.
— Всё-таки Арлизэлла! — ядовито констатировала я.
— Ну а кто ж ещё-то! — Рок презрительно ухмыльнулся. — Как именно она его уговаривала, ты и сама понимаешь. Он, правда, не признался — уверял нас, что тащить в постель несчастную женщину у него и в мыслях не было.
— Конечно! Она его сама затащила, — бросила я.
— Естественно. Но не суть важно. В общем, гадина разработала план, который они и попытались претворить в жизнь. После второй неудавшейся попытки Мариус, по его словам, заявил ей, что его заела совесть — вредить соплеменнику он больше не намерен. Змея разозлилась, и по возвращении исчезла в неизвестном направлении. Больше он её не видел.
— Ага, совесть заела, — закивала я. — Задницу свою он спасал.
— Вне всяких сомнений, — согласился Рокард и взял меня за руки. — Агата, скорее всего, вернусь завтра к вечеру. Я бы взял тебя с собой, если бы не Грайт. Уверен, тебя он будет слушаться. Сейчас я ему ещё внушение сделаю, чтобы если захочет размять крылья, далеко не улетал. Ну а что касается тебя, то попрошу Ристэна — у него сегодня и завтра выходные, но я думаю, что он выручит и временно исполнит роль твоего охранника.
— Ох, когда же наконец наступит тот миг, когда можно будет начать жить без охраны? — протянула грустно и мечтательно.
— Вот изловим Арлизэллу, тогда и наступит, — пообещал Рокард. — А займусь я этим, когда вернусь.
— У нас, вон, чудо золотистое сидит, — напомнила я, кивнув на Грайта. — Золотистое и не обученное.
— Одно другому не мешает, — произнёс Рокард и прижал меня к себе.
После чего отправился делать ментальное внушение золотистому чуду.
— Ну всё, я помчался, — сказал он, закончив работу.
Попрощавшись со мной жарким поцелуем, мой дракон отошёл в сторону, перекинулся и оттолкнулся от земли.
— Грайт, нельзя! — прикрикнула я на питомца, потому что тот вдруг задвигал крыльями, словно собираясь пуститься вдогонку за чёрным ящером.
Золотистый угомонился, но продолжал смотреть на удалявшегося Рокарда. И я смотрела ему вслед.
Его не будет почти два дня. Первый раз мы расстались на такой длительный срок. Надеюсь, за это время ничего не случится ни с ним, ни со мной.

***
Пока я занималась делами аэропорта и общалась с Грайтом, отсутствие рядом возлюбленного не сильно чувствовалось. Но вот вечером, когда зашла в наши покои, ощутила прямо-таки пугающую пустоту. Надо же, как мы привыкли друг к другу! Насколько остро чувствуется одиночество, едва жизнь разлучает нас даже не так уж надолго.
Взяла с полки книгу, но с чтением не сложилось — я бессмысленно скользила глазами по буквами, не улавливая смысла.
Потом решила начертить схему вагончиков для королевского дракона. Это занятие немного отвлекло — в основном по той причине, что я никак не могла понять, чем внутреннее устройство монаршего вагончика будет отличаться от обычного пассажирского.
Снаружи-то понятно — королевская символика и всё такое. А что внутри? Хотелось обеспечить его величеству максимальный комфорт. На Земле, когда правитель летит в самолёте, там у него и кабинет, и спальня, и столовая, и комната отдыха. А что можно сделать в вагончике площадью три пятьдесят на метр двадцать? Особенно учитывая, что наверняка нередко монарх будет путешествовать с семьёй. Рок говорил, у него двое детей: мальчик двенадцати лет и девочка на пару годков помладше. И что, один из вагончиков сделать детским? А вдруг ребятишки пожелают лететь с родителями, чтобы делиться с ними впечатлениями?
Так, а если в конце вагончика установить кресло от стенки до стенки? Будет почти диванчик, на котором могут устроиться двое — Энтариус и его супруга. Детей посадим друг напротив друга у стены с окнами. Окна, кстати, нужно будет сделать большими — королевскими. У входа место для слуги. У стены — откидной стол, чтобы сидящие на диванчике могли трапезничать. С другой стороны сядут дети на стульях.
А туалет? О нет! Туалет в вагончик категорически не поместится. Что, его величество тоже будет ходить в кустики? Надо этот вопрос с Роком обсудить. А лучше — с самим королём.
Всё, решено — устроим консилиум, на котором обговорим вопросы планировки королевских вагончиков. А то сейчас начерчу, а его величество вето на эскиз наложит.
Отложила карандаш, откинулась на спинку стула.
Интересно, Рокард с Блором уже долетели до места? Как пройдёт разбирательство? Надеюсь без эксцессов?
Поразмышляв ещё немного на эту тему, решила пойти спать. Улеглась в кровать, рука по привычке сделала движение, чтобы обнять возлюбленного, но скользнула по пустоте.
И никто не поцелует перед сном.
Наверное, поэтому я так долго не могла заснуть.

***
Утром меня хорошенько взбодрили. В аэропорт заявился посыльный и вручил мне конверт.
Вскрыла его дрожащими от волнения руками, вытащила письмо. Вернее, очередную повестку. Поспешно прочитала текст, написанный на гербовой бумаге:
«Владельцу (или представителю владельца) аэропорта Легрос необходимо сегодня до двух часов пополудни явиться в коллегию по управлению государственным имуществом для письменного подтверждения обеими сторонами аннулирования решения о передаче аэропорта Легрос в государственную собственность».
От сердца отлегло. Выходит, воля монарха уже дошла до этих бюрократов, и теперь необходимо пройти последние формальности.
До двух часов... А Рок, по его словам, вернётся к вечеру. Что же делать? Вдруг не подписание документа об аннулировании решения приведёт к каким-нибудь нежелательным последствиям?
Стоп! Там же написано «или представителю владельца». Я же представитель! Почему нет-то?
В любом случае, даже если выяснится, что я не обладаю правом подписи, скажу им, что владелец вынужден был улететь по важному делу и вернётся только вечером. И вообще у нас есть решение короля! Думаю, что на этот факт можно будет сослаться.
Так, где у нас Ристэн?
Вышла на крыльцо и обнаружила его в компании нескольких магов-сопроводителей, ожидающих свои утренние рейсы.
— Рист, дело есть, — подойдя, шепнула ему на ухо.
— Что случилось? — уточнил маг, когда мы отошли в сторону.
— Съездишь со мной в коллегию по управлению государственным имуществом? — спросила его.
— Естественно, — кивнул он. — А зачем, если не секрет? — поинтересовался, поглядывая на конверт в моей руке.
Ристэн знал о попытке отжать у нас аэропорт, поэтому я с чистой совестью протянула ему повестку.
— Вот же крючкотворы! — проворчал он, ознакомившись с её содержанием. — Агата, а у тебя прошлое приглашение сохранилось?
— Нет, — покачала головой. — Рокард его спалил. А что?
— Хотел уточнить, тот же человек подписывал послание или нет. Ты помнишь имя и роспись, которые там были?
— Не помню, — призналась честно. — Нас так взвинтил текст, что мелочи вроде росписи уже никого не волновали. Но бумага, да, такая же была — с гербом.
— Ладно, поехали, — немного подумав, решил Ристэн.
Я вернулась в зал ожидания, сказала Лерне, что на пару часов она остаётся за главную. Потом пошла к Грайту, наблюдавшему, как один за другим улетают в рейсы его соплеменники. Попыталась с помощью слов и жестов довести до его сведения, что меня некоторое время не будет. Наивно, конечно... но вдруг что-то до его сознания всё же дошло. Ведь сообразительный же ящер.
Ристэн тем временем распорядился, чтобы к аэровокзалу подали экипаж — пассажиров, которых нужно развозить, сейчас не было, а один кучер на окладе у нас дежурил круглосуточно, вот им мы и решили воспользоваться.
— Как думаешь, Рокард не сильно станет сердиться из-за нашей инициативы? — спросила я мага, когда экипаж выехал за ворота.
— Если мы вернёмся с хорошими новостями и Грайт никуда не улетит, то, думаю, вообще не будет сердиться, — выразил оптимизм Ристэн.
— Я не понимаю, зачем они время указали, — протянула задумчиво. — К чему такая срочность?
В ответ маг лишь пожал плечами.

Глава 34

Спустя полчаса мы подъехали к оплоту колвертской бюрократии. Поднялись на третий этаж. Ристэн остался в коридоре, а я зашла в кабинет.
Уже знакомый чиновник поднял на меня... удивлённый? взгляд.
— Добрый день, — поздоровалась я и протянула ему повестку.
Мужчина пробежал глазами по тексту. Его взгляд из удивлённого превратился в непонимающий.
— Решением его величества вопрос с передачей аэропорта в государственную собственность закрыт, — произнёс он, возвращая мне листок. — Подтверждения с вашей стороны не требуется.
— Но зачем тогда нас вызвали?! — вопросила я, соревнуясь с чиновником в градусе непонимания происходящего.
— Вероятно, какая-то ошибка, — предположил он.
— Олис Марсайт, — прочитала я имя рядом с подписью. — Кто это?
— Если не ошибаюсь, член Государственного Совета. Подозреваю, что он что-то напутал. Ещё раз повторю — никаких подтверждений от вас не требуется.
— Ну, раз не требуется, значит, до свидания, — я улыбнулась и с чистой совестью покинула кабинет.
Рассказала обо всём Ристэну.
— Бред какой-то, — пробормотал он и добавил шёпотом: — Кажется, от сидячей работы у некоторых уже мозги отказывают.
— Очень на то похоже, — согласилась я. — Поехали в аэропорт. Нас там Грайт заждался.
Мы спустились вниз и подошли к нашему экипажу.
— А где кучер? — пробормотала, обнаружив пустой облучок.
В этот момент Ристэн захрипел и согнулся пополам.
Мамочки! Что происходит?!
Судорожно завертелась по сторонам, но никого увидеть не успела — по мне тоже ударили магией. Я потеряла сознание.
Очнулась связанной и с кляпом во рту. В салоне, кроме меня, никого не было, а сам экипаж нёсся на предельной скорости.
Кое-как подползла к шторке, приоткрыла её носом. Увидела, что мы где-то за городом. Куда едем, трудно было определить, потому что солнца я не видела.
Это Арлизэлла, да? Всё-таки перехитрила всех, гадина!
А что с Ристэном и возницей? Живы ли? В данный момент это волновало меня сильнее всего.
Я начала извиваться, пытаясь высвободиться, но ничего не получалось. Связали меня на совесть. Впрочем, у того, кто это сделал, оная отсутствует как класс.
Проклятье, как же глупо всё вышло! Это ж надо так попасться!
Тем временем экипаж начал тормозить, а потом и вовсе остановился. Судя по звуку, кто-то спрыгнул с облучка и зашагал к дверце.
— Привет! — лучезарно улыбнулась Арлизэлла, заглянув внутрь. При этом ядом чуть ли не весь порог залила. — Ах, прости, ты же говорить не можешь! — сделала она вид, что опомнилась, и вытащила из моего рта кляп.
— Что с Ристэном? Что с возницей? — вопросила я, обретя возможность говорить.
— Валяются где-то, — она с усмешкой махнула рукой. — Да ты не переживай, живы они, живы. Их мне незачем убивать.
— Если ты хочешь разделаться со мной, почему до сих пор этого не сделала? — язвительно уточнила я.
Гадюка заскочила в экипаж, захлопнула дверцу и, бесцеремонно пихнув меня, уселась напротив.
— А ты не догадываешься, да? — вздёрнула она бровь.
— Ход мысли таких тварей, как ты, не поддаются пониманию!
— Ладно, так и быть, поясню, — её лицо озарилось гадской улыбкой. — Да, я могла бы насмерть жахнуть тебя энергетическим ударом. Могла бы пырнуть ножом, выстрелить из арбалета, задушить. Но тогда ты бы не успела понять, что произошло. А мне нужно, чтобы ты немного пожила с мыслью о своём скором конце. О том,ктотвой палач. Чтобы это осознание въелось тебе в кожу! Чтобы была возможность не один раз прокрутить в голове всю свою жизнь, начиная с первых воспоминаний и заканчивая путешествием в этом экипаже. Теперь поняла?
— Да ты ненормальная! — вскричала я.
— Нет, я нормальная. Просто потерялавсё! Потеряла потвоеймилости!
— Ничего ты не теряла, кроме человеческого облика! — ткнула ей. — Если бы ты спокойно приняла тот факт, что Рокард, который был твоим только втвоёммироощущении, полюбил другую женщину, то всё осталось бы при тебе. Но ты повела себя как дикий зверь, у которого отобрали добычу!
— Ты верно выразилась насчёт добычи. Потому что каждый человек — охотник. Кто-то охотится за деньгами, кто-то за славой, кто-то за женщинами, а кто-то за мужчинами. Мы с тобой относимся к последней категории.
— Не мы, а ты!
— Нет,мы! Ты просто этого не понимаешь! И если ты отобрала у меня добычу, единственное естественное моё желание — это уничтожить тебя. Либо морально, либо физически, а лучше — сначала первое, потом второе. Ты не сдохла в подземелье. Ты не лишилась аэропорта. Ты казалась неуязвимой. До сегодняшнего дня.
— Кстати, Мариус дал против тебя показания, — решила я открыть ей данную подробность. — Во-вторых, у нас есть улики, подтверждающие твоё участие в диверсии.
— Ну и что? — хохотнула стерва. — После того, как убью тебя, я уеду так далеко, что никто, даже твоя рептилия, не сможет меня найти. — Сказав это, она откинулась на спинку сидения, прикрыла глаза и измождённо выдохнула: — Фу-у-ух! Как же я устала! Троих вырубить — это тебе не шутки. Но оно того стоило.
Чёрт, что же делать?! Ведь на этот раз она точно меня прикончит! Но я не хочу умирать! Не хочу! Считай, только жить начала!
Помощи ждать неоткуда. Ристэн, даже если уже оклемался, всё равно не знает, где меня искать. Рокард в соседнем государстве. А эта сволочь медлить не будет. Не предоставит мне возможности до вечера думать о надвигающейся гибели. Жить мне осталось от силы часа два.
Похитительница резко открыла глаза, словно почуяв, о чём я размышляю.
— Пора ехать, — заявила она. — Мне ещё нужно успеть сделать ноги.
С этими словами проверила верёвки на моих руках и ногах, засунула в рот кляп, и вышла наружу. Через несколько мгновений экипаж тронулся и помчался к месту, где сошедшая с ума тварь собралась меня линчевать.
Сбежать ни единого шанса. Да что там сбежать — даже верёвки развязать не могу.
В который уже раз подёргала руками и ногами. Бесполезно.
По тракту мы ехали ещё около часа. Сколько до нашего разговора — не знаю, но после него по ощущениям прошёл примерно час. Потом свернули на просёлочную дорогу, где тряска заметно усилилась.
Спустя минут тридцать экипаж остановился.
Мерзавка открыла дверь и сообщила, что приехали. Выволокла меня из салона, вытащила кляп изо рта, толкнула на землю. Там развязала ноги и, отступив на пару шагов, велела подняться. Боится, что каблуком двину? Правильно боится!
— Встать! — рявкнула она.
Однако я и не подумала пошевелиться.
Тогда она подскочила ко мне со спины и дала пинка.
Нет, вот пинать себя я точно не позволю!
Вскочила и попыталась ударить её ногой. Зараза отпрыгнула и в ту же секунду я получила ощутимый энергетический толчок.
— Пошла вперёд! — скомандовала она и, видимо, для доходчивости ударила ещё раз.
Чтобы не быть куклой для битья, пришлось идти. К слову, двигались мы вверх по пологому склону довольно протяжённой возвышенности.
— Наверное, вы уже догадались, что своей нервотрёпкой по поводу передачи аэропорта в государственную собственность, обязаны мне? — уточнила змея, шагая сзади на некотором расстоянии.
— Естественно, — процедила я сквозь зубы. — Кто ещё в этом мире мог так нагадить!
— Этот Корстен, так же, как и Мариус, растекается лужицей при виде привлекательного обнажённого женского тела, — продолжила она. — Единственная разница в том, что дракон ничего себе мужик, а чиновник — отвратительный жирный боров. Но на что только не пойдёшь ради достижения цели. Нет, серьёзно, он натурально похрюкивал в постели!
— Любимое драконье лакомство, — презрительно бросила я.
— Ха-ха! — засмеялась стерва. — Ничего не имею против, если Рокард скормит эту тушу кому-то из своих питомцев. Мне она больше не нужна. Э-э-э... на чём я остановилась? Да, так вот вбить в его голову мысль об отъёме аэропорта не составило труда. Однако на моём пути встал король, соблазнить которого, у меня, к сожалению, не было возможности.
— Да уж, не с твоей-то рожей к его величеству покатывать! — съязвила я, понимая, что терять мне уже нечего.
Гадюка двинула мне кулаком в спину.
— Но, насколько ты могла убедиться, я и эту неприятность сумела обойти, — как ни в чём не бывало продолжила она, разве что голос стал ещё ядовитее. — Вчера утром я случайно увидела, как Рокард вместе с Блордиусом куда-то понесли слизняка Мариуса. А в каком направлении можно вылететь данной компанией? Правильно — в драконий Совет.
Такой шанс нельзя было упускать. Ещё одна жаркая ночка с мерзким боровом, и я обзавелась гербовой бумажкой. Вспомнила имя ещё одного чиновника из Совета, которого Корстен как-то упоминал, и написала от его лица письмо, на которое ты, глупая курица, и купилась. Ну а дальше осталось устроить засаду. Пока вы ходили к чиновнику, я вырубила кучера и укрылась в кустах. На твоего дружка пришлось очень много сил потратить, но сработал фактор неожиданности. И вот ты в моих руках.
От ощущения близости смерти и полной невозможности её предотвратить в глазах закипали слёзы, но я не имела права давать им волю. У меня дрожали и подкашивались ноги, однако я изо всех сил старалась идти твёрдо. Я не могла проявить слабость перед этим ничтожным существом. Не имела права показывать ей, как мне страшно. А страшно было дико.
Мы поднимались всё выше и выше, конец пути неумолимо приближался. Очевидно, идём на каменистую площадку, что наблюдалась впереди. А за ней, кажется, ничего нет. Обрыв. Вот с него-то меня и скинут.
Проклятье! Как же хочется жить! Увидеть Рокарда, наших питомцев, сотрудников аэропорта. Они все сейчас так далеко! Близко только чокнутая мерзавка, которая собралась устроить самосуд.
Что же делать-то? Как остаться в живых?
Посмотрела по сторонам в наивной надежде увидеть в небе чёрного дракона.
Нет, голубое небо было предательски чистым.
— И не мечтай! — раздался за спиной ядовитый голос. — Мы отъехали довольно далеко. Даже если твой ящер вернулся в Легрос, ему понадобится много часов, чтобы тебя найти. А у нас с тобой счёт идёт на минуты. Видишь впереди площадку? Нам туда.
Я решила больше с ней не разговаривать. Пускай захлебнётся своим ядом!
Минут через пять мы дошли до площадки. Очередной порцией энергетических толчков тварь подогнала меня к краю обрыва.
Глянула вниз.
Отвесная скала, снизу камни. Высота метров сто. Шансов выжить — ноль целых, ноль десятых.
Ну не могу я так глупо умереть! Не могу!
До боли закусила губу, чтобы не сорваться на эмоции. Не доставлю ей такого удовольствия.
— Рок найдёт тебя, где бы ты не спряталась! — проговорила ледяным тоном, повернувшись к ней лицом. — Он будет искать до тех пор, пока не найдёт. И тогда лучшим из наказаний для тебя будет быстрая смерть.
— Нет, он меня не отыщет, — с ехидной улыбкой помотала головой самонадеянная змея.
— Отыщет! — заверила её. — У тебя есть время одуматься. Немного, но есть.
— В одном ты права, — сказала она, ухмыльнувшись. — Времени действительно осталось мало. Но не у меня, а у тебя.
— Я предупредила! Потом ты ещё вспомнишь мои слова!
Сволочь насмешливо смотрела не меня, явно размышляя, что доставит ей большее удовольствие — потянуть ещё или разделаться с жертвой немедленно.
— Что, даже пощады просить не будешь? — уточнила она голосом, в котором сквозило...разочарование, что ли?
— Не дождёшься! — презрительно бросила я.
Тварь плотно сжала губы. Она стояла в нескольких шагах, очевидно собираясь толкнуть меня в пропасть энергетическим ударом. Скорее всего, несильным — чтобы ненароком не лишить сознания. Ведь я же должнапрочувствоватьсвои последние секунды.
— Что ж, не очень-то и нужно было, — процедила она. — Приятной тебе встречи с камнями!
Резкий невидимый толчок в грудь. Я полетела вниз.
Всё, конец! Моей последней волей было не закричать. И я не закричала.

Глава 35

Внезапно тело разорвала такая дикая боль, что крик сам вырвался из лёгких. Очень странный — громогласный, раскатистый и словно бы звериный.
Я забарахталась, пытаясь в воздухе перевернуться вниз лицом — не знаю зачем, инстинкт подсказал. Дёргала руками, с трудом преодолевая сопротивление воздуха.
Нет, не руками! Мамочки! Крыльями! Огромными кожистыми крыльями!
Я умерла от разрыва сердца и это начало загробной жизни?
Кажется, нет, потому что камни приближаютсянатурально!
Изо всех сил замахала длиннющими лопухами и смогла удержаться в воздухе буквально метров за десять до каменистого дна. А потом получилось немного влететь.
Я что, превратилась в дракона?! Как? Почему? И что теперь делать?
Жить— пришёл в голову единственный возможный ответ. Я сумела выжить, хоть и рассталась со своим привычным телом. Как именно существовать дальше в таком виде, понятия не имела, но судьба дала мне второй шанс, и я должна им воспользоваться.
Но как же тяжело махать крыльями! Особенно учитывая тот факт, что из каждого плеча у меня теперь росло фактически две руки: одна являлась крылом, другая — мощной когтистой лапой. И как с этой многорукостью управляться, я пока не могла понять. В общем, тут не то что до другого города — до верха скальной стены допорхать бы! Где, кстати, осталась гадская Арлизэлла. Сначала бы её изловить, а потом уже обо всём остальном думать.
Дёргаными движениями — по-другому ещё не умела — взлетела над обрывом и стала выискивать взглядом преступницу.
Увидела её бегущей в ужасе к экипажу. Победоносно взревела и устремилась вслед за ней. Догнала буквально несколькими взмахами крыльев. Гадина остановилась и ударила меня магией. Ну, для неё, может, это был удар, а меня словно ветерком обдало.
Ринулась на жертву коршуном. Опытный дракон наверняка сцапал бы её на лету, а мне пришлось приземлиться. Схватила мерзавку в лапу, стараясь ненароком не раздавить — свои драконьи силы я пока не научилась рассчитывать.
Бывшая похитительница орала, сквернословила и даже угрожала, но теперьонабыла в моих руках. Вернее, лапах.
Так, и что мне с ней делать? Что вообще делать? Я не знаю, где нахожусь, а от неё вряд ли стоит ждать подсказки. Да и спросить нечем, потому что способность разговаривать утратила.
Только сейчас до моего сознания начали доходить минусы чешуйчатой ипостаси. Однако самый главный и самый страшный минус заключался в том, что Рокард умеет оборачиваться в человека, а я — нет. Как нам теперь быть вместе?
Внезапно ухо различило драконий рёв где-то вдалеке. Человеком, возможно, не услышала бы его, а вот ящером очень даже. Первой мыслью было отозваться, но потом подумала — а что если это враг? Среди драконов врагов у нас двое — Мариус и Дарган. Первый сейчас под стражей. Появление второго в наших краях весьма сомнительно.
Не исключена вероятность, что я слышала дикого ящера. Если это самка, она может увидеть во мне соперницу. А самец — самку. Когда у них там брачный период?
— Отпусти меня, мразь! — проорала в этот момент Арлизэлла. — Слышишь, отпусти!
Поднеся её к своей морде, рыкнула, совсем позабыв о конспирации.
Почти сразу же где-то взревел дракон. Ну всё, обнаружил.
Вскоре я его увидела. Нёсся ко мне на всех парах. А когда подлетел ближе, заметила, как поблёскивет на солнце золотистая чешуя. Грайт! Какой же он умница, нашёл меня! Почувствовал, что я в беде и полетел искать!
«Грайт!» — хотела закричать, но из пасти вырвалось понятно что.
Арлизэлла болезненно зажмурилась. Оглохла? Лучше бы онемела.
Тем временем золотистый приземлился рядом и радостно потёрся об меня мордой. И тут заметил пленницу. Уж не знаю как, но он догадался, что именно она повинна в том, что со мной произошло, и попытался выгрызть её у меня из лапы.
Я поспешно убрала лапу и рыкнула, чтобы не смел. Самосуд — это её метод, а не мой. Похитительницу будут судить по всей строгости закона.
«Полетели в Легрос», — попыталась сказать ему мысленно.
Золотистый ещё немного поворчал на то, что ему не дают пожевать похитительницу, после чего замахал крыльями и поднялся в воздух. Я оттолкнулась от земли и неспешно полетела вслед за ним. Арлизэлла заверещала как резаная, очевидно опасаясь, что на высоте я разожму лапу и она повторит моё падение, только на сей раз уже со смертельным исходом.
Сдавила лапу, чтобы показать, что я не такая сволочь, как она, но немного переусердствовала — теперь пленница завизжала уже, кажется, от боли. Пришлось ослабить хватку.
На глаза попался экипаж, который обязательно надо будет забрать. Как я найду это место — понятия не имею, но может, Грайт отыщет. Двигались мы, кстати, на север, из чего напрашивался вывод, что Арлизэлла везла меня по направлению к Милоссе. Я отсюда даже тракт видела.
Сейчас, когда прошёл первый шок, снова пришла в ужас, от того, в кого превратилась. Нет, я любила драконов, но стать одним из них совершенно не планировала. Вообще, если подумать, то от природы я не дикий ящер, а следовательно, способна на обратный оборот. Но я не сумею перекинуться. Рокард, как и все остальные его соплеменники,родилисьящерами и умеют оборачиваться туда-обратно с детства. Я же — взрослый человек. Мой ужесформировавшийсяорганизм не приспособлен под трансформацию. Выходит, теперь я ничем не буду отличаться от остальных питомцев Рокарда. Если повезёт, научусь общаться с ним ментально.
Зато стая будет довольна — их ряды пополнит самка. Жемчужная самка. Да-да, именно такого цвета моя чешуя.
Может быть, даже пассажиров буду возить. Если летать научусь. Потому что сейчас — по прошествии десяти минут — я уже устала крыльями махать.
Взревела, сигналя Грайту, что беспосадочный перелёт — это не моё. После чего пошла на снижение.
Так, с перерывами, мы долетели до Легроса.
Сейчас здесь обеденный перерыв, в поле зрения никого не было. Но ведь рано или поздно люди появятся. И как буду объяснять им, что я Агата? А ведь мне ещё Арлизэллу нужно куда-то деть. Если выпустить из лапы, придётся всё время за ней следить. Кроме того, она может огреть кого-нибудь магией.
О, придумала!
Подлетела к яме с драконьими экскрементами, то есть, к моему будущему туалету. Грайт увязался за мой, чтобы посмотреть, что это я замыслила.
Обычно, когда яма заполнялась на треть, Рокард сжигал продукты драконьей жизнедеятельности магией. Сейчас была почти треть. Недолго думая я кинула Арлизэллу вниз.
Приземление было мягким и очень громким. Меня поливали таким словами, что, кажется, даже у Грайта уши завяли.
Крики змеи не ускользнули от внимания сотрудников. На крыльцо здания аэровокзала выскочила дежурившая в зале ожидания Алоя. Следом за ней появились отобедавшие монтажники. Девушка не могла покинуть пост, а вот мужчины подбежали к нам, не понимая, кто тут может кричать, кого нужно спасать.
— Женщина в дерьмо упала, — констатировал один из них, остановившись на краю ямы.
— Я за верёвкой, — сказал другой и рванул было к хозяйственной постройке, но я остудила его пыл выразительным рыком.
— А ты вообще кто такой? — вопросил монтажник, ошалело глядя на меня. С Грайтом они уже были знакомы, а вот жемчужную драконицу видели впервые в жизни.
— Этот ящер почему-то не хочет, чтобы мы её доставали, — заметил первый.
— Эй, леди, вас там пока не засасывает? — поинтересовался тот, что хотел бежать за верёвкой.
Поток брани, полившийся из ямы, поразил даже монтажников.
— Будем ждать руководство, — решил первый.
Мужчины ещё немного поговорили о происшествии, после чего вернулись к обсуждению моей личности.
— Может быть, этот дракон тоже будет возить пассажиров? — задумался один из них.
— О нём нас не предупреждали, — сказал другой.
В этот момент Грайт радостно взревел, вытянув шею на всю длину. Я поглядела в ту сторону и увидела приближающегося чёрного дракона! Рокард! Причём нёсся он со скоростью истребителя.
Пока размышляла, как буду объяснять возлюбленному, что это я, Рок подлетел к аэродрому, спикировал вниз и перекинулся ещё не коснувшись ногами земли.
— Где Агата?! — вопросил взволнованно.
Ответ знала только я, поэтому не замедлила жалобно взреветь. Мужчина был так встревожен, что только сейчас заметил незнакомого ящера.
Однако в одно мгновение его взгляд из непонимающего превратился в ошалевший.
— Агата?! — вымолвил он, тараща на меня глаза.
Я снова заревела и попыталась покивать головой.
— Агата, родная! — воскликнул Рок и кинулся ко мне. — Но как?! — вопросил, подбежав.
— Агата? — повторяя моё имя, монтажники стали недоумённо переглядываться.
«Ты дракон?!» — раздался в моей голове голос Рокарда — точно так же он говорил со мной во время полётов.
«Ты поразительно догадлив!» — ответила мысленно, совершенно не надеясь, что возлюбленный меня поймёт.
«Я тебя слышу! — обрадовался он.
«Правда?»
«Да! Расскажи, что произошло!»
«А как ты догадался, что что-то случилось?»
«Совет собрали ближе к утру, — начал объяснять он. — Едва я дал показания, почувствовал какую-то необъяснимую тревогу. Сразу понял, что ты в беде и, объяснив соплеменникам ситуацию, рванул сюда со всех крыльев».
«Ты не ошибся», — я мысленно улыбнулась и поведала ему о своих злоключениях.
«Где эта тварь?!» — вопросил Рокард, едва я дошла до того момента, как схватила Арлизэллу в лапу.
«В яме. До этого она периодически ругалась, но едва поняла, что ты рядом, притворилась какашкой».
Мужчина бросился к краю ямы.
— Ну наконец-то! — расплылся он в плотоядной улыбке и повернулся к монтажникам: — Ребята, не в службу, а в дружбу, достаньте эту вонючку.
— А мы говорили, что её нужно достать, — заметил один из монтажников. — Но дракон нам не разрешил.
— И правильно не разрешил, — поучительным тоном произнёс Рокард. — Вернее, не разрешила. Потому что эту дрянь нужно держать под контролем, а магов среди вас нет.
— Твари! Уроды! — раздалось из ямы.
— Ещё один звук, и сожгу тебя вместе с дерьмом! — пригрозил ей мой дракон.
Вроде приткнулась. Монтажник побежал за верёвкой.
«Рок, — обратилась я к возлюбленному, воспользовавшись паузой. — Я что, навсегда останусь ящером?»
«Да нет же! — успокоил меня мужчина. — Если в дракона сумела перекинуться, то и обратно в человека тоже сможешь. Я объясню тебе, что нужно делать. Возможно, получится не сразу. Но ты не отчаивайся — результата мы обязательно достигнем!»
«Когда начнём?» — спросила его.
«Как только разберёмся вон с той благоухающей женщиной, — Рок с отвращением покосился в сторону ямы. — Её нужно привести в порядок, чтобы не оскверняла аэропорт, а потом надёжно зафиксировать магической сетью».
Пока мы разговаривали, монтажник принёс верёвку и скинул её вниз.
Из ямы раздались отборные ругательства, после чего верёвка натянулась. Двое монтажников принялись вытягивать пленницу. С перекошенными от вони лицами, они, поддерживая Арлизэллу под руки, помогли ей выбраться на «берег».
— Пошла мыться! — жёстко скомандовал Рок.
Осыпая нас проклятиями, стерва двинулась к насосу. Недалеко от аэродрома было озерцо, из которого качали воду, чтобы мыть снаружи вагончики. Занимался этим, к слову, уборщик драконьих экскрементов, поэтому к насосу сейчас двигался во всех смыслахегоклиент.
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Мужчина взял в руки шланг, один из монтажников принялся качать воду. Мощная струя ударила в Арлизэллу, чуть не сбив её с ног. Мойщики героически выслушали всё, что она о них думает.
Наблюдать за процессом мытья у нас не было ни малейшего желания, и мы вернулись к ментальному разговору.
Едва с пленницы смыли нечистоты, Рокард препроводил её в хозяйственную постройку, где скрутил ловушками так, что она могла лишь дышать. Не обошлось и без кляпа, потому что с минуты на минуту ожидался рейс из Грекаса, а запятнать репутацию аэропорта нам совершенно не хотелось.
Тем временем на аэродроме собрался почти весь персонал. Сотрудники уже знали, что управляющая сменила ипостась, и теперь наседали на Рокарда с вопросами, как это произошло, а также, есть ли шансы на обратный оборот.
— А где в итоге мой брат-то? — взволнованно спросила Лерна, обращаясь почему-то ко мне.
— Подозреваю, что ищет Агату, — предположил Рокард. — Не знаю, как именно, но уверен, он делает всё, что в его силах.
— Ой, смотрите, Лоркис идёт, — воскликнула вдруг Мирта, глядя в сторону ворот.
Действительно, походкой человека, ещё не до конца оправившегося от энергетического удара, к нам двигался кучер.
Отлично, один потеряшка вернулся. Интересно, что он расскажет.
Подойдя, Лоркис поведал, что, сидя на козлах, внезапно вырубился. Очнувшись, увидел перед собой Ристэна, который, очевидно, и привёл его в сознание. Маг дотащил кучера до скамейки и велел ему, чтобы, как только придёт в себя, дул в аэропорт. Сам же Ристэн убежал ловить экипаж, на котором собирался поехать к дракону по имени Зэ́грин.
— Зэгрин ответственный парень, — заверил нас Рок. — Убеждён, он откликнулся на просьбу Риста, и теперь они летают по округе в поисках Агаты.
Неожиданно я заметила ящера, приближающегося с востока. Оповестила об этом негромким взрёвом.
— По местам! — скомандовал Рокард, понявший, что я хотела сказать.
Сотрудники поспешили в здание аэровокзала. На взлётно-посадочной площадке остались лишь те, кто должен встречать рейс.
«Давай отлетим подальше», — предложил Рок и, отойдя, перекинулся.
Мы удалились метров на пятьсот от аэропорта, чтобы не мешать работе.
«Прежде всего мысленно представь трансформацию дракона в человека, — посоветовал возлюбленный, оставаясь в чешуйчатой ипостаси. — Вообрази, как внутрь тебя убираются крылья, как лапы превращаются в руки и ноги, как уменьшается при этом твоё тело».
Ну, это-то несложно. Представила.
«И так раз за разом, — продолжил он. — Живенько так представляй! С хрустом костей».
С хрустом костей?!
Я откинула эмоции и принялась повторять мысленную трансформацию, только теперь уже со «звуковыми эффектами».
Мучилась около часа. Втягивала в себя мышцы, рвала связки и сухожилия, ломала кости, но в реальности ни один мускул не дрогнул, ни один сустав.
«Молодец! — тем не менее подбодрил меня Рокард. — Теперь попробуй параллельно подключить энергетическую трансформацию. Ты чувствуешь свою драконью энергетику?»
«Не знаю», — ответила ему.
«Ты должна её чувствовать! Она особенная».
«Ну, что-то такое несвойственное для человека вроде бы ощущаю».
«Вот! — обрадовался Рок. — Теперь как бы собирай её со всего тела в одну точку. И при этом не забывай про мысленный процесс оборота».
Я начала делать, как он говорил. Никакого эффекта. Пробовала снова и снова. От бессилия хотелось выть, но я понимала, что сдаваться нельзя — иначе в человека я так и не перекинусь.
Не знаю, сколько времени мучилась, но в один момент все мышцы словно судорогой свело. А потом показалось, что они разом лопнули. От дикой боли потемнело в глазах, из лёгких вырвался рык, неожиданно перелившийся в крик.
Я продолжала кричать, в агонии катаясь по траве. Казалось, что меня вывернули наизнанку — настолько было больно. Обернувшись, ко мне подскочил Рокард, подхватил на руки. Уверял, что такая реакция организма на первый оборот это нормально и скоро всё пройдёт.
Болевой шок действительно прошёл довольно быстро, но тело — обнажённое, кстати, продолжало невыносимо ныть. Казалось, что я потянула все мышцы одновременно. Но на стену лезть уже не хотелось, и это главное.
— Агата, какая же ты умница! — хвалил меня возлюбленный, покрывая лицо поцелуями. — Точно так же ты сможешь оборачиваться в дракона. Твой организм преодолел оба этапа трансформации, поэтому отныне перекидываться тебе будет гораздо легче. Пять-шесть первых оборотов ты ещё будешь чувствовать болезненный дискомфорт, но потом процесс войдёт в норму.
— Это всё, конечно, хорошо... — я слабо улыбнулась. — Но мне бы одеться.
Аккуратно поставив меня на траву, Рокард снял с себя рубашку и накинул её на меня.
— Сейчас сгоняю за одеждой, — сказал он и отошёл в сторону, чтобы снова перекинуться.
— Там могут быть пассажиры, — заметила, намекая на его голый торс.
— Я не стесняюсь своего тела, — заявил этот несносный тип и, обернувшись, полетел к аэровокзалу.
Вернулся минут через пять.
— Рок, скажи, а что стало с моей одеждой, когда я превратилась в дракона? — спросила, начав облачаться в принесённые возлюбленным вещи.
— Разлетелась в клочья, — само собой разумеющимся тоном ответил мужчина.
— Именно в клочья? Не на молекулы? — уточнила я.
— Ну да, — кивнул он. — Не знаю, как конкретно, но уверяю тебя, что те рваные тряпки, которые там сейчас валяются, уже ни на что не годны.
— И всё же мы слетаем к этим тряпкам, — сказала ему.
— Агата! — Рокард посмотрел на меня с укором. — Я согласен, что дорожить вещами — это нормально. Но не настолько же!
— Меня интересует только одна из них, — пояснила я. — А именно карман, в котором у меня лежал телефон.
— Боюсь, он разбился, — расстроенно протянул дракон.
— Сам телефон — возможно. Но есть надежда, что уцелела карта памяти. Это такая маленькая пластинка, на которую записывается вся информация. Просто перед тем, как зайти в кабинет к чиновнику, я включила диктофон, а потом забыла его выключить. И он продолжал записывать до тех пор, пока меня не скинули с обрыва. Там Арлизэлла сдала с потрохами не только себя, но и Йена Корстена. Для суда это очень ценная запись. Мы должны найти мобильник и отнести на Землю карту памяти, чтобы переписать с неё информацию на новый телефон.
— Понял тебя, — закивал Рок. — Запись действительно ценная.
— Кроме того, в другом кармане лежало поддельное письмо, — добавила я.
— И его найдём, — заверил возлюбленный. — Только я не могу покинуть Легрос, пока здесь Арлизэлла. А отпускать тебя одну до тех пор, как ты не встанешь на крыло, я не готов.
— Ой, смотри, сюда кто-то летит! — я указала пальцем на юг. — Дракон. Кажется, чёрный. Это Брок из Милоссы возвращается? Но почему так рано? Что ещё случилось?
— Это Зэгрин, — уверенно произнёс мужчина. — Он брюнет, как и я.
Рокард перекинулся и взревел, приглашая соплеменника изменить направление — летел-то тот на аэродром, а мы находились в полукилометре от него. Чёрный ящер повернул и вскоре приземлился рядом с нами. С его спины сбежал Ристэн и с возгласом: «Агата!» кинулся ко мне. Подбежав, крепко обнял.
— Агата, прости меня! — повинился он. — После того, как выяснилось, что нас никто не вызывал, я обязан был поднять защиту и на тебе, и на себе. Но я почему-то поверил, что член Государственного Совета действительно отправил письмо по ошибке.
— Ничего страшного, — успокоила его. — Всё, что не случается — к лучшему.
Рист заинтересованно вскинул бровь, но я решила потянуть интригу.
— Мы облетели все тракты, — начал рассказывать он. — На каждом на выезде из города спрашивали у придорожных торговок, не проезжал ли мимо экипаж с эмблемой аэропорта Легрос. На Милосском тракте нам повезло — одна из женщин его видела. После трёх часов поисков мы заметили экипаж, в котором никого не оказалось. Облетели всю округу, но не обнаружили ни единой живой души.
— Одна живая, вернее, чудом выжившая душа, здесь, — сказала я. — Другая — коротает время в хозяйственной постройке.
— Ну и кого мы так долго искали? — поинтересовался подошедший к нам приятной наружности брюнет.
— Привет, Грин, — поздоровался с соплеменником Рокард. — Знакомься — Агата, моя невеста.
Зэгрин сузил глаза, пристально глядя на меня.
— Драконица?! — вопросил изумлённо.
— Драконица? — глаза Ристэна наоборот расширились.
— Ещё совсем неопытная, — скромно улыбнулась я. — Даже летать толком не умею. Про оборот вообще молчу.
— Не беда, — махнул рукой Грин. — Научишься и тому, и другому. Но открой тайну — откуда ты у нас появилась?
Я глянула на Рокарда, спрашивая, стоит ли делиться с Зэгрином информацией о портале. Тот едва заметно кивнул.
В общем, первая часть нашего рассказа была посвящена моему появлению в Колверте, а вторая — похищению.
— Ну и дела... — протянул Зэгрин, дослушав.
В этот момент рядом с нами приземлился пепельный дракон.
— Я что-то пропустил? — на ходу поинтересовался перекинувшийся Блордиус.
— Давненько я историю своего похищения не рассказывала, — усмехнулась иронично.
— Похищения? — вскинул бровь вновь прибывший, пожимая руки тем, кого сегодня ещё не видел. — Внимательно тебя слушаю. Только... — он уставился на меня так же, как некоторое время назад смотрел Зэгрин.
— Да-да, как выяснилось, я драконица, — закивала с улыбкой.
— Тогдаоченьвнимательно тебя слушаю! — в нетерпении произнёс пепельный.
Рассказала о своих злоключениях в третий раз.
— Что мерзавку поймали, это просто замечательно, — резюмировал Блор. — Мариуса, кстати, уже осудили. Поскольку никто не пострадал, решили, что трёх лет тюрьмы ему вполне хватит. Ну а тебя, Агата, — дракон повернулся ко мне, — поздравляю со вступлением в нашу семью.
— Спасибо! — поблагодарила его. — Мне нужно будет встать на учёт? — поинтересовалась вполне, кстати, серьёзно.
— На магический учёт, прежде всего, — улыбнулся пепельный. — Члены Совета должны познакомиться с твоей энергетикой и запомнить её. Ну и да, в качестве формальности, внесём тебя в драконий реестр.
— А у вас вообще есть ещё драконицы? — полюбопытствовала я.
— Конечно, есть, — с улыбкой ответил Рок. — Правда, их значительно меньше, чем драконов-мужчин. Нечасто у нас рождаются девочки.
— И всё-таки кто-то из наших хорошо погулял на Земле, — заметил Зэгрин.
— Оставив замечательное потомство, — с теплотой произнёс Рокард, прижимая меня к себе.
— Но как способность к обороту могла сохраниться спустя века? — задалась я вопросом.
— Драконья кровь очень сильная, — сказал Блордиус. — Чтобы разбавить её до утраты возможности оборачиваться, должно смениться много поколений. Впрочем, не исключено, что ты можешь быть последним потомком в вашем роду, у кого данная способность сохранилась.
— И теперь стало понятно, почему Агата смогла пересечь портал, в то время, как никто другой не смог этого сделать, — произнёс Рок. — Вернее будет сказать, не не смог, а не попал в наш мир, пройдя через линию, где располагается портал.
— Да, очевидно, что портал пропускает только драконов, — продолжил его мысль Зэгрин. — Запомним этот любопытный факт. Предки об этом ничего не писали.
— А может, и вовсе не знали, — предположил Блор.
— Нет, подождите, — задумалась я вслух. — Ладно, с людьми... точнее, с людьми и драконами, всё ясно. Но что с неодушевлёнными предметами?
— Их портал не пропускает, — пояснил пепельный. — Только если это одежда дракона или то, что он несёт с собой. На эту тему в летописях как раз есть записи. Кто-то из предков в качестве эксперимента кидал в портал камень, и тот в другой мир не перелетел.
— Минутку, — снова вступил в обсуждение Рокард. — Агата бросила в портал шишку. Так вот эта шишка переместилась на Землю.
— Странно, — задумался Блор.
— А я знаю, почему так произошло, — осенило вдруг меня.
— Почему? — вопросили все четверо мужчин.
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— Потому что шишку я кидала надраконьемволосе! — поделилась с ними идеей. — Попросила Рока вырвать волос и привязала к нему шишку, что потом было за что её вытащить.
— Точно! — вспомнил теперь и возлюбленный.
— А меня можно кинуть в портал на драконьем волосе? — поинтересовался Ристэн. — Уж слишком охота на другой мир посмотреть.
— Попробовать можно, — усмехнулся Рокард. — Но не уверен, что получится.
— Вы говорили, ношу дракона портал пропускает, как и его самого, — не унимался Рист. — Что если ты взвалишь меня на плечо и таким образом перенесёшь на Землю?
— Про одушевлённую ношу нам ничего не известно, — заметил Блордиус. — Но поэкспериментировать ничто не мешает.
— Когда выдвигаемся? — беззастенчиво поинтересовался Зэгрин.
— Можно завтра, — решил Рок.
— Не можно, а нужно! — подчеркнула я. — Если карта памяти жива, нам необходимо как можно быстрее сделать копию диктофонной записи.
— Ребята, — обратился к соплеменникам мой дракон. — Кто-нибудь постережёт бывшую узницу драконьей ямы, пока мы летаем?
— Я останусь, — вызвался Блор.
— Ну а мы полетели искать останки телефона, — сказал Рокард.
— Давайте я тоже слетаю, — предложил помощь Зэгрин.
— И я, — не остался в стороне Ристэн.
— Ещё Лоркиса с собой возьмём, — вспомнил мой возлюбленный о кучере. — Экипаж-то надо обратно отогнать.
Рокард с Зэгрином перекинулись. Я, ещё толком не научившаяся оборачиваться, оседлала своего дракона, а Рист устроился на втором черныше. Около здания аэровокзала к нему присоседился кучер.
Увидев, что мы куда-то собираемся, Грайт, которому Рок сделал внушение сидеть на месте, взревел и задвигал крыльями, явно намекая, что желает присоединиться к нашей компании.
— Давай возьмём золотого, — предложила я.
— Давай, — поддержал идею Рокард.
Спустя несколько секунд три дракона взмыли в воздух.
«Понятно теперь, почему ящеры так хорошо тебя слушались, — начал возлюбленный ментальный разговор. — Почувствовали в тебе дракона».
«Странно, что ты не почувствовал», — машинально заметила тоже мысленно.
«Выходит, дикие лучше нас чувствуют драконью природу, — прокомментировал он. — Вот когда ты прошла первую трансформацию, тогда уже и я увидел в тебе драконицу. И Блор увидел, и Грин».
«Рок, я могу разговаривать ментально даже в человеческой ипостаси! — возвестила радостно. — Ты даже этого не заметил!»
«Заметил. Но сначала хотел закончить мысль, а потом уже радоваться вместе с тобой».
«Как думаешь, самцы не начнут претендовать на меня?» — задумалась о возможной проблеме.
«Я им дам! — грозно посулил возлюбленный. — А если серьёзно, то нет, не должны. По крайней мере, история не знает случаев, когда дикий ящер пожелал бы спариться с драконицей-оборотнем».
«Молодцы, что чувствуют границу, — похвалила диких.
«Кстати, могу ещё обрадовать, — сделал оптимистичное заявление Рокард — теперь осваивать магию тебе будет гораздо легче».
«Значит, не зря дотянули, всё откладывая начало моего обучения!» — засмеялась я.
«Истинно так», — подтвердил он.
Прилетев на место, мы приземлились туда, куда я, по планам Арлизэллы, должна была упасть. Драконы перекинулись, и мы впятером стали прочёсывать местность в поисках письма и телефона.
Первым нашёлся мобильник — отыскал его Ристэн. Принёс мне обрывок одежды с уцелевшим карманом, из которого гаджет, по счастью, не выпал. То есть эта тряпка, во-первых, немного парусила, а во-вторых, хоть как-то, но смягчила удар. Сам телефон, понятное дело, приказал долго жить, но карта памяти, находившаяся в его недрах, не должна была пострадать. По крайней мере, я очень на это надеялась — кроме диктофонной записи на ней была куча фотографий и несколько видео о работе аэропорта.
А вскоре обнаружилось и письмо — тут уже отличился Рокард. Бумага не порвалась, и это главное. Повезло, что сегодня не шёл дождь, иначе бы чернила размылись.
Итак, все улики собраны. Подняв кучера наверх — к экипажу, мы вылетели в Легрос.
Там застали частного сыщика, который, как выяснилось, ждал нас больше суток и теперь всё-таки решил сам приехать к заказчику, чтобы поделиться информацией. Оказывается, ему не только удалось застукать Корстена и Арлизэллу за разговором, но и подслушать его. Несмотря на то, что ничего нового он нам не поведал, мы обзавелись дополнительным свидетелем, который, кстати, согласился дать показания в суде.
После драконы отконвоировали преступницу в жандармерию, вернее, в тот её отдел, который занимается магическими преступлениями. Там её оформили в надёжно охраняемую магами «КПЗ», где она и будет дожидаться суда.
Вечером устроили праздничный ужин, посвящённый раскрытию мой драконьей природы. Сначала эта была общая трапеза, на которую пригласили всех сотрудников, а потом мы продолжили посиделки в узком кругу — кроме нас с Рокардом присутствовали Блордиус, Зэгрин, Ристэн и Лерна.
Естественно, зашёл разговор о завтрашней экскурсии на Землю.
— Ой, а я тоже хочу с вами! — мечтательно протянула Лерна и грустно вздохнула: — Но у меня работа.
— Проблема решаема, — успокоила её. — Последний рейс у тебя в полшестого. Сразу после посадки и выдвинемся. Учитывая временную разницу между мирами, в Москве выйдём около трёх часов дня. Так что погулять успеем.
— Отлично! — обрадовалась девушка. — Ой, кстати! Я сейчас! — она вскочила и куда-то умчалась.
Вернулась на такой же скорости, поэтому мы даже погадать толком не успели, за чем она носилась.
— Вот, — виновато улыбаясь, Лерна протянула Рокарду конверт. — Из-за всей сегодняшней суматохи забыла передать.
Мой дракон не замедлил его вскрыть.
— Лерна, — произнёс, читая послание, — протакиеписьма нельзя забывать!
— Что там? — уточнила я в нетерпении.
— Завтра аэропорт посетит с визитом его величество, — торжественно объявил Рокард.
— Ничего себе у вас гости! — присвистнул Зэгрин.
— А во сколько он приедет? — спросила, задумавшись, не сорвётся ли экскурсия на Землю.
— В первой половине дня, — ответил Рок.
— Ох, как волнительно! — за переживала Лерна.
— Волнительно было бы, если бы во время монаршего визита Арлизэлла сидела в выгребной яме, — с язвительной усмешкой заметил мой дракон. — Всё остальное — ерунда.
Посмеявшись, мы вернулись к более приятным темам, а именно к приезду монарха и моей новообретённой чешуйчатой ипостаси.

***
Энтариус прибыл в Легрос в половине одиннадцатого, и не один, а со всей своей семьёй.
В одиннадцать отправлялся последний утренний рейс, поэтому высокие гости смогли понаблюдать и за регистрацией, и за посадкой людей в вагончики, и за взлётом дракона. Улетавшие сегодня в Зурмис почувствовали себя элитными пассажирами — когда ещё в их жизни будуттакиепровожающие.
После этого королевское семейство отправилось знакомиться с Грайтом. Тот сидел около строящегося ангара и заметно оживился, увидев, что к нему приближается целая делегация.
Рокард не замедлил взять золотистого под ментальный контроль. В принципе, этого можно было и не делать, поскольку к людям Грайт относился весьма доброжелательно, но мы сочли не лишним подстраховаться. Я же на словах объяснила питомцу, что людей, которые перед ним стоят, он скоро будет перевозить на себе.
Монаршие особы, а вслед за ними и дети, погладили ящера по морде и тоже попытались с ним поговорить. Тот периодически довольно урчал, из чего можно сделать заключение, что новых знакомых он принял.
После осмотра подъёмника мы предложили королю проследовать в кабинет, чтобы обсудить планировку вагончика.
По дороге его величество завернул в буфет, пожелав отведать фирменных пирожных «Легрос». Мирта, никак не предполагавшая, что монарх почтит присутствием её обитель, поначалу опешила, но быстро собралась и с присущим ей профессионализмом обслужила почётных гостей. Мы с Рокардом устроились за соседним столиком и тоже съели по пирожному.
Задержался правитель и у информационной стены. Особенно его порадовало название «Схема пассажирского дракона». Потом обратил внимание на книгу жалоб и предложений.
— Оригинально, — усмехнулся он, раскрыл книгу и начал что-то писать.
Позже, когда королевская семья уехала, мы с Рокардом первым делом прочитали его отзыв. Монаршие впечатления были исключительно положительными.
Ознакомившись с моими наработками по планировке вагончика «борта №1», Энтариус пришёл к выводу, что такое расположение кресел логично и практично. Большим плюсом он признал наличие откидного стола. Не забыл поинтересоваться мнением супруги и, что примечательно, детей тоже. Нареканий ни у кого не нашлось, поэтому мой эскиз утвердили.
Производством вагончиков его величество доверил заняться нам, а вот кресла решил заказать у своих мастеров. Ещё мы предложили постелить на пол ковёр, а стены оббить шёлком. Возражений со стороны королевской семьи не последовало.
Ну и, понятное дело, все расходы монарх взял на себя, хотя мы, в общем-то, были готовы сами оплатить оснастку Грайта, учитывая, какую помощь нам оказал Энтариус.
Обсудив ещё несколько технических и организационных деталей, мы распрощались. Кстати, напоследок королева заметила, что столь оригинальная идея драконьих авиаперевозок, да ещё с такой замечательной помощницей, как я, не могла не иметь шансов на успех. И каково же было её удивление, когда Рокард сказал, что, на самом деле, это моя идея, а уж кто тут помощник, так это он. К слову, для Энтариуса сие также явилось открытием. Поэтому восхитились моей изобретательностью оба. После чего Рок добил их новостью о том, что я драконица.
Прощаясь, её величество поинтересовалась цветом моей чешуи. Зачем — я узнала чуть позже.
Ну а мы тем временем, дождавшись отправления рейса на Милоссу, полетели к порталу. Ристэн с Лерной морально подготовились к тому, что на Землю они попасть не смогут, но очень надеялись, что их опасения беспочвенны.
— Ну что, на драконьем волосе тебя кинуть или на плечо взвалить? — не преминул подколоть друга Рокард, когда мы добрались до исторического места.
— Волоса не хватит, чтобы меня обвязать, — отшутился Рист.
— Пойду первой, чтобы оценить обстановку, — сказала я и шагнула в портал.
Поблизости не было ни души, лишь вдалеке по дорожке шли люди, однако на меня никто из них внимания не обратил.
— Выходим, — скомандовала, перешагнув портал, и тут же вернулась обратно.
Первым появился Рокард с Ристэном на плече.
— Получилось! — обрадовался маг, соскочив на землю.
Следующими вышел Блордиус, державший на руках Лерну. Замыкал «шествие» Зэгрин.
— Сначала идём ко мне домой, — принялась я описывать порядок действий. — Там переписываю информацию с карты памяти. Дальше садимся на такси и едем в город.
— А сейчас мы не в городе? — уточнил Блор.
— На самой его окраине, — ответила ему. — Просто у нас так говорят, когда речь идёт о центральной части города. Так, всё, пошли.
— Мы так и пойдём? — с улыбкой спросила Лерна у пепельного.
— Ах да, — опомнился тот и поставил девушку на землю.
— Это твой дом? — спросил Зэгрин, считая глазами этажи.
— Ну, не совсем мой, — усмехнулась я. — Тут ещё несколько сотен человек живут.
— На каком этаже, кстати, обитаешь? — уточнил Рок.
— На шестом.
— Невысоко подниматься, — заметила Лерна.
— Подъёма ты вообще не заметишь, — загадочно улыбнулась я.
И вскоре познакомила колвертцев с лифтом.
— Несмотря на тесноту вагончика, удобное изобретение, — резюмировал Зэгрин, когда мы вышли на площадке моего этажа. — А вниз на нём тоже можно спуститься?
— Естественно, — засмеялась я.
Пока гости осматривали мою квартиру, дивясь высоте потолков, я через ноутбук переписала всю необходимую информацию. После забронировала билеты на речной круиз по Москве-реке и вызвала минивэн, поскольку в обычную легковушку мы бы вшестером не влезли.
Всю дорогу до Москва-Сити мои спутники не отрывались от окон. Вопросы сыпались на меня со всех сторон. Хорошо хоть водитель не понимал, о чём меня спрашивают, потому что говорили мы на колвертском. Нет, портал наделил гостей знанием русского языка, но я решила не травмировать шофёра — пускай думает, что со мной группа иностранцев, что, в принципе, являлось истинной правдой. Ну не для его ушей, например, вопрос, сама ли машина тормозит или ей кто-то помогает.
До Москва-Сити добрались почти без пробок, что очень меня порадовало. Не говорю «нас», потому что гости столицы пребывали в счастливом неведении, что подобная неприятность вообще существует.
Когда вышли из машины, друзья вовсе не поняли, где очутились. А когда узнали, что уходящие в небеса глыбы, это тоже здания, поначалу не поверили.
— Я думала, это какие-то разноцветные льдины, — протянула Лерна, дольше остальных пребывавшая в шоке.
— У этих домов даже окон нет! — добавил её брат.
— Есть, на самом деле, — сказала я. — Только они очень большие и сливаются со стеклянной облицовкой. Кроме того, в этих небоскрёбах не живут, а работают.
— Очень удачное название, — подметил Блордиус.
— Но это современные элементы города, — просветила я друзей. — Сюда мы приехали, чтобы начать знакомство с более старой архитектурой.
Побродив по стеклянным дебрям, вышли на набережную, вернее, к причалу, от которого через полчаса должен был отправиться речной теплоход. Я подумала, что, чем таскать ребят по городу, гораздо проще прокатить их по реке, откуда они увидят две трети того, что стоит посмотреть в Москве. То есть получится самая настоящая обзорная экскурсия.
Зайдя на теплоход, поднялись на верхнюю палубу, представляющую собой летнюю террасу со столиками и лёгкими плетёными креслами. Круиз предусматривал ужин, поэтому мы сразу посмотрели меню, заказали, кто что хочет, и продолжили обсуждать небоскрёбы. Колвертцы сильно удивились, узнав, что бывают дома ещё выше.
Наконец теплоход отчалил и поплыл вниз по Москве-реке. Мы устроились слева, поэтому по дороге вперёд наблюдали достопримечательности, расположенные на левом берегу: Дом Правительства, здание мэрии Москвы, напоминающее раскрытую книгу, Новодевичий монастырь, стадион «Лужники», Храм Христа Спасителя, Кремль, парк «Зарядье», сталинская высотка на Котельнической набережной.
Миновав последнюю, теплоход развернулся и двинулся обратно. Теперь гости смогли познакомиться с памятником Петру Первому, Центральным парком культуры и отдыха, Воробьёвыми Горами, зданием МГУ и гостиницей «Украина».
Архитектурой центра Москвы колвертцы остались довольны, особенно им понравились сталинские высотки. А я развлеклась тем, что заставила их погадать, зачем нужно сооружение под названием стадион — это было, когда мы мимо «Лужников» проезжали. Друзья долго ломали головы, но правильной версии так и не выдали. Рокард, кстати, заметил, что если бы на Земле жили драконы, то он бы предположил, что стадион — это ангар для дюжины ящеров.
— Кстати, Рок, — вспомнил о чём-то Блордиус, пока мы плыли вдоль ничем особо не примечательной Бережковской набережной. — Я, когда собирал со всех наших драконов отпечатки пальцев, залетал и к Юрдани́ру. Это наш общий знакомый из Гайверта, — пояснил он специально для меня. — Так вот он загорелся идеей драконьих авиаперевозок, но переживает по поводу того, что таким образом он использует чужую идею.
— Да, Юрд — это не Дарган, — усмехнулся Рокард. — Но что же он ко мне-то не прилетел? Обсудили бы, поговорили.
— Ну, ты же его знаешь, — иронично улыбнулся Блор.
— Мда... — протянул возлюбленный и добавил, посмотрев на меня: — Юрданир очень скромный товарищ.
— А у него, выходит, тоже есть питомцы? — сделала я гениальный вывод.
— У него их восемь, — сообщил пепельный.
— Лично я не против, чтобы драконы Юрда обслуживали рейс Маристон-Гайверт, — произнёс Рокард. — Чем занять освободившихся ящеров, мы найдём. — Есть ещё минимум три города, с которыми я хотел бы наладить сообщение.
— Его величество говорил, что в Колвертетридракона с питомцами, — вспомнила я. — Кто третий?
— Солиза́р, — просветил меня Блордиус. — Живёт в небольшом городке неподалёку от Зурмиса.
— Если Солизар тоже пожелает заняться авиаперевозками, — начала я излагать свою идею, — можно организовать корпорацию. Так у нас называют объединение лиц, которые ведут совместную деятельность. В этом случае можно будет не брать с участников плату за использование запатентованного изобретения. Ведь вряд ли ты, Рок, пожелаешь выставлять счёт Юрданиру. Возможно, и Солизару тоже.
— Только Даргану, — подчеркнул возлюбленный.
— Насчёт Даргана я думаю так — если он согласится участвовать в общем деле на равных правах, то и с него можно не брать плату. Нет — будет работать автономно и платить нам деньги.

Глава 38

— Признаться, я плохо представляю этого типа в роли своего делового партнёра, — скептически проговорил мой дракон.
— Я ни на чём не настаиваю, — сказала ему.
— По поводу Даргана я подумаю, — решил Рок. — С остальными готов обсудить вопрос сразу после того, как закончу с дрессировкой Грайта.
— Агата, а как организовать корпорацию? — поинтересовался Зэгрин.
— Нужно собрать информацию, — я выразительно постучала указательным пальцем по мобильнику, лежащему на столе.
— А в чём преимущества корпорации? — спросила Лерна.
— Для нас — в открытии международных рейсов, — ответила я. — Ведь если три остальных дракона будут вести авиасообщение со столицей, у нас освобождается целых шесть ящеров. Плюс для трёх других участников — обслуживание рейсов в столицу, ну и отсутствие необходимости платить за использование вагончиков. Да, ещё — аэропорты в этих городах построим в складчину. Это, как сами понимаете, выгодно всем.
— Грандиозные планы! — резюмировал Блордиус.
— С Агатой по-другому и быть не может, — довольным тоном заметил Рокард, притянув меня к себе.
Сойдя с теплохода, мы спустились в метро и покатались по самым красивым станциям. Мои колвертские друзья остались впечатлены как архитектурой и художественным оформлением станций, так и самой идеей подземного транспорта. Кстати, тут они узнали, что бывают не только вагончики, но и вагоны.
Всё то время, что мы путешествовали, Блордиус не отходил от Лерны. И не сказать чтобы девушка была против. А когда от станции «Речной вокзал» шли к порталу, взяла пепельного под руку. Надо ли говорить, что лицо Блора при этом озарила довольная улыбка?

***
На следующий день мы с головой погрузились в работу.
В первую очередь я сделала чертёж королевского вагончика. Вернее, немного изменила существующий, значительно увеличив размеры окон. Три остальных вагончика — для свиты и прислуги — будут самыми обычными, поэтому для них чертежи переделывать не пришлось.
После обеда мы с Роком отнесли документацию в мастерскую, обратив внимание плотников на то, что королевские вагончики следует покрасить в красный цвет — так пожелал его величество. Символику нанесут королевские художники уже во дворце. Там же вагончики укомплектуют креслами и прочими элементами интерьера. Одним словом, своё дело мы сделали. Да, ещё заскочили к кожевнику, чтобы заказать комплект багажных сумок.
Прямо оттуда вылетели к порталу. Я отправилась в Москву собирать сведения о корпорациях, а Рок вернулся в аэропорт и стал заниматься с Грайтом.
Вечером, как и договаривались, он забрал меня из дома, и мы вместе возвратились в Легрос.
Следующие три дня Рокард с утра до вечера отлаживал ментальный контакт с золотистым, а на четвёртый решил научить меня обороту в дракона. В принципе, можно было сделать это и раньше, но тогда при трансформации мой наряд снова разлетелся бы в клочья. Дабы этого не произошло, одежду следовало поносить несколько дней, чтобы она напиталась моей драконьей энергетикой.
Схема действий была аналогична той, по которой я училась перекидываться в человека, разве что всё было наоборот — теперь нужно представлять, как моё тело увеличивается в размерах — опять же с хрустом костей, разрывом мышц, связок и сухожилий.
После получаса мучений меня наконец «разорвало» до драконьих размеров. Очухавшись, я с радостью отметила, что в этот раз было не так больно, как в первый. А если верить Рокарду, каждый следующий оборот будет менее чувствительным, чем предыдущий. Одним словом, перспективы внушали оптимизм. Скоро я стану профессиональной драконицей, перекидывающейся в мгновение ока.
«Полетаем?» — мысленно спросил меня возлюбленный.
«Конечно!» — согласилась без раздумий.
Мы поднялись в небо и полетели на запад.
Летела я по-прежнему неуверенно, только и думая о том, на сколько километров хватит сил махать крыльями.
«Сейчас научу тебя, как лететь, помогая себе магией», — произнёс наблюдавший за мной Рокард и принялся объяснять, что нужно делать.
Свою ни с чем не сравнимую драконью энергетику я чувствовала — оставалось лишь грамотно преобразовать её в махательные движения.
Я старательно пыталась воплотить теорию в практику, и вскоре в моих плечах словно бы заработали дополнительные моторы.
И теперь ощущения от полёта стали просто непередаваемыми. А то, что рядом был любимый мужчина... вернее, в данный момент — дракон, превратило нашу прогулку в сказочное путешествие.

***
Через неделю состоялся суд над Арлизэллой. Всё её высокомерие как рукой сняло. Она рыдала, умоляя о пощаде. Твердила, что от её действий никто не пострадал. Даже больше — та, которую онапо дуростистолкнула с обрыва, благодаря этому раскрыла свою драконью природу, из простой девушки стала «высшим существом». Последнее — это прямо цитата подсудимой.
Увещевания не помогли — телефонная запись красноречиво свидетельствовала о преступных намерениях Арлизэллы. Её приговорили к пятидесяти годам тюрьмы. Такой большой срок объяснялся, в первую очередь, тем, что обвиняемая — маг, которые, как известно, живут гораздо дольше людей, а потому получают соизмеримые продолжительности жизни сроки. Кроме того, меня столкнули в пропасть магией, что считается очень серьёзным преступлением.
Если бы удалось доказать первое покушение, она получила бы ещё больше. Но, к сожалению, по тому дело не было ни одной улики. Что касается диверсий на рейсах из Милоссы и Зурмиса, то суд их даже не рассматривал, поскольку заявлений от потерпевших не поступило. Мы же сочли этот инцидент внутренним, да и к делу-то пришивать было нечего. Тот факт, что Арлизэлла летела теми рейсами, суд вряд ли бы заинтересовал.
Для нас было главным, что преступница получила по заслугам.
Кстати, накануне суда я была приятно удивлена — прибывший из королевского дворца посыльный вручил мне подарки от её величества: роскошноежемчужноеожерелье и букет цветов из королевской оранжереи такого размера, что я еле сумела его обхватить.

***
Через два дня судили Йена Корстена. Меня туда вызвали в качестве свидетеля — ведь Арлизэлла сдала подельника в разговоре со мной. Помимо этого я была обладательницей важных улик — тех же слов, только записанных на диктофон, и повестки. Показания также дал и частный детектив.
Чиновник, который в страшном сне не мог представить, что кто-то когда-то узнает о факте передачи постороннему лицу государственного бланка с печатью, выглядел совершенно подавленным. Он был бледен как смерть и постоянно вытирал платком пот со лба.
С приговором Корстену, я бы сказала, повезло. За соучастие в подделке документов ему назначили крупный штраф и лишили мандата, то есть отныне он больше не являлся членом Государственного Совета.
Закончив эпопею с судами, вы вернулись к обучению Грайта. Точнее, вернулся Рок, а я занялась переводом на заочное обучение. К порталу теперь летала сама, поэтому не пришлось отвлекать возлюбленного от учебного процесса.
Справилась я меньше чем за неделю. В тот день, когда завершила все формальности, произошло ещё одно важное событие — мы наконец-то получили патент на наше изобретение. Два дня назад патентное бюро официально начало работать, и первыми, естественно, они обслужили нас. Впрочем, были ли у них ещё заявки, мы без понятия.
Рокард тем временем завершил базовый этап обучения Грайта. Золотистый прекрасно выполнял все необходимые команды и успешно прилетал в заданную точку.
Ситуация с королевским драконом осложнялась тем, что, в отличие от «коллег», ему предстояло летать не в один город, а туда, куда запланирует отправиться его величество. То есть охват полётов включал в себя вообще весь мир. Рок обговорил вопрос о «ручном» управлении Грайтом с Энтариусом. Суть методики сводилась к тому, что маг-сопроводитель должен составить для себя магическую карту мира и во время рейса направлять дракона в конкретный населённый пункт. Монарх сообщил, что у него среди придворных есть маг, которому он доверит эту непростую должность. Единственное, Рокард должен будет отлетать несколько первых рейсов, чтобы контролировать связь королевского мага-сопроводителя с Грайтом.

***
И вот наконец настал тот день, когда на наше золотистое чудо нацепили вагончики.
Грайт, уже сотни раз наблюдавший за тем, как крепят оснастку на соплеменников, давно понял, что придёт время, когда та же участь постигнет и его. Поэтому к непривычной ноше отнёсся терпеливо.
В правый передний вагончик сели Рокард и королевский маг-сопроводитель. В левом, для равновесия, устроились мы с Блордиусом. Пепельный, к слову, после путешествия в Москву всё своё свободное время проводил в аэропорту. Естественно, он не отказался и стать участником первого тестового рейса.
Для начала решили отправиться в Грекас.
Экзамен Грайт сдал на отлично. На следующий день он слетал подальше — в Милоссу, и вернулся с той же оценкой.
Теперь оставалось дождаться, когда мастера закончат отделку королевских вагончиков, и можно будет полететь куда-нибудь уже из дворца.
А пока мы решили начать воплощать в жизнь наш план по созданию корпорации авиаперевозчиков.
Оставив Блордиуса управлять аэропортом, полетели в Гайверт пообщаться с Юрданиром. Это был очень приятный блондин, который несказанно обрадовался тому, что Рокард сам обратился к нему с предложением. Понятное дело, он со всем согласился и пообещал выполнять все наши инструкции. Обсуждению оных мы посвятили весь день, а поутру отправились в Калгас — это тот самый городок близ Зурмиса, где проживал Солизар.
Этот дракон для разнообразия оказался рыжим, а в чешуйчатой ипостаси — огненным.
Завидев меня, он обалдел сильнее, чем Блордиус, Зэгрин и Юрданир вместе взятые. Долго восклицал, как Рокарду повезло. Вообще это был очень эмоциональный товарищ.
Об авиаперевозках он, разумеется, слышал, но о собственном аэропорте пока не помышлял, поскольку понятия не имел, как и что нужно делать.
Выслушав нас, Солизар заявил, что готов присоединиться к делу, но тут же обрисовал проблему — где строить аэропорт? У себя в городе или в Зурмисе, до которого отсюда четыре часа верховой езды.
Мы посоветовали второй вариант — полчаса на крыльях туда, полчаса обратно это не так уж сложно. Гораздо хуже, когда пассажирам придётся потратить четыре лишних часа.
Подумав, Солизар согласился.
Теперь оставалось самое сложное — Дарган.
В Сорбо мы прилетели ранним утром. И первым делом посетили достраивающийся аэровокзал. По площади он был даже больше нашего. И тоже двухэтажный — идею поселить здесь часть персонала Дарган явно спёр у нас.
— Ну что, перекусим где-нибудь в городе и наведаемся к нему домой? — предложил Рокард, закончив визуальный осмотр здания.
— Да, подкрепиться не помешало бы, — согласилась я.
Возлюбленный уже собирался было перекинуться, как вдруг замер и посмотрел на меня.
— Кажется, трапеза откладывается, — произнёс он.
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— Почему? — насторожилась я.
— Прислушайся к своим ощущениям, — сказал Рок.
Прислушалась. И действительно, чувствовалось что-то непривычное. Словно бы некий внутренний радар уловил движение вдалеке.
— Сюда летит дракон? — осенило меня.
— Молодец! — похвалил мужчина. — Причём не просто дракон, а Дарган. Уж его-то энергетика мне хорошо знакома. Попытайся, кстати, её запомнить.
Не знаю, вышло или нет, но я честно постаралась. А коричневый ящер тем временем уже появился в поле нашего зрения. Естественно, он нас заметил и приземлился, гад, чуть не раздавив. Ясно было, что он не собирался этого делать. Просто рассчитал точку посадки так, дабы хорошенько напугать незваных гостей. Признаться, лично мне дорогого стоило, чтобы не отпрыгнуть назад.
— Прилетели поделиться опытом? — поинтересовался он, перекинувшись.
— А это уже от тебя зависит, — ответил Рокард.
— Не понял, — Дарган подозрительно сощурился.
— Предлагаю обсудить вопрос не в чистом поле, — ироничным тоном заметил Рок.
— Это аэродром, если что! — язвительно ткнул собеседник.
Видела, что возлюбленный всеми силами подавил в себе желание съязвить в ответ. И правильно — мы сюда прилетели договариваться, а высекать искры над пороховой бочкой.
— Тогда пройдём в аэровокзал, — предложил мой дракон.
— Пошли, — буркнул Дарган и повёл нас в здание.
Внутри пока ещё были голые стены, но кабинет на первом этаже хозяин будущего аэропорта уже обустроил.
Зайдя туда, он небрежно махнул рукой в сторону кресел для посетителей.
— Итак, — произнёс, усевшись за рабочим столом.
Рокард в общих чертах рассказал ему о планах по созданию корпорации, отметив, что другие два дракона готовы подключиться к делу.
— Ну и какого демона я буду влезать в этот проект? — без малейшего оптимизма бросил Дарган.
— Как минимум, чтобы не платить нам за использование нашего изобретения, — невозмутимо ответствовал Рок.
—Платить?! — лицо собеседника приобрело сероватый оттенок. — Это ещё что за новости?!
— Про открытие патентного бюро слышал?
— Патентного бюро? — переспросил он. — Нет, не слышал. Слишком много дел, чтобы найти время для чтения газет.
— Ну, тогда объясню на словах, — сказал мой дракон и попытался ввести соплеменника в курс дела.
— Что за бред?! — Дарган вскочил из-за стола, даже не дослушав до конца. — Какой ещё патент?!
— Говорю же — на изобретение, — подчеркнул возлюбленный.
— И что, если я получу патент на изобретение колеса, все, кто производит телеги, экипажи и кареты, будут платить мне деньги? — кипя возмущением, выдал коричневый.
— Ты сначалаизобретипринципиально новое колесо! — вот тут уже Рокард не отказал себе в удовольствии ответить язвительнейшим тоном.
— Идиотизм какой-то! — проворчал Дарган, расхаживая взад-вперёд по кабинету. — А ну-ка покажи мне эту бумажонку! — он остановился и резко повернулся к моему дракону.
— Не было возможности прихватить её с собой, — развёл руками Рок. — В драконьей ипостаси, как ты сам прекрасно знаешь, переносить документы весьма затруднительно.
— С пассажиром — очень даже легко! — собеседник победоносно улыбнулся, явно намекая на то, что мы его обманываем.
И вдруг застыл, сверля меня взглядом.
— Что за... — пробормотал он. — Ты что, драконица?! — вопросил изумлённо. — Но как?! В прошлый раз ты былачеловеком!
— Всё течёт, всё меняется, — прокомментировала философским тоном.
— Но так не бывает! — продолжал недоумевать Дарган.
— Когда тебя скидывают с обрыва — бывает, — сказала ему.
— Тебя скинули с обрыва? — округлил он глаза и перевёл взгляд на Рокарда, словно подозреваяегов данном преступлении.
— Было дело, — ответила я.
— Кто?
— Одна гадина.
— Арлизэлла Мерсилт, если тебе о чём-нибудь говорит это имя, — уточнил мой дракон.
— Ни о чём не говорит, — мотнул головой Дарган. — То есть ты на стрессе перекинулась? — он вновь посмотрел на меня. — Но откуда ты вообще взялась?
— Это не имеет значения, — поспешил ответить Рокард, очевидно, из опасений, что я проболтаюсь про портал на Землю. Ну, это он, кстати, зря — раскрывать тайнуДаргануя не собиралась.
— Ладно, неважно, в конце концов! — отмахнулся коричневый.
— Действительно, — улыбнулся мой дракон. — Вернёмся лучше к патенту.
— Да идите вы! — рыкнул Дарган. — Ни филлера от меня не дождётесь!
— Значит, тынарушишь закон, — припечатал его Рок.
— А что, кстати, за изобретение такое великое? — задался вопросом упрямец. — Перевозки людей на драконах? Так мы сами не раз катали на себе пассажиров. И никто никогда не считал такой способ транспортировки своим собственным изобретением.
— На хребте — да, — кивнул мой возлюбленный. — Мы же изобрели вагончики, а также систему их крепления. Дослушал бы меня, когда я про патент рассказывал, и вопросов бы не возникло.
— Ах, вагончики! — протянул собеседник.
После чего застыл, глубоко задумавшись. Лишь раздувавшиеся в гневе ноздри выдавали в нём жизнь.
— Ладно, подавитесь своими вагончиками! — прорычал он наконец. — Вернее, деньгами за них.
— Ты зря не соглашаешься стать членом корпорации, — произнёс Рокард. — Это будет выгодно каждому из участников.
— Вот это всё, — Дарган обвёл рукой кабинет, подразумевая, конечно, весь аэровокзал в целом, — я строю не для того, чтобы оно стало частью чего-то там!
— Никто не просит вас передавать аэропорт в общественную собственность, — вмешалась я в разговор. — Речь идёт о централизации авиаперевозок. Поверьте, в подавляющем большинстве случаев пассажир, выбирая между крупной, хорошо зарекомендовавшей себя компанией и частным перевозчиком, предпочтёт первое. В корпорации мы введём общие правила, подразумевающее обслуживание пассажиров на высоком уровне, подход к подбору персонала, изготовление по единым чертежам вагончиков, багажных сумок и даже подъёмников — с гарантией качества, разумеется. Стоимость билетов будет рассчитываться, исходя опять же из единых стандартов.
Дарган, уже вернувшийся за свой рабочий стол, сверлил меня хмурым взглядом исподлобья. Похоже, взвешивал плюсы и минусы нашего предложения.
— Я не желаю вступать ни в какие корпорации, — упрямо проговорил он.
— Как хотите, — кивнула я. — Только помните, что последнее слово всегда за пассажиром.
— Завтра вместе с почтой я пришлю тебе копию патента, а также условия использования запатентованного изобретения, — сказал Рокард, явно собираясь прощаться.
Да-да, теперь у нас появилась и почтовая услуга. К моменту прилёта дракона, на аэродром приезжал местный почтальон — он забирал корреспонденцию и передавал магу-сопроводителю почту, которую следовало доставить в Маристон.
— Присылай, — ухмыльнулся Дарган. — На этом думаю, разговор окончен.
— Если что, мы по-прежнему готовы к диалогу, — сказал ему на прощание мой возлюбленный.
— Вот не зря ты назвал его какашечным драконом, — тихо заметила я, когда мы уже покидали здание аэровокзала.

***
Миновало две недели
Грайт, прошедший все этапы испытаний, был готов отправиться в первый официальный рейс. Город, куда собрался его величество, мы знали не понаслышке — Гайверт.
В восемь утра оснастили золотистого королевскими вагончиками и вместе с приехавшим в Легрос магом-сопроводителем вылетели во дворец. Там приземлились на парковую лужайку и стали дожидаться его величество.
За это время королевские слуги занесли в вагончик корзинки с едой и натянули верёвку с колокольчиком. Последнее, кстати, наше ноу-хау. В обращённых к шипам стенках передней пары вагончиков мы сделали небольшие окошки. После монтажа оснастки через небольшие отверстия рядом с ними протягивалась верёвка, на конце которой закреплялся колокольчик. Таким образом, в случае необходимости его величество мог подёргать за шнурок, открыть окошко и пообщаться с магом-сопроводителем.
Закончив с колокольчиком, слуги оставили трап у королевского вагончика. Всё было готово к первому полёту монарха.
Энтариус вместе с семьёй и сопровождением, состоявшим из восьми человек, появился ровно в девять — как и было запланировано.
Первыми по трапу взбежали дети и исчезли в вагончике. Следом поднялась королевская чета. На входе Энтариус обернулся и поднял вверх ладонь. Этот исторический момент я, разумеется, запечатлела на телефон. Зашедший последним слуга, закрыл дверь. Дети, прилипшие к окнам, замахали нам руками.
Помахав им в ответ, мы стали рассаживаться по вагончикам.
Дождавшись, когда с земли дадут отмашку, маг-сопроводитель, усердно занимавшийся с Грайтом последние две недели, дал ему ментальную команду на взлёт. Рокард следил за процессом магически.
Золотистый замахал крыльями и, оттолкнувшись, поднялся в воздух.
Через полчаса в нашем вагончике зазвенел колокольчик. Маг-сопроводитель стремительно поднялся с кресла и открыл окошко. Мы с Рокардом тоже вскочили со своих мест, встали у него за спиной.
— Проверка связи! — возвестил через открытое окошко его величество.
— Слышим вас! — позволила я себе пошутить.
Энтариус отошёл, уступая место супруге.
— Как проходит полёт, ваше величество? — поинтересовался Рокард.
— Всё замечательно, — ответствовала королева. — Дети в восторге.
И тут же в окошке появилось лицо принца, подтянувшегося на цыпочках.
— Нам очень нравится! — радостно сообщил он.
Принцессу король приподнял на руках.
— Так интересно смотреть в окна! — высказалась и она.
На этом сеанс связи завершился.
— Главные пассажиры Колверта довольны, — резюмировал Рок.
— Значит, мы не зря трудились, — констатировала я.
В Гайверте его величество пробыл несколько часов. Какое-то мероприятие у него там было.
В семь вечера мы вылетели обратно и прибыли в столицу в половине одиннадцатого.
Высокопоставленные путешественники от души поблагодарили нас как за сам полёт, так и за успешное начало сотрудничества.
Его Наглейшество — Рокард, в смысле, — в качестве ответного жеста пригласил королевскую семью на нашу свадьбу.
Я боялась, натакуюдерзость Энтариус рассердится, однако тот без раздумий принял приглашение.
— Ну, Рок, ты даёшь! — с нервной усмешкой сказала я, когда мы, попрощавшись с хозяевами дворца, поднялись в вагончик.
— Свадьба — раз в жизни, — заметил возлюбленный с тёплой улыбкой. — Почему бы не сделать этот день поистине запоминающимся.
Вернувшись в Легрос, обнаружили неподалёку от аэровокзала целующихся Блордиуса и Лерну.
— Кажется, грядёт тот час, когда Лерну мы потеряем, — произнесла я, едва сошли по трапу на землю.
— Почему? — удивился Рокард.
— Ну как почему... Не хочешь же ты сказать, чтодраконпозволит своей избраннице работать на кого-то другого.
— Если Лерне эта работанравится, Блор точно не будет против, — успокоил меня мужчина. — Тем более скоро у неё появится много свободного времени.
Вот, кстати, по теме его последнего заявления у нас на завтра было запланировано общее собрание.

***
Сразу по окончании рабочего дня мы собрали весь персонал, кроме магов-сопроводителей, у которых и без того график работы был два через два.
— Коллеги, — обратилась я к сотрудникам. — Наш аэропорт продолжает успешно функционировать, и во многом именно благодаря вам. Вы отлично трудитесь, и сегодня я хочу вас порадовать. Дело в том, что с завтрашнего дня мы начинаем набор сменщиков. Ещё во время вводной лекции я обещала, что это обязательно случится, и вот момент настал. Вы будете работать два дня через два. И что самое главное — за то же жалование, что и сейчас.
На последних словах разгладились складки на лбу у тех, у кого они там появились. Некоторых сотрудников, в частности, кто проживал в аэропорту, вполне устраивала работа каждый день. И обзавестись выходными, пожертвовав половиной зарплаты, им хотелось меньше всего на свете.
В общем, новость была встречена всеобщим одобрением. Понятное дело, что новый персонал ещё должен пройти обучение, но перспектива обрести вожделенные выходные заметно подняла настроение коллектива.

***
Всю следующую неделю мы посвятили разработке структуры нашей будущей корпорации. Ну и, конечно же, занимались главным вопросом — покрытием территории Колверта сетью рейсов. Работали не одни — с трёхдневным визитом к нам прилетели Юрданир и Солизар.
Первый день новички знакомились с работой аэропорта. Обошли и осмотрели всё до мелочей. Следили за взлётами и посадками. Внимательно наблюдали за действиями персонала, вечером изучали ксерокопии рабочих инструкций, которые я сделала на Земле специально для них.
Второй день и половину третьего посвятили общим организационным вопросам, а также придумали название корпорации — Союз авиаперевозчиков «Вердэр». С колвертского «вэрдэр» переводится как «дракон».
Кстати, в работе участвовал и Блордиус, которого Рокард теперь уже официально сделал своим заместителем. Кроме того, пепельный, по сути, являлся полномочным представителем драконьего Совета в нашей корпорации, что гарантировало её легитимность.
Оставшееся же время потратили если не с практической пользой, то уж с пополнением багажа впечатлений точно. А именно — посетили аэропорт Шереметьево.
Принять участие в экскурсии, разумеется, пожелали и все наши друзья: Зэгрин, Блордиус, Лерна и Ристэн.
Аэропорт произвёл на колвертцев неизгладимое впечатление. В первую очередь, размерами. Во вторую — самолётами. На лётное поле нас, понятное дело, никто бы не пустил, поэтому наблюдали за взлётами и посадками авиалайнеров, выйдя из здания аэровокзала.
— Одно безусловное преимущество в драконьих авиаперевозках всё же есть, — заметил Рокард. — Бесшумность.
— О да! — согласилась Лерна. — В таких условиях просто оглохнуть можно.
— Если дракону вздумается взреветь, тоже мало не покажется, — со смехом вставила я.
— Но какие же они огромные, эти самолёты! — подивился Ристэн. — И мне совершенно непонятно, как такие тяжеловесные махины поднимаются в воздух.
— Благодаря подъёмной силе, — пояснила я. — А создаётся она за счёт разницы давлений над и под крыльями самолёта. Чтобы подъёмная сила заработала, самолёту необходимо разогнаться. Помогают ему в этом двигатели. Они же толкают его вперёд во время полёта.
— Если бы эти двигатели питала магическая сила, всё было бы более-менее ясно, — задумчиво проговорил Блордиус. — Но в этих ваших самолётах ни капли магии!
— Да, — кивнула в знак подтверждения. — Двигатели работают на горючей жидкости, которая называется «топливо». Когда она смешивается с воздухом и воспламеняется, выделяются газы, имеющие очень высокое давление. Именно они создают так называемую реактивную струю, толкающую самолёт.
— Это ж додуматься надо до такого! — протянул Солизар.
— К этому шли не один десяток лет, — улыбнулась я.
— И сколько пассажиров перевозит самолёт? — поинтересовалась Лерна.
— В зависимости от его размера. Самый крупный самолёт вмещает восемьсот пятьдесят три пассажира.
—Сколько?! — вытаращила девушка глаза.
— Это наш общий пассажирооборот за несколько дней, — заметил Рокард.
— Ещё недавно у нас вообще никакого пассажирооборота не было, — сказала я. — Так что всё нормально.
— Да, Агата, ты изменила наш мир! — с этими словами мой дракон притянул меня к себе.

***
Прошёл месяц
Вот и наступил день нашей свадьбы.
Праздновать её мы решили в два этапа. Первый день — роспись и банкет у нас дома в компании королевской семьи и друзей. Второй день — застолье в аэропорту вместе с коллективом, который ввиду появления сменщиков разросся до полусотни человек. Единственные, кто побывает и там, и там, это Лерна, Ристэн и Блордиус.
Утром начали съезжаться, вернее, по большей части, слетаться гости — Рок пригласил на свадьбу восемнадцать драконов, среди которых, кстати, оказались две драконицы. На последних мне было очень интересно посмотреть. И им на меня тоже. Одна из них оказалась, как и я, блондинкой, с жемчужным, но чуть более тёмным, чем у меня, цветом чешуи. Вторая — шатенка, каштановая в драконьей ипостаси. Обе замужние — мужья, что характерно, драконы. Как сказал мне Рок, пара драконица — человек вообще редчайшее явление.
В одиннадцать утра мы выехали во Дворец бракосочетаний. Да-да, в Колверте данное заведение именовалось так же, как и в России.
Едва всей компанией зашли в зал, прибыл его величество с семьёй. Вообще мы приглашали их просто на свадьбу, подразумевая, что они приедут на банкет. Однако Энтариус пожелал присутствовать и на регистрации, преподнеся нам тем самым приятный сюрприз.
Выслушав торжественную речь регистратора, мы расписались в книге бракосочетаний, надели друг другу обручальные браслеты и скрепили союз чувственным поцелуем. А потом нас засыпали поздравлениями и завалили цветами.
Королева, кстати, заметила, что у меня очаровательное платье, и улыбнулась, увидев на моей шее свой подарок.
Из Дворца бракосочетаний поехали к нам домой, где всё было готово к празднеству — повара трудились всю ночь не покладая рук.
Застолье было в самом разгаре, когда появился... девятнадцатый дракон.
— Рок, — шепнула я мужу, — могу, конечно, ошибаться, но мне кажется, что сюда летит Дарган.
— Ты нисколько не ошиблась, — кивнул Рокард.
Среди сидевших за столом драконов началось оживление — приближение Даргана засекли не только мы.
Извинившись перед гостями, поспешили с Рокардом навстречу незваному визитёру. Кто знает, вдруг он прилетел поскандалить на нашей свадьбе.
Столкнулись с ним на крыльце. В руках коричневый держал огромный букет.
— Поздравляю, — он протянул мне цветы.
— Спасибо, — поблагодарила его, принимая подарок.
— Сначала залетел в Легрос, но там мне сообщили, что у вас свадьба, — поведал Дарган и после небольшой паузы нехотя добавил: — У меня к вам разговор. Понимаю, что сейчас не до меня, поэтому готов подождать до завтра. Встретимся в Легросе?
— Разговор на какую тему? — уточнил возлюбленный.
— Если вкратце, то... — коричневый недовольно поморщился. — В общем, ни демона у меня не получается!
— Что именно не получается?
— Установить контакт магов-сопроводителей с питомцами, — раздражённо пояснил Дарган. — Не слушаются их ящеры, хоть ты тресни!
Рокард кое-как сумел сдержать победную улыбку.
— Проблема решаема, — сказал он. — Я сейчас как раз помогаю с тем же самым Юрданиру и Солизару.
— Цена твоей помощи для меня — вступление в корпорацию? — не замедлил коричневый перейти к главному.
— Неправильно сформулировал, но суть уловил верно, — иронично улыбнулся мой дракон. — Я не собираюсь продавать тебе свою помощь. Если станешь нашим полноценным партнёром, все знания, навыки, опыт, станут тебе доступны.
— Вообще все? — уточнил Дарган.
— Всё, что так или иначе касается драконьих авиаперевозок, — ответил Рокард.
— Ну, я это и имел в виду, — буркнул собеседник. — Вообще звучит заманчиво. У меня и с персоналом проблемы. Они-то люди смышлёные, да вот только учитель из меня никудышный. Вон, на девушку, которую прочил в билетные кассиры, нарычал однажды, а она испугалась и больше я её не видел.
— В корне неправильный подход! — сказала я. — Даже если бы она не ушла, потом точно так же могла бы и пассажиру нахамить.
— Вот я и говорю, что терпения у меня не хватает вдалбливать им их обязанности.
— Вдалбливать, — грустно усмехнулась я. — Нет, так вы ничего не добьётесь.
— Ну всё, всё, неужели непонятно, что я принимаю предложение! — торопливо проговорил Дарган.
— Да поняли мы, — сказал ему Рок. — Просто ждали, когда тебе придёт в голову, что сие должен озвучить ты, а не мы.
— Ну вот я и озвучил. Ладно, я тогда в гостинице обустроюсь, а завтра прилечу в Легрос. Во сколько примете меня?
— Проходи, партнёр, — мой дракон жестом пригласил Даргана в дом.
— У вас же там свадьба, — засомневался тот.
— Этонашасвадьба, — подчеркнул Рокард. — Поэтому проходи.
Когда мы зашли в зал, большинство гостей из числа драконов напряглись — Даргана тут знали хорошо. Однако едва муж сообщил последние новости, народ вроде бы успокоился. Лишь в глазах некоторых по-прежнему можно было прочесть недоверие. Ну, собственно, не им с этим товарищем работать.
Мы же чуть позже, узким кругом, то есть я, Рокард, Юрнидар, Солизар и Дарган, вкратце обговорили организационные моменты и наметили на послезавтра партнёрское собрание. Коричневый вёл себя сдержанно, и это давало надежду, что его поведение не испортится и в будущем.
Во время танцев мы небольшой компанией вышли на террасу подышать воздухом.
— Ребята, я сделал Лерне предложение, — торжественно провозгласил Блордиус.
— Я ответила согласием, — улыбнулась подруга.
— О, поздравляем! — обрадовались мы в один голос.
— Все, кто здесь сейчас присутствует, приглашены на свадьбу, — добавил Блор.
— И я тоже? — уточил Дарган.
— Ну, ты же теперь с нами? — вскинул бровь пепельный.
— С вами, — кивнул коричневый.
— Значит, приглашён, — улыбнулся Блордиус и перевёл взгляд на меня: — Агата, не знаю, говорил ли тебе Рок или нет, но мы, мужчины-драконы, всё ждём да ждём свою драконицу. Разумом понимаем, что шансы ничтожны, однако продолжаем на что-то надеяться. Потому у нас много драконов-холостяков.
— Некоторые вообще всю жизнь ждут, — заметил Дарган.
— Есть такие, — подтвердил Блор. — И ведь из-за этих своих несбыточных мечтаний не замечаем настоящие сокровища, — с этими словами он притянул к себе возлюбленную.
— Вот-вот! — поучительным тоном произнесла я. — Главное, не упустить свою вторую половинку.
— А ядождалсядраконицу! — с гордостью заявил Рокард.
— Но полюбил меня, между прочим, когда я ещё была человеком! — напомнила ему.
— Это да, — согласился супруг и повторил упрямо: — Но драконицу всё-таки дождался!
— И какую! — подмигнул ему Зэгрин. — Додумалась до того, что не могло прийти в голову ни одному дракону за тысячи лет.
— Моя жемчужина, — тепло произнёс Рокард и обнял меня, теперь уже наглядно подтверждая, что я действительноегожемчужина.
КОНЕЦ.
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